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PREFACE 

The present work is the direct continuation of Volume XI, 
Part I of the present series, with the title: A Syllabary of 
Personal Names. To that book 1 refer for general introductions 
to the special class of documents which are here published. 

In its turn, this is to be followed by Part 111: Lists of 
Sumerian Personal Names, which will also embody a general 
index of all names contained in the three parts and a list of all 
the names of gods found therein. 

I am indebted to Profs. Morris Jastrow, Jr., and J. A. 
Montgomery for many suggestions concerning the interpreta- 
tion of the Amoritic names. 1 also wish to express my grati- 
tude to Dr. G. B. Gordon, the Director of the University 
Museum, for the encouragement and help which he has offered 
me in the preparation of this work. 

Edward Chi era. 

Philadelphia, August i, 1916. 




INTRODUCTION 


Contents of the Volume 

The documents here published are, like those of Part I, 
the work of the teachers and pupils of the Temple School of 
Nippur. Here, too, we have lists of personal names which have 
been compiled for practice in writing. But the arrangement 
and content of the two groups of documents are different. While, 
as we have seen, 1 the Syllabary embodies groups of Sumerian, 
Akkadian and Amoritic names, here the lists are uniformly of 
one language. Moreover, while the purpose of the Syllabary was 
that of giving in a brief compass a sample of all the different 
name formations, here the scribe merely aims at compiling 
long lists of all the “approved” personal names which could be 
formed with the same nominal element. Since the number of 
“approved” nominal and verbal elements seems to have been 
rather limited, the result is that all these lists resemble one 
another very much. In some cases, except for the change of 
the initial element, they would be exactly alike. 

We have not recovered all portions of the lists compounded 
with d samas (519 ff.), a-ad-da (No. 959 ff.), a-bi (No. 1340 ff.), 
etc., but we do not miss their loss, because it would be very 
easy to restore them completely on the basis of the other lists. 
For this very reason, I have omitted to restore them, since this 
would have served no practical purpose. The only complete 
lists are those beginning with anu, a-hu and a-li. 

The uselessness of multiplying such lists forced itself also 
upon the Babylonian scribes; they resorted therefore to the 
simple expedient of giving only the beginning of each list, 
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comprising from two to four names, and then to abandon it 
to begin another one with a different initial element. Cf. Nos. 
830 ff. : d US-ba-ni, d US-na-da, d uras-be?-li, d uras-na-da, d nu- 
mus-da-ba-ni, d nu-mus-da-na-da, d GU-BA-LI L-um-mi, d asnan- 
ilum, etc. It is unfortunate that we have not very many of 
these abbreviated lists, because we could gather from them a 
goodly number of new or uncommon names of gods. 

In another instance a scribe endeavored to shorten his list 
simply by omitting all secondary formations. Thus he wrote 
a-hi-ellat, and omitted a-hi-ellat-ti, a-hi-elld(t)-^u; a-hi-^a-ni-m, 
and left out a-hi-^a-ni-in-ni, a-bi-ia-ni-in-su (cf. text 33 Col. IV 
and Nos. 1129 if., 1 148 ff.). 

If we follow the scribe’s example and eliminate from the 
lists all secondary formations, we find that they are far from 
being exhaustive, 1. e., from containing all the names that 
could have been formed with the given initial element. Several 
common elements which were in actual use at the time of the 
compilation of these lists are found to be lacking. The only 
explanation which seems acceptable is that they were omitted 
because not considered appropriate. 

Be this as it may, one cannot avoid the conclusion that 
these lists are very artificial; in general, no distinction is made 
between the special attributes of the different gods. Only in 
exceptional cases we find elements which are used exclusively 
for one deity. Such are: e-ti-in-ti and i-id-ni-ti ? for is-tar 
(74°-40> da-su-ur for a-hi (1128), pa-a-...., su-ub-...., for 
e-a (697, 699); se-me-a, za-i-da, sukkallum for anu N 07-08- anO 
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Line Saison de Fouilles a Sippar, Le Caire, 1912. They were 
discovered by Scheil in a building which he identified with 
that of the school of Sippar, together with a large number of 
other documents of a miscellaneous character, but very closely 
resembling the texts found in the Temple School of Nippur. 
The resemblance of the Sippar and Nippur documents is so 
striking, that a thorough comparison of the material from the 
two schools should be very interesting. This is, however, not 
possible at the present time, because far too few of the school 
exercises from Nippur have as yet been published. Besides 
this, Scheil did not give us exact copies of the original texts, 
but his interpretations of them, printed in cuneiform char- 
acters. Now, with all due respect for Scheil's well-known 
ability in deciphering, no interpretation of a badly written and 
poorly preserved school exercise can be satisfactory and free 
from errors. A thorough collation of these texts is therefore 
necessary before a comparison of the material of the two schools 
can be safely begun. 

Of the tablets in question, several are Sumerian and will be 
discussed in the Introduction to Part III, and others further on 
in this chapter, under the heading “Special Documents” (cf. 
below, p. 105). Only one of the documents seems to be a dupli- 
cate of one of our lists (cf. Nos. 1013 ff.). It bears the number 
Si. 252 (in Sippar, p. 43), and reads: a-fyu-ni; a-hu-ni-ia (.?); 
a-hu-na (?); a-hu-ba-ni; a-hu-ba-ti ( = a-hu-na-sir?) ; a-hu-wa-am 
( = a-hu-voa-kar?) ; a-hu-na-nu-um ( = a-hu-la-bu-um?) ; a-hu- 
wa-am (?); a-hu-lu-um (.?). 

Other school exercises which might belong to the same class 
of those here published have been found in Telloh or, at least, 
have been catalogued with the documents coming from that 
city. Cf. Inventaire des Tableties de Telloh, Vol. II, Nos. 4564, 
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4649, 4650, 4651, 4663, 5840, 5888; and Vol. IV, 7004. Text 
No. m 7 of Vol. I (cf. also I 1 118) is entered as: Liste de noms 
propres (exercise d'apprenti ?). 70X50 mm. Also Vol. II, 853: 

Modele d’ecoliers: tablette lenticulaire plate, portant sur les 
deux faces les memes trois mots: l-li-ki-ti, i-li-ki-ib-ri, i-lt-ki- 
a-bi. Diam. 80 mm. 

A considerable number of lists of personal names, resembling 
very closely those here published, but belonging to a much later 
period, are now in the British Museum. A goodly number of 
them have been published by Johns in his Assyrian Deeds and 
Documents. I give here abstracts from the entries in Bezold’s 
Catalogue, together with references as to the places of publication. 

K 173: Names compounded with d nabu and d marduk. 

K 241 : Names compounded with d nabu, d IM, d samas (Publ. 

HR 63 f. and ADD II, p. 345 f.). 

K 5656: Names compounded with d ir-ra, d nergal, d gu-la, d ba-u 
(Publ. ADD II, p. 376). 

K 1 1955 and K 13752: Part of a list of persons of various 
nationalities. 1 

Sm. 55 + Rm. 567: Part of a list of proper names of persons. 
The names of Col. 1 are throughout compounded with 
d nabu (Publ. ADD II, p. 365 f.). 

81- 2-4, 255+81-2-4, 446: Part of a list of names of women. 

These are compounded with the names of the deities 
d nin-lil, d istar, d en-lil, and of the cities nina ki , arbaila, etc., 
respectively (Publ. ADD II, p. 377 f.). 

82- 3-23, 135: Part of a list of names of women. 

82-3-23, 137: Part of a list of proper names. The names in 
Col, a end througho ut with a-a (Publ. ADD II, p. 379 f.). 

1 It is impossible to decide from the Catalogue whether these are school exercises or simple 
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83—1—18, 695: Part of a list of names of persons. The names 
are compounded with the names of the gods EN, d lM, 
ami, d e-a, d sin ( = d XXX), etc. (Publ. ADD II, p. 369 D- 
83-1-18, 715: Part of a list of proper names of persons (Publ. 
ADD II, p. 370 - 

83— r— 18, 837: Part of a list of names of persons, etc. 

Bu. 89-4-26, 38: Part of a list of names of women (Publ. 
ADD II, p. 380). 

Bu. 89-4-26, 73: Part of a list of names of women (Publ. 
ADD II, p. 380-81). 


Special Documents 

Together with the lists, I have published here some docu- 
ments which differ in some respects from them. Text 65, 
instead of containing personal names, brings together the verbal 
elements which were used in the formation of the names. The 
first column of the tablet is destroyed; the others read: Col. II • 

i- a i-din; i-din-nam ; i-ki!-sa-am ; 2 i-ri-ba-am; i-ri-{a-am; 

i-tu-r[a-am\; Col. Ill: l[i-bur?}; l[i-bur-ra?]; se-mi; ma-lik; 

ma-lik-[ki\, Scheil (in Sippar ) has published several 

tablets of a similar character, but in these the elements are 
both nominal and verbal, and do not always correspond with 
those used in our lists. Ranke (in RPN, p. 38) suggests some 
changes in the transliterations and translations of these names. 

I have used several of his suggestions for the translitera- 
tions, but have left out the translations altogether, for the sake 
of brevity. The documents in question read: 

Si. 503 Col. I (p. 40): si-du; si-du; ma-dam (?) ; ma-gir; 
ma-gir; al-ta . - 

1 To be restored i-ia? Cf. below, Si. 624. 

2 The scribe had written by mistake: i-di-ia-am. 
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Si. 510 (p. 40): na-wi-ra-am; sadi(-i ); sad-du-ni; sad-du-su. 

Si. ? (p. 41 ff.), Col. I :< ba-as-ti; ba-la-ti; di-lil?-ti; AN-KL/S-ni 
( = sululu-ni) ; a-ta-na-ah; lu-ub-lu-ut; lu-ud-lu-ul; lu-l-ta; 
lu-sa-lim; lu-da-ri; ne-me-el {?); ma-an-nu-um; da-mi-ik; 
ka-si-id; Col. 11 : ub-li-ta (?); en-di-mu (?); ri-ia-am ; 
ri-ba-am; ri-ha-am; ri-me-ni; ha-i-ir; lu-mn-ur; lu-ur-si 
(/); is-ti-gal; ma-hu-ur (?); ba-ni-ti; ma-ni (?); ra-bi. 

Si. 205 (p. 42): e-te-el; la-ma-gi; a-da-lal (?); ta-ia-ar; el-la-ti; 

a-bi-li; bi-la-ah; en-da-mu (?); ri-{a-cim; ri-ba-am; ri-ha-am. 
Si. 624 (p. 43): i; ia; i-din; i-din-nam; i-bi; i-bi-ik; i-di?- 
na-am ( = i-ki-sa-am?) ; follow other name elements (not 
personal names!): en-?u ( = en-nam ?); na-ad-ni ( = na-si - 
ir?); dur-ri; is-me- d sanias ( = is-me-an-ni?) . 

Two of the texts published in this volume (Nos. 59 and 60) 
differ from the others because, besides groups of personal names 
(discussed under Nos. 1 598-1606) they also embody miscellaneous 
words or phrases which have nothing in common with them. 
These documents form part of a long composition, which has 
been called “The Sumerian Primer” and the publication of which 
must be left for future time. To this last group may also belong 
In. II 2946 which reads : si-ni; si-ni; si-a; u-bar; u-bar, etc. 



Language 

While the lists are generally of one language we find, espe- 
cially when the initial element is one of those names of deities 
which are written the same in Sumerian and Akkadian, that the 
scribes often passed from one language to the other. For 
instance, Text 22 Obv. contains names compounded with d en-lil; 
the first column is Akkadian, and the second Sumerian; such is 
also the case in Text 29, which has Akkadian and Sumerian 




EDW. CHI ERA — LISTS OF AKKADIAN NAMES 


107 


names compounded with d nin-lil. The order of the two 
languages is not always the same. Generally the Akkadian 
precedes, but in Text 2, Col. IV, the Sumerian part is intro- 
duced first. In other tablets some columns are Akkadian and 
others Sumerian. Cf. Nos. 14, 21, 33, 63. 

Only in one text (8 Obv., Col. Ill) the two languages seem 
to be somewhat confused ; at the end of a list of Akkadian names 
formed with anu, we find three Sumerian names : ana-ma-an-si, 
ana-ma-an-ba, ana-da-nu-me-a, which are in turn followed by 
two Akkadian names: anu-se-me-a, anu-{a-i-da. After these 
the list is closed and another deity introduced. This fact may 
be explained on the supposition that the scribe may have for- 
gotten to include in the list the two Akkadian names, and 
resorted to the expedient of adding them to the bottom. Per- 
haps, also, he may have purposely omitted these two names 
so as not to break the usual sequence of the nominal and verbal 
elements, which is the same in nearly all lists. 

Still more puzzling is the fact that the lists of Akkadian 
names beginning with anu, the first in order, are preceded by 
three Sumerian names: d ninni-sag-mu, d I B-{i(d)-da-dag-mu, 
d da-mu-da-nir-gal (2 Rev. I, 7 Rev. I, Dupl. CBS 10994). The 
fact that the names are three in number might recall the 
Syllabary (cf. Pt. I, p. 29), and suggest that the lists are a direct 
continuation of it. This explanation, however, has to be aban- 
doned when we consider that: (1) The Syllabary does not end 
with any such group of names; (2) the three names have nothing 
in common with one another, and could not therefore have 
formed part of the Syllabary (cf. Pt. I, p. 31 f-)- 

Order of the Names 

The different lists follow one another in a certain order, 
which has been followed in the transliteration of the names. 
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The lists compounded with names of deities come in this order: 
anu, followed by d en-lil (2 Rev. ; 8 Obv. and Rev.), and d nin-lil 
(22 Obv.); exceptionally d samas follows anu in 8 Obv. III. 
For the order of succession of minor deities cf. Nos. 795 ff. 
Another group is formed by a-ha-ti, followed by a-hu (31, III; 
34, II), a-hi (34, IV), a-ad-da (25 Obv.), a-bu-um (25 Obv.; 
33,1V). 

The order of the names in each list is not always the same. 
While a certain degree of regularity can be observed in the 
names beginning with a-ad-da, a-hu, a-li, etc., those com- 
pounded with anu follow different orders of succession, thus 
making it difficult to restore the missing portions of the various 
tablets (cf. Description of Tablets on p. 167 ff.). 


The Names of the Gods 

No great variety is to be found in the names of the gods, 
since, as a general rule, it was the practice of the scribes to 
begin a list with one initial element, and to continue with it 
until all the names which could be formed had been exhausted. 

But, by the side of the proper names of gods, we find also 
used the name elements a-bu, a-hu, a-ad-da, etc. These are 
treated exactly as the names of deities, so that we cannot think 
here of the parental relations and translate: “the father, the 
brother,” etc. Such names as a-bu-um-ilum (1297), a-hi-ilum, 
a-hi-be-lum (1111-12), or a-ha-ti-sar-ra-at, +sar-ha-at, +du-mu- 
uk-ni-si, +ku-iu-ub-ni-si (1003-07) clearly indicate that here, 
under the appellatives of “father, brother, sister,” some deities 
are meant. Exception may have to be made for three names 
which follow one another and form a little group by them- 
selves: a-ha-nu-ia, a-ha-mar-si, a-ha-nir-si (Pt. I, Nos. 937-39; 
Pt. II, 1008-10); here the proper translation seems to be 
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“a brother,” but it is not absolutely impossible that, also in 
this case, the appellative may refer to some god. 

In a tablet dated in the reign of Hammurapi 1 we find the 
name d a-])u-u-na-sir written with the determinative for deity. 
This is an additional proof that a-hu is always intended for the 
name of a god. The element a-hi will be discussed in Pt. III. 
Cf. also Pt. 1 , p. 58, Note 10. 

The element a-U presents special difficulties and still 
remains obscure. That it represents a god is clear from the 
names a-U-ilum, a-U-be-lum (Nos. 1190-91) and from the fact 
that the other nominal and verbal elements used in connection 
with it are the same as those used in connection with the names 
of other gods (cf. especially Nos. 1266 ff.). The reading a-U, 
and not a-ni, is also made certain by such names as a-li-ne-su 
(CBS 1288), a-li-ta-li-mi (Bu. 91,286 Rev. 28, in CT 6, 16), 
a-li-um-mi (RTllh 159, III, 6), in which the names are spelled 
with the usual sign li. But if, as it seems certain, a-U refers to 
a god, it is difficult to decide whether this was a male or a 
female deity. In such names as a-U-a-bi (RPN), a-li-a-hu-u-a, 
a-li-a-hu-sa, a-U-a-bu-sa (Pt. I, Nos. 332-34), a-U-ilum, a-U- 
be-lum (Pt. II, 1190-91), one would naturally think of a god, 
but by the side of them we find also such names as a-li-um-mi 
(RTllh 159, III, 6) and a-U-a-ha-ti (VS IX 200, 13). The most 
probable solution of the difficulty remains, therefore, that of 
considering a-U either as a personal name or as an appellative 
of some demon. The old translation “my city” has to be 
definitely abandoned: in the rare cases in which the word for 
“city” is used, the spelling seems to be a-li and not a-NI. Cf. 
d samas-du-ur-a-h , CBS 1797. 

x This tablet is in possession of Mr. John F, Lewis of Philadelphia, and will be published 
by me in the Journal of the American Oriental Society , 
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The lists beginning with the sign AN raise another ques- 
tion: is that sign to be read ilu or anu? In favor of the former 
reading we may point: 

(1) That in some cases the sign AN is rendered in a variant 
as i-li. Cf. AN-ma-AN = i-U-ma-A N (LAD, LBD); d samas- 
en-lil-A N = d samas-en-lil-i-U (LC) ; A N-um-ma-ti = i-U-um-ma-ti 
(VS VII, 106; Poebel, OLZ 16 (1913), Col. 66). 

(2) That in some others the reading Hum, or Hi, appears to 
be the most probable. Cf. fia-am-mu-ra-pi-AN (Scheil, Sippar, 
p. 146); t-U-a-AN (No. 1598); e-a-ma-AN (Ungnad, OLZ 10 
(1907) Col. 1 41); AN-ni ( = ilu-ni?, OBTR 1 Obv. 8). 

(3) That in Amoritic names the sign AN is to be rendered 
el or il. (Cf. below, p. 1 16.) 

(4) That in some of our lists names beginning with AN are 
alternated with others beginning with AN-su, which would 
appear to require the reading ilu-su (cf. Nos. 454 ff.). 

(5) That occasionally we find the phonetic writing il. Cf. 
il-su-ku-ra-ad (RA 10, PI. IV, No. 99, VI, 14). 

But against the reading ilu it is also necessary to consider: 

(1) That the lists compounded with AN are immediately 



followed by others beginning with the name of some god, such 
as d en-lil or d samas (cf. above, p. 108). The succession anu, 
d en-lil, d nin-lil, is just what we should expect the Nippur scribes 
to have followed. 

(2) That Akkadian lists compounded with AN are imme- 
diately followed by Sumerian lists compounded with the same 
sign. If we read ilu in the Akkadian names, we are bound 
to read dingir in the Sumerian, which would involve carrying a 
monotheistic tendency back to a time when certainly it did not 
exist. 

(3) That the Syllabary of Personal Names has given us 
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material to prove that the element AN, when at the end of a 
name, is to be read arm (cf. Pt. I, p. 38 ) } 

The solution of this difficulty seems to be found in reading 
the sign AN with the phonetic value arm; in some cases, how- 
ever, this is not to be understood as the personal name of a 
deity, but as being used for the general term “god.” In I 1 IR 
69, 3b, anu u an-tum are general terms for god and god- 
dess. In the Cassite Period we find the name a-ta-mar-a- 
nu-us-su (BE, X), which cannot be explained on any other 
ground. We must therefore be prepared to admit that such 
must have been the case, even with names of an earlier 
period. 

The Amoritic List 

While gathering the material for the present volume, I 
have been fortunate in finding several fragments of a large 
tablet, containing a long list of Amoritic names: when joined 
together, these fragments proved to be portions of the upper 
left corner of a very large tablet. It is difficult to form a good 
estimate as to the exact size of it, but, judging from its great 
thickness, it is probable that the portion thus far recovered 
does not exceed one-third of the complete document. It is 
probable that a number of the missing fragments will some 
day be found either in the University Museum, or in the 
Imperial Ottoman Museum of Constantinople. In the mean- 
time, however, I have thought it better to publish here the 

1 To this exception may have to be made when the first element is the name of a god, in 
such names as d en4il-AN, d tamas-AN, etc., though the reading d en-lil-aniim, d samas-anum 
may be perfectly proper. \ do not think it would be correct to read such names as d en-lil-Ui, 
“Enlil is my god.” Notice that in several lists the element AN is immediately followed by 
be-lum (Nos. 665-66; 878-79; 882-83; 1 in-12; 1190-91; note also 571-72). Since the latter 
element does not contain any personal suffix, it is safe to infer that such was the case also with 
the former. 
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portion that has been found, both because of the importance 
of the material and as a guide in the search for the other 
fragments. 

The tablet is very well written and, except in places where 
it is badly weathered, clearly readable; it belongs to the class of 
model Texts (cf. Pt. I, p. 46) and is therefore also perfectly 
baked. In its complete form, it must have contained a nearly 
complete list of all the common Amoritic names in use in Baby- 
lonia at about the time of the First Dynasty. 

Besides this one, another text (33 Obv., Col. II; cf. Nos. 
910 if.) contains a column of Amoritic names. The fragment 
is, to all appearances, like the large tablet above discussed; 
it is out of the question, however, that it may originally have 
belonged to it, because Col. II contains Sumerian, and the 
reverse Akkadian names. Possibly another group of Amoritic 
names might originally have been found in the first column of 
text 25 (cf. Nos. 929 ff.), but this is so badly mutilated that 
the question cannot be definitely settled. 

In discussing these names, I have carefully noted their 
similarity with other names of the Semitic group. But on 
working on their translation, I soon realized that, at the present 
state of our knowledge, it would be nearly hopeless to give more 
than simple guesses, without having first collected all the 
recognizable Amoritic names to be found in Babylonian and 
Assyrian literature. The task could now be undertaken, since 
many of the Amoritic name elements have already been 
recognized, and many more can be definitely identified with the 
help of the names of this list. This task, however, would have 
been difficult and long, because the number of Amoritic names 
will prove to be very large; moreover, enough material would 
certainly have been found for a complete book. Much to my 
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regret, I have therefore been obliged to let the matter stand 
without entering in a special line of research that would cer- 
tainly have carried me too far away from the limits in which 
I want to keep the present volume. It is to be hoped that such 
a work will soon be undertaken, so as to fill a serious gap in our 
knowledge of old Babylonian names. 

For the time being, a few observations may be here per- 
mitted. Among the name elements of the long list we find 
two geographical names: ia-mu-tu-ba-la and mu-ti-a-ba-la (in 
su-mu- f, Nos. 19 and 35). In studying school exercises from 
Nippur, I happened to notice an unpublished text (CBS 6516) 
which gives these two names in a slightly different form: ia-mu- 
ut-ba-lum ki , mu-ti-ba-al ki . The document belongs to the class 
of round tablets (cf. Pt. I, p. 45) and contains only two lines 
of inscription, doubtless an abstract from some geographical 
list which has not yet been recovered. The former of these 
names is in turn identical with the name of a land which prob- 
ably belonged to Rim-Sin, and which is mentioned in the date 
formula of the thirty-first year of Hammu-rapi: “The year in 
which Hammurrapi, the king, after that he, with the assistance 
of Anu and Enlil, marching at the head of his troops, the land 
of Jamutbal and (its) king Rim-Sin had brought under his 
power, and in Shumer and Akkad his command was estab- 
lished. . . (LAD, pp. 64-65). In this date formula the 
name of the land is variously written: e-mu-ut-ba-lum, e-mu-ut- 
ba-lum ki , ia-mu-ut-ba-lum kt . 

The name mu-ti-a-ba-la is certainly identical with mu-ti- 
ba-al ki , and is probably to be distinguished from ia-mu-tu-ba-la 
(or ia-mu-ut-ba-lum ki ) . The two names cannot be mere variants 
for, in that case, we could not understand the presence in our 
list of two names, su-mu-ia-mu-tu-ba-la and su-mu-mu-ti-a-ba-la 
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(Nos. ib and 35), which are separated by a long interval. Also 
in the case of the geographical list, we should hardly expect the 
scribe to have recorded in succession two different readings of 
the same name: to avoid confusion, he would have chosen the 
better spelling and omitted the variant. From the double 
testimony of our list and of the date formula we can safely 
conclude that the lands of Jamut-bal and Mutu-bal were two 
centers in which the Amorites had firmly established them- 
selves. 

But this should not be interpreted as meaning that the 
Amorites came into Babylonia in one group and at a date which 
can be more or less definitely established. In fact, they seem 
to have been there from ancient time, and to have formed the 
oldest stratum of the Semitic population. Amoritic names 
are found interspersed in Sumerian and Akkadian documents 
of the greatest antiquity. Moreover, from the very beginning, 
the Amorites have been very influential in the land, and fur- 


-U-wni-kam, “At the time when 
p. 12.) The alternate reading: 
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In glancing through the names of the first rulers of Isin, 
is-bi-ir-ra, SU-i-li-su, i-din- d da-gan, is-me- d da-gan, li-bi-it-is-tdr, 
ur- d nin-IB, bur- d sin, i-te-ir-pi-sa, ir-ra-i-mi-ti, ga-an-bi-ia (var. 
Za-ab?-bi-ia, ia-am?-bi-a) (HT, p. 94; LAD, p. 68 f.), one 
cannot fail to notice the constant recurrence of the gods of the 
Amoritic pantheon, d da-gan, is-tdr , 1 d nin-IB , 2 Besides, the 
name ga-an-bi-ia is certainly Amoritic, and so are probably the 
elements li-bi-it, i-te-ir (cf. i-tur, in the Glossary on p. 1 5 1). 
Note also su-mu-a-bu-um, i-kn-un-pi-is-tdr , who are rulers of 
an unknown kingdom (HT, p. 95). 

The new list of the kings of Larsa published by Clay (Mis- 
cellaneous Inscriptions, p. 31) gives us other Amoritic rulers: 
na-ap-la-nu-um, e-mi-su, sa-mu-um, {a-ba-a-a, gu-un-gu-nu-um, 
a-bi-sa-n-e, su-mu-i-lu, nu-ur- d I M . It is already a well- 


ud-ha-ni ar-la-ga-el lugal gu 4 i-um-kam would seem to be supported by the fact that, after ud-ba, 
the writing is carried to the line below: moreover, the spelling i-ar is unusual. But I do not 
see how the reading i-ar-la-ga~el can be avoided. If the sign Nl does not belong to the name, 
how can it be translated? Cf. also another inscription of Gutium: ud-ba si-ti-um lugal gu-ti-uin- 
kam. The element i-ar-la-ga appears to be identical with the abbreviated name ia-ar 4 i-ka t 
BE XV 200, I, 22 (in CPN). Cf. also the spelling: i-ia-am~ru-uz?-ii-i 4 u-um (60.91-5-9, 
272; in CT, 6 , 7). 

1 Cf. Pt. 1 , p. 39! 

2 Cf. A. T. Clay: Amurru, the Home of the Northern Semites , index. 

3 Set forth in detail by A. T. Clay in his: Amurru , the Home of the Northern Semites , Phila- 
delphia, 1912. 
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to this tongue, that has been preserved only in personal 

names.” 

My own researches in this field do not seem to corroborate 
his view, because the largest number of parallels have been 
found in the West-Semitic provinces. To be sure, this would be 
hardly conclusive, because the same waves of immigration which 
swept over Babylonia might also have touched the land of 

Amurru. A definite conclusion on this point must be left to 
further investigation. 

The last question which need detain us a little is the pho- 
netic value of the sign AN, representing the name of god, in 
Amor, tic names. Thureau-Dangin, in Lettres ei Contracts, reads 
this sign el. I have adopted this transliteration, since it 
seems very convenient in differentiating the Amoritic from the 

vata 0^1,"™“' W l mUS * ” 0,e ' h0WeVer> ,hat ,he Ph°"*ic 
value of this sign may be also il Cf. No. ,o: su-mu-li-d, with 

the variant spellings su-mu-la-el and su-mu-li-lu; No. ,6: 

su mu- a- urn These various names seem to be modifications 

su-muda-ilum; note also su-mu-i4u, king of Larsa. Similarly 

Uot I ""' T ! m r StandS Pr ° bab,y fOT « 

7 -p * 3 ^ • z {i-ia-el, with i~ 7 i-i- 

a ' Two other names are remarkable in this resDect- in v 
ma-ah-NI-pl (o rq \ t ^ respect, icl-cls - 

BS ’ 1352 and ia ~ a i-lo-ar-NI-il (CBS pri 

nominal “t ^ Z ZX' V"'” 35 
it might also have the phon Tva’lue fLT 
name i-.a-am-ru-u^U-lu-um (Bu '.- 5 4 L n CT 44 
we have a full phonetic spelling of the divine fa™ Loi of 
he reading «, we find su-mu-U-d (No. , 0 ), dj^ abov 

tl ? a,S ° ,h “ e names *1 («* 



lllv ' apcmng lvi-ni, so common in Akkadian names 

(cf. Nos. 247 flp. and Glossary on p. 151). Shall we read here 
eli ? This seems to be suggested by the name NI-NI-e-ri-^a, 
with the variant e-li-e-ri-sa (VS, VII 27, 3; 165, 4). 

Finally, very remarkable is the form i-la in su-mu-i-la, 
pu-nu-ba-la-i-la (Nos. 9 and 133), which might represent the 
name ilu with the Aramaic ending a or, more probably, is a 
rendering of the Arabic ilah (Cf. RPN, p. 32, note 1, and 
Hilprecht, BE, X, p. xii f.). 
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TRANSLITERATIONS AND TRANSLATIONS 
I. Amoritic Names . 1 


la-dn-kum, CBS 46 * 
Si. OipTT. 

15. sti-mu-zi-id-kti-di-ia-na, 1, 

16. sti-Mii-la-lnm, 1, I, 16, 


su-u-mi (gen.) 
So. Ar. HDD 
mo. 

2. {su-rmi- }-ra, 

3 - [su-m M-a?]~hi-im, 

4- {su-Mu]-a-pa-aI? } 


17. su-mu-ia-si-id , 1, I, 17. 

18. sn-mu-ab-ba? 4 a, 1, I, 18. 

19. sii-mu-ia-mii-tu-ba-la , 1, I, 19, 

Cf. No. 35 and p. 1 13. 

20. su-mu~ra-hi-e-im , 1, I, 20. Cf. 

d I M-ra-ha-mn, Addu-ra-hi - 
TNB. Cf. Bi. ns m; 

TT 

cnm. 

21. su-mu-ra-ii-e-im, 1, I, 21. Cf. 

5 a/. god ish and *>ri. 

22. [su-mjzi-aM-ni-di-iM, 1, I, 22. 

23. [sii~Mu 4 ]a-ab?-ni~uni, 1, I, 23. 

Cf. ia-hi-ri, No. 79. 

24. [sii-M]u~a-bu~uM, 1, l, 24. Also 

in RPN, BB. Cf. sa-mu~ 
a-bu-nm, RPN. 

25. [su]4nn±a^d-al3, 1, I, 25. Cf. 

su-mu-ra-ah, RPN; a-bi-a- 
ra-ah, RPN, VS VIII 58, 24; 
a-bi-e-ra-ah, RPN ; ha-ab- 
di-a-ra-ah , OLZ 8, p. 351; 
a-ra-ah, UMBS II, No. r 


TNB. 

5. [su-mu]-a-pa-ar, 1, I, 5. Cf. 

No. 308. 

6. [su-Mu-as?]-du-nm, 1, I, 6. Cf. 

Nos. 108, 255. 

7 - [su-mu- ]~m, 1, I, 7. 

8. [su-mju-ei, 1, I, 8. Cf. sa-ma-el, 

CBS 465, and Bi. 

9. {su]-imi-i-la, 1, I, 9. 

10. su-Mu-li-el, 1, I, 10. Also in 
RPN. Cf, su-mu-li-hi, 
AJSL 29, p. 171, No. 857; 
su-mu-la-el, LC, BB; sa-mn- 
h-el, 2177 A (in CT 8, 42); 
863 (in CT 8, 28). 
n. su-mu-il-ba?-bi-ia, 1, I, n. 

12. [su-M]u-a-ni-ib ? , 1, I, / 2 . 

1 3 * 1 , 1 , 13. 

14 - su-mu-fi-id-kuM, 1 I 1 a Cf 


1 Special abbreviations: Ar.~ Ara 
P<3/ - = Palmirene; P&m. = Phenician; 
Sinaitic; So, Ar.~ South Arabic. For 

2 Compare the writing Am-mi4e?4a- 
(RPN, p. 25 ). 


p - Biblical; //tf,* Hebrew; Nabatean' 
Putt. — Punic : = Sabean ; $ a /. - Safaitic; 5z. - 

suggestions as to translation cf. Glossary on p. 148 ff. 
~ na * n ^ in & : /better and Inscriptions , III, p. 24S No. cr 
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urn-mi'-a-ra-ah-ium , A B RU . 
Cf. Bi . m\ 

r 

26. su-mu-a-bi-i-a, 1, I, 26. 

27. sii-mu-a-hi-i-a, 1, I, 27. Cf. 

su-mi-a-hi-ia. 

28. 1, I, 28. Cf. 

su-mu-di-na, AJSL 29, p. 
182, No. 373. cf. Bi. nan. 

T * 

29. [sn-tnu~d]i?-kam, 1, I, 29. Cf. 

su-mu- d da-gan, 971 15, 3 (in 
CT 33, 24). 

30. }-um, 1, I, 30. 

31. [su-mu]- . 1, I, 31. 

32. su-mu-u-a, 1, I, 32. 

33. su-mu-ta-mar , 1, I, 33. Cf. Bi. 


Cf. ia-ku-nu-um, AO 4668 
(in RA 8, p. 75); VS VII 
18,8; 158,2. Cf. Bi. rov 

1 *T 

wirv;Phen. rbw:y 

t:t: *t : 

and Bi. (tribal name). 

.. T 

56. ia-[k]u-un-sar-ru-um i, II, 7. 

57. ia-bi-sum, 1, II, 8. Also in 

RPN. Cf. Bi. Neo 

**T 

Pmw; Pal. 

58. ia-ri-sum, 1, 11, 9. Cf. Bi. 

HOTT- 
r : 

59. ia-e-su-bi-el , 1, II, 10. Cf. 

ia-su-bu-uM, RPN; 
ub- d da~gan , LC; ia-as-bi-i-la, 
RPN; Bi. 


34. sii-mu-ia-sa?-ba-su-uni, 1, I, 34. 

35. su-mu~MU-ti-a-ba~la, 1, I, 35, 

Cf. No. 19, p. 113, and Pfew, 

tyariD. 

36. su~mu-ki?-it-nu-uM, 1, I, 36. 

37. su-ul-lu-lum, 1, I, 37. 

38. su-lu-kum, i, I, 38. 

39. su-la-pu-um, 1, I, 39. 

40. su-la-pi, 1, I, 40. 


60. ia~e-im-{ii/ sit-urn, 1, II, 11. Cf. 

Pirn. DDJHfiffK and Nos. 
89 and 1 12. 

61. ztf- 1, II, 12. 

62. i<2- , 1, II, 13. 

63. ia-ar- , 1, II, 14. Cf. 

ia-ar-bi-el, 81000, 21 (in CT 
33, 42); AJSL 29, p. 176, 
No. 2180; VS VII 38, 28, 
etc.: ia-ar-ha-bu-um , LC: 
ia-ar-li-ka , BE XV, 200, I, 
22, and note 1 on p. 1 14. 

64. ia-ar- , 1, II, 15. 

65. ia-su~ , i, II , 16. Cf. 

No. 59 and ia-su-ia, Amarna 
= Bi. .jntjjft (?) ; ia-su-ki-ifn-el, 

AO 4664 (in RA 8, p. 69). 

66. ia-e?-en- , 1, II, 17. 

67. ia~. 1, II, 18. 

68. ia-si?-ru-a ~. . ., 1, II, 19. 


50. [ia4i?]-ru-u[m], 1, II, 1. Cf. 

ia-di-ri, BB. 

51. [ia-ti?]-ra-tum, 1, 11,2. 

52. ia-di-du-um, 1, II, 3. Cf. 

a-di-du-um, VS VII 18, 9. 
Cf. Bi. nnm 

t : * : 

53. ia-di-da-tum, 1, II, 4. Cf .ia-di- 

da-tim,V S IX, 172, 16; 174, 
46; ia-ta-da-ium, RPN, and 

Bi. nw. ■ 

t •: 

54. ia-ah-ru-ra, 1, II, 5. Cf. idna#- 

ru-um, BB. 

55. 1, II, 6. 
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117. [ia]- , 1, III, 14. 

1 18. ia-. . .-a-bu-um, 1, III, 15. 

1 19. [ia]-si-el, 1, III, 16. Also in 

LC; CBS 7008. Cf. ia-si- 
d IM, LC; ia-su- a IM, LC; 
ia-si-ra-aft, VS IX 31, 5; 
Bi. n't*?'’- 


120. 


1 2 1 . 


122. 

123. 

124. 

125. 

126. 

127. 

128. 

129. 

130. 

131. 

132. 

*33- 


*34- 

*35- 

136. 

*37- 

138. 

*39- 

140. 


ia-am-si-el, 1, III, 17. Cf. 
Bi. rr'DSy; Pun. Day, Day'; 

Phen. cayiaa'N. 
ia-ar-ba-am-el, 1, III, 18. Cf. 
ia-ar-ha-mu, RPN. Also 
Bi. am; crn 1 ; ^am'; 

— t : 

Pal 

ia-e?-im-ta-la } i, III, 19. 
ia . .-du-um, 1, III, 20. 

ia- 1, III, 21. 

ia-ku?~un - , 1, III, 22. 

ia-. 1, III, 23. 
ia-. .?-si~zu-um, 1, III,- 24. 
gu-un-gu-nu-um , 1, III, 25. 

Also in HPN; SAK. 
gu-un-gu-na-tum? , 1, III, 26. 
gu-na-na-tum , 1, III, 27. Cf. 
Saf . nm 

gu-[na?]-a-a, 1, III, 28. 
gu-[na?]~a-nu-um, 1, III, 29. 

Cf. Phen. pj; Saf. pjp. 
gu-lu?-lum, 1, III, 30. Cf. Bi. 

TT 

gu-ni ?-. . . . , 1, III, 31. Cf. 
gu-ni-i, VS XIII 56 Rev. 12. 

few-] , 1, HI, 32. 

gu- , I, III, 33. 

gu- , I, III, 34- 

gu-ru- . . . ., 1, III, 35. Cf. 

gu-ru-ru-um, VS IX 32, 8. 
gu-ru-. . . ., 1, III, 36. 
gu-ru- , 1, III, 37. 


141. gu-ri- , 1, HI, 38. 

gu-ri, VS VII 204, 42. 

142. gu-ri-..?-. . ., 1, HI, 39. 
*43- gu-na-a -. . ., 1, III, 40. 

>44- gu- ., 1, III, 41. 

145- gu-ra-...., 1, HI, 42. 


L.I. 


Cf. 


' ' w , » , Ally 

Pal Saf. 

146. bu-[nu]- , 1, IV, 1. Cf. 

bu-nu-am-mit, CBS 1295. 
Also Bi. ^ 0 ; Saf . 

Phen. 

147. bu-nu-..?-e{l?], 1, IV, 2. Cf. 

bu-ni-i-la, AJSL 29, p. 171, 
No. 857. 

148. bu-nu-la?-ma-sar , 1, IV, 3. 

149. bu-nu-la-ra ,. 1, IV, 4. 

150. bu-nu-ma-a-hu-um, 1, IV, 5. 

15 1. bu-nu-um-e-lum , 1, IV, 6. Cf. 

No. 147, and Bi. 

.152. bu-nu-ha-la-i-li, 1, IV, 7. Cf. 
ha-a-li-el, TNB, p. 315 ; ha- 
li-lnm, RPN; ha-li-li-ia } VS 
XIII 10 Rev. 12; ha-li- 
ia-um, ibid . 20a Rev. 21; 

su-mu-ha-la, RPN; ia-da- 
ah-ha-lum , RPN; also Bi, 
rr- 

153. bu-nu-ka-ma-i-la, 1, IV, 8. 

154. bu-na-nu-um , 1, IV, 9. Cf. 

pa-na-nim ( gen .), AJSL 29^ 
p. 164, No. 2487, and Bi. 
nsm 

t * : 

135. pu-ru?-la~lum, 1, IV, 10. 

156. pu-ha-fyu-um, 1, IV, n. 

157. pu-ha-su-um, 1, IV, 12. Cf. 

Saf. ore. 

158. pu-sa-hu-um, 1, IV, 13. 
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159. pu-ru-nu-um, 1, IV, 14. Cf. 

Saf., Nab., Si. JT1B. 

160. pu- -kum, 1, IV, 15. Cf. 

Saf p^B, p*)B. 

161. pu- -kum, 1, IV, 1 6. 

162. pu- , 1, IV, 17. 

163. pu-.... -a, 1, IV, 18. Cf. 

pu-ba-a-a, PSBA 33, pi. 
44. No. 20, 27; bu-bi-ia, 

Amarna. 

164. pu- -turn, i, IV, 19. Cf. 

Saf. nm 

165-168. Pu- , I, IV, 20-24. 

169. pu-ru- , I, IV, 25. 

170. pu-ru-. . .., 1, IV, 26. 

171- pu-gu-lm?], 1, IV, 27. 

*72. pu-gu-ru-lum?], 1, IV, 28. Cf. 
Saf., Nab. fim 

173- pu-un-gu-ru-[um?}, 1, IV, 29. 
m- pu- ,1, IV, 30. 

185. bu- i,V, 1. Cf. bu-du- 

ul-tum, TN B ; bu-ma-a-a- 
tum, TN B ; hu-pu-du-um, 
VS XIII, 40 Obv. 3; hu-su- 
ba-tum, CBS 5412; bu-su- 
tum, CBS 1310; hu-za-lum, 
bu-ia-la-tum, RPN, etc. ; hit- 
Zu-lum, VS XIII, 1 Rev. 6 . 

186. hu-nu-...., 1, V, 2. Cf. bu- 

nu-bu-um, RPN; LC; VS 
VHI 17. 20, etc.; b’u-nu- 
ub-tum, RPN (fern.); also 
Pal. Mm 

187- hu-m-. . . . , 1, V, 3. Cf. He. 

pjn. 

188. hu-ni- . . . ? i , V, 4. 

189. hu-ni-i-a, i, V, 5. 

190. hu-ni-ni, 1, V, 6. Cf .ba-ni-ni, 

BE X. Also Saf., Phen. or 
He. pn; Saf. ^K-pn; Bi., 
He. pr6K; Pal. 


191. hu-pi-pi, 1, V, 7. Also in SAD 

n, 12; 147,5; HLC; HPN; 
In. II 620; 683. Cf. ’■Hu- 
pi-pi, In. IV 7538. Also 
Pal. vjvart; Nab. Win; 

192. hu-pi-a, 1, V, 8. 

193. hu-pi-mu, 1, V, 9. 

194. hu-si-e, 1, V, 10. 

195. bu-sa-nu-um, 1, V, 11. 

196. bu-s a-. . ? , 1, V, 12. Cf. bu-sa- 

tu-um, VS XIII 98 Rev. 5. 

197. hu-un-. . . ., i, V, 13. Cf.hu- 

un-bu, CPN; bu-un-da-ru, 
BC; TNB; bu-un-du-ru-nm, 
LA D ; bu-un-gu-lum, A B RU ; 
bu-un-na-tum, BB; bu-un- 
ni-ni, HPN (seals): bu-un- 
nu, VS VII 134, 38; bu- an- 
nu-um, TRU 27, 6; bu-un-gn, 
CPN; bu-un-iu-bu, CPN. 

198. bu-la- 1, IV, 14. Cf .hu-la- 

la, BC; TNB; hu-la-U, TD 
59 Rev. 10; hu-la-ni, HPN; 
bu-la-lum, CPN; RPN; In. 
IV 7368; hu-la-al-tum, RPN 
(fem.); hu-la-ma-sa, LAD 

20, 25. Also Saf. “T^n; ?Arv 
Hob. S]^n. 

199- hu-ul-hu-[um?], 1, V, 15. 

200. hu-na-ba?-. . i, \/ 16. Cf. 

bu-na-bu-um, RPN; bu-na- 
bi-ia, hu-na-ba-tum, RPN 
(fem.); VS VIII 69, 13; 
AJSL 30, p. 73, No. 682. 

20 1 . fyu-ur- , v, 17 q 

bu-ur-ia-nu-um, LC; hu-ur- 
ia-nim, RPN; bu-ur-m-ru 
BE X. ’ 

212. is-ta-. . . ., i, Vl", 1.' " CL is-ta- 

CPN Pt ‘ 1 P ‘ ' 7; iUa ~ bu ’ 


■ 
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252. ti-iz-kar- dA e-[a], 1, VIII, 1. 

2 53- ti-i{-kar- d da-gan, 1, VIII, 2. 
Also in Pt. I, No. 21. 

254. ti-a-ru-um, 1, VIII, 3. Cf. 

Phen. X“lNn. 

255. i-iur-as-du-um, 1, VIII, 4. Cf. 

i-tur-as-du, VS IX 172, 5; 
i-tur-as-du, VS IX 174, 21. 

256. i-tur-li-i[m], 1, VIII, 5. 

257. i-tur-ha-at, 1, VIII, 6. Cf. 

Saf. nn; Pal. iTijnj?. 

258. i-tur-la?-. .... 1, VIII, 7. 

259. i-tur- , 1, VIII, 8. Cf. 

Bi. njhn'. 

t : : * 

260. mu-n[a]- , 1, VI II, 9. 

261. Mn-n[a?]-. 1, VIII, 10. 

262. mu- , 1, VIII, II. 

(six 

names destroyed). 

269. [zu-. . .-a?]-hu~im, 1, VIII, 17. 

Cf. Saf. ros. 

270. \iu~. . . ]-a?-du-um, i, VIII, iS, 

271. {u-ba?~kn? /lu?-ru-um, i, VI II, 


mi, D Jc, AiV 34 , 10 ; IS-Ml- 
d da-gan , HPN; also Bi 
etc. 


232. ma?-al r . . , i, VII, 2. 

233. zi-im-rii-ha-am-mi - . . , , 1, VII, 

3. Cf. 1 i-im-ri-ha-am-mu , 
BB; CT IV ia 1. 8. = Dpn&*T 
TNB, p. 304. 

234. zi-im-ri-el, 1, VII, 4. Cf. 

I i-im-ra-tum , VS VII 3, 27; 
1 12, 2; zi-im-ri^samas, 
ABRU; z^ me ^H- d samas, 
ABRU; CBS 1404; ^i-im- 
ri-e-ra-ah , RPN; fi-im-ri 
(-id)-di(da ) , z^^H-ha-am- 
W20 zHim-ri-ha-na-ia, zi~im- 
ri-li-im, TAPN, p. 282. Also 

So. v4r. 1D1 (RPN); Sa/. 
"IDT; Bi. npT; He. timi 

235. zi-im-ri-a-bu-um, 1, VII, 5. 

236. zi-it-H-el, I, VI 1, 6. Cf. Bi. in?. 

237. zi-it-H-e-lum, 1, VII, 7. Cf. 

Nos. 1 14, 1 51. 

238. 1, VII, 8. 
Cf. ^i-i^-n-itf-ro, z^d-ra-ia- 
ra, (Amarna) CPN. 

239. zi-d-ri?-. . . ., 1, VII, 9. 

240. ^i-iif- 1, VII, 10. 

241. zi-ii ?-. . . 1, VII, 1 1. 


272. zu-ba?-bu-uin , 1, VIII, 20. Cf. 

su-pa-bu-tm , AJSL 29, p. 
195, No. 2515. 

273. zu-ku-bu-um, 1, VIII, 21. 

274. zu-ga-gu~um, 1 , VIII, 22. Also 

in ABRU. Cf. iu-ga~gn> VS 
IX 174. 43; iu-ga-gi (gen.), 
CBS 1 198. 

275. zu-bu-hiM, i, VIII, 23. Also 

in LBD 85, 5. Cf. zu-hu-un- 
iu~um , VS VII 10, 1. 12. 19. 

276. zu-hu-ut-ium, 1, VIII, 24. 

277. 1, VI II, 23. 

278. zu-ka-ki-i-a, 1, VIII, 26. 

279. iu-la 4 u-um , 1, VIII, 27, Also 

in VS VIII 20, 20. 


is-ta-. . . . , 

I, VI, 2. 

is-bi-. . . . , 

1, VI, 3. 

is-bi-. . . . , 

1, VI, 4. 

is-hi-. . . . , 

I, VI, 5. 

is-hi-. . . 

I, VI, 6. 

17 1 
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280. i u-la-a , 1, VIII, 28. Cf. 

li-ia, VS VII 154, 13. 

281. iu-zu-ul-ki? , 1, VIII, 29. 

282. zu-zu-ug-gu ? , 1, VIII, 30. 

283. pi-ku-uk?- . . 1, VIII, 31. 

284. \iu?}-. . .-nim?-. . 1, VI II, 

285. [zu?]-nim?-i-M-a, 1, VIII, 33 

286. [iu?]-nim-ni-pu, 1, VIII, 34, 


34, pi. VIII, No. 276; VS 
XIII 73 Obv. i, 8. io; i-p- 
ga-ta-ar, RPN. 

304. i-p-ga-idr-i , 1, IX, 8. 

305. i-p-ga-ri-e, 1, IX, 9. Also in 

RPN. Cf. i-p-{if)-{a-ri-e, 

RPN; i-p-da-ri-e, 80727, 4 
(in CT 33, 44); i-si-da-ri-e, 
RPN; VS XIII 99 Rev. 6 
(=99a Rev. 12). 

306. i-p-ta-kam?, 1, IX, 10. 

307. i-p-a-pa-ah, 1, IX, 11. Cf. 

No. 4. 

308. i-p-a-pa-ar, 1, IX, 12. Cf. 

No. 5. 

309. i-p-a-sar, 1, IX, 13. Also in 

RPN; LC; VS VIII 20,24; 
Scheil, HAV, p. 134, etc. 
Cf. i-p-sar, RPN. 

310. i-p-na-bu-u, 1, IX, 14. Also 

in BB; RPN; CBS 1221. 

31 1. i-p-ia-ru?, 1, IX, 15. Cf. 

i-p-ia-p, RPN. 

312. i-p-ia-el, 1, IX, 16. Cf. i-p- 

limi, Man. D 9, 1; i-p-i- 
lu-ma, VS VIII 99, 5; also 
Bi. ( -pT\ ^"ip. 

t* * *'•* *: 

313- , IX, 17. 

314- i-na-a -.. ., 1, IX, 18. 

315. i-na-a-. . ., 1, IX, 19. 

316. sa-am-hn- , 1, IX, 20. Cf. 

sa-am-hu-nm, RPN ; VS VI 1 1 
14, 16; VS IX 170, 12; 
sa-am-ha-tum, RPN (fern.); 
sa-am-ha-ta-ni, VS VIII, 14, 

5. Also Phen. nnat?, mnc!?. 
317- la-am-lu-: . . . , 1, IX, 21. 

328. na-ap-li-p-el, 1, X, 1. Cf. 
na-ap-li-ipel, RPN ; TD 
60 Obv. 3; VS VIII 6,29; 


297. a-mi-ru-um, 1, IX, 1. Cf. Si. 

TPDN; Saf. *il 3 K; Pal. i“iSH 

■mm 

298. a-mi-nu-um, 1, IX, 2. Also 

AO 4667 (in RA 8, p. 74); 
PSBA 33, pi. 33, No. 5, 3; 
ibid., pi. 42, No. 14, 16. Cf. 
Saf. ]DN. 

299. a-mi-na-tum, 1, IX, 3. 

300. a-mi-ia-ah-ti , 1, IX, 4. Also 

RPN (fem.); Cf. Bi. rPTl?; 

-H2T; At. N-Dl, nar (TNB, 
p. 216); Bi. lapjsj? pain); 
Pal. tail, nnjtai, n^-rai, 

iana i. 

301. a-mi-i-a, 1, IX, 5. Cf. am-mi- 

ia, RPN; a-mu-ia-iu m } CBS 
1288. Also Pal. 

Neo Pun. “'ON^ya; Phen. 

rnns?j?o«. 

302. i-p-su-mu-um, 1, IX, 6. Cf. 

i-p-su-mu-a-bn-um , RPN ; 
i-p-su-mu-a-bi-im, AJSL 30, 
p. 61, No. 689; i-p-sa-mu- 
a-bu-um, RPN; su-mu-um- 
li-si, CBM 1 3 1 1 ; su-mu-li- 
p, BB; li-p-as-du-um, VS 
XIII 104, V, 26. 

303. i-p-ga-tdr, 1, IX, 7. Cf, i-p- 

ga-tar, VS XIII 62 Obv. 4; 
CBS 104; i-si-ga-tar , PSBA 
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also Pan. D^>£ ; Phen.ohssb'Z ; 

329. na-ap-li-^i-e-a, 1, X, 2. Cf. 

na-ap-tu-us-e-a, CBS 7106. 

330. na-ap-li-ii-is-tdr , i, X, 3. 

331. la-ma-el, 1, X, 4. Also in RT 

17, p. 30; Cf. Bi. bwtoh- 

332. la-ak-ma-el, i, X, 5. 

333. la-ka-si-ib, 1, X, 6. 

334. la-te-bn-u , 1, X, 7. 

335. la-na-{it-tt, 1, X, 8. 

336. la-su-mi-gi-id , 1, X, 9. Cf. 

Stf/. ^D; Bi. 

337. [la]-mu-ra, 1, X, 10; also in 

AJSL 29, p. 177, No, 2495. 

338. [la]-ba?-si-ra, 1, X, 11. 

339. [Za]-. . . . -ik, 1, X, 12. 

340. [Za-£d-0?] f i, X, 13. 

341. la-ha-a-[a?], 1, X, 14. 

342. du-lu-kum , 1, X, 15. Cf. du- 

lu-ku-um, VS VIII 58, 32, 
IX, 30, 10; dalkumand Arab. 
pVrSB, Ibn D ore id, (RPN). 

343. du-la-kum, 1, X, 16. 


344. du-lu-ufy-tiiM, 1, X, 17. 

345. dii-da? -a-nii-tvm, 1, X, 18. 


346. i-li-ba?-ni-i, 1, X, 19. Also 

RPN; BB. Cf. d sin-ba~ni-i, 
VS VII 8, 6. 10. 26. 

347. l-li-AN-un-ni, 1, X, 20. Cf. 

u-nu-ni-Sl, CBS 465. 

348. i-li-ba-as-ti, 1, X, 21. Also 

LBD 81, 9. Cf. Nos. 413, 
633, 801, etc., and Bi. 
rbt£^£5D> etc. 

349. i-li-ma-lik-i , 1, X, 22. Cf. 

i-U-ma-li-ki , Scheil, HAV, 
p. 154; i-li-ma-al-ki, 80900, 
13 (in CT 33, 48); ia-am-li- 
ik-el, VS IX 152, 13, and 
No .83. Cf. Sa/. T^o, 

Pfom. i;6d; Pa/. 

Phen. '^hrhv'Z', So. Ar. 


II. Akkadian Names 


372. d ninni-sag-inu, 1 “ Ninni is my 

chief?” 7 Rev. I, 1; Dupi. 
CBS 10994. 

373. d I B i (d) -da-dag-m u , “Ibfidda 

is my helper.” 7 Rev. I, 3; 
Duph CBS 10994. 

374. i da~mu-da~nir-gdl > “With Damn 

the hero. 2, I, 3; 7 
Rev. 1,2; Dupl. CBS 10994. 

375. anu-di-in, “Anu is judge,” 2, I, 

4; 7 Rev. I, 4. Cf. d en-lil- 
di-in, and d samas-di-in f LC. 


376. anu-na-da, “A is exalted,” 2, I, 

5; 7 Rev. I, 5. Also VS 
VIII 36, 13; AJSL 29, p.i49, 
No. 450. 

377. anu-na-kid } “A is a shepherd,” 

2, I, 6; ,7 Rev. I, 6. 

378. anu-na-sir, “A is protector,” 

2, I, 7; 7 Rev. I, 7. Also 
in RPN. 

379. anu-ub-lam, “A has brought 

me,” 2, 1 , 8 . Cf. d sin-ub-lam , 
VS VIII 1,8; i-li-ub-lam, B B . 


1 On these three Sumerian names, cf. p. 107. 
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380. anu-ub-ba-lam, “A has brought 

me/" 2, I, 9. 

381. anu-ba-bil, “A brings/" 2, I, 10. 

382. anu-mu-ba-bil, “A brings/" 2 , I, 

1 1 ; Pt. Ill, 19 Obv. 1. 

383. anu-mu-tab-bil, “A takes 

away/" 2 , I, 12. Also CPN; 
GTD 5498 Obv. 1 1, 29. Cf. 
anu-mu-ta-bil , K 91084 (in 
CT 2i, 1); t-lt-mu-iab-li, VS 
IX 37, 3; d samas-mu-tab-li, 
VS IX 84, 5 and Case. 

384. anu-se-mi, “A hears/" 7 Rev. 

IV, 17; Pt. Ill, 19 Obv. 2. 
Cf. d sin-se-mi, LC. 

385. anu-ma-gir , is favorable/" 

7 Rev. IV, 18; Pt. Ill, 19 
Obv. 3. Cf. d samas-ma-gir, 
LC; d sin~ma-gi-ir , VS VIII 
9, 4- 

386. anu-ma-lik , “/4 is counsellor/" 

(2, I, 15); 7 Rev. IV, 19; 
Pt. Ill, 19 Obv. 4. Also in 
LC; VS IX 144, 30. 

387. anu-ma-lik-ki, “A is my coun- 

sellor/" (2, I, i6) ; (3, I, 1); 
Pt. Ill, 19 Obv. 5. 

388. anu-ma-lik-su, “ A is his coun- 

sellor/" (2, I, 17); (3, I, 2); 
Pt. Ill, 19 Obv. 6. 

389. anu-e-ri-ba-am, “ A has given 

me possession/" 2, I, 18; 
(i' h 3); (7 Rev. IV, 13); 
9, 1; Pt. Ill, 19 Obv. 7. 

390. anu-e-ri-ia-am, “A has helped 

me,” 2, I, 19; 3, I, 4; 

(5, I, 1); (7 Rev. IV, 14); 
9, 2. Cf. i-li-e-ri-ia, VS VI I 
165, 4. 

391. anu-i-din-nam, “A has given 

me,” (2, I, 20); 5, I, 2; 7 


Rev. IV, 15; 9, 3. Also in 
CPN; RPN. ' 

392. anu-i-ki-sa-am, “A has pre- 

sented to me,” (2, I, 21); 
3. I, 5; 5> l 3; 7 Rev. IV, 
16; 9, 4, Also in CPN. 

393. anu-dn-ni, “A is my strength,” 

(2, I, 22); 3, I, 6; 5, I, 4; 
9, 5- 

394. anu-du-di, “A is my pledge,” 

(2, I, 23); 3, I, 7; (4, 1); 
5. 1. 9- 6. 

395. anu-sa-di-i, “A is my moun- 

tain,” (2, I, 24); 3, I, 8; 
(4. 2); 5, I, 6; 9, 7. Cf. 
d samas-sadt(-i)-i-li, LC; i-U- 
il-sa-di-i, VS VIII 17, 22; 
sippar u -sadi(-i) , VS VIII 
45,7- 

396. anu-sa-du-ni, “A is our moun- 

tain,” (2, I, 25); 3, I, 9; 

(4. 3); 5. I. 7; 9, 8. 

397. anu-kan-(i), “A is my gran- 

ary,” (2, I, 26); 3, I, 10; 
(4, 4); 5, I, 8; 9, 9; (Pt. 
Ill, iSObv. 1). 

398. anu-karu-ni, “A is our gran- 

ary,” (2, I, 27); 3, I, n ; 
(4. 5); 5. I, 9; 9. 10; (Pt. 
Ill, 18 Obv. 2). 

399. anu-i-te-e, “ A my boundary 

” (4,6); 8 Obv. 11,2. 

Cf. d samas-i-te-e, LC; i-lt- 
i-ie-e, VS VIII 106, 19 and 
Case; VS IX 130, 21, etc.; 
i-U-i-ti-e, VS IX 180, 14. 

400. anu-i-ta-su, “A his boundary 

” 8 Obv. II, 3. Cf. 

i-U-i-ta-ia, ABRU. 

401. anu-ellat, “A is strength,” 3, I, 

12; 5, I, 10; (7 Rev. Ill, 
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1 1); 8 Obv. II, 4; 9, 11; 
Pt. Ill, 18 Obv. 3. Cf. 
i-h-U-la-at, TC 72 Obv. IV. 

402. anu-ellat-ti, “A is my strength,” 

(2, II, 1); 5, I, 1 1 ; 7 Rev. 
Ill, 12; 8 Obv. II, 5; 

9, 12; Pt. Ill, 18 Obv. 4. 
Cf. Ui-ellat-ti , VS VII 134, 
38; d da-mu-ellat-ti, VS IX 
185, 4. 

403. anu-ell&(t)-zu, “A is his 

strength,” 7 Rev. Ill, 13; 
8 Obv. II, 6; 9, 13; Pt. Ill, 

1 8 Obv. 5. Cf. anu-su-eim)- 
?», VS VIII 44, 14; AJSL 
29, p. 152, No. 748; l-lt-su- 
ella{t)-pu, AJSL 30, p. 70, 
No. 828. 

404. anu-reu, “A is a shepherd,” 

(2, II, 3); 8 Obv. Ill, 8; 
9, 14; Pt. Ill, 18 Obv. 6. 
Also in RPN; VS VIII 41, 
16; In. II 4618. 

405. anu-ri-me-ni , “A is merciful,” 

(2, II, 4); 8 Obv. Ill, 9; 
9, 15; Pt. Ill, 18 Obv. 7. 

406. anu-ri-^u-u-su, “ A is his help- 

er” (var. [anu-ri-]-^u-su, 9, 
16); 8 Obv. Ill, to. Cf. 
adadi-ri-su-u-a, ADD. 

407. anu-nu-ri, “A is my light,” 

(2, II, 5); 10, 1. Cf. 

d samas~nu-ri, VS VII 157, 5. 

408. anu-dur-ri, “A is my fortress,” 

(2, II, 6); 10, 2. 

409. anu-nu-uh-li, “A is my abun- 

dance,” 2, II, 7; 10, 3. 

410. ami-"samsi(-si), “A is my sun,” 

2, II, 8; 10, 4. Cf. d dun- 
gi-la-am-si, In. II 728. 


41 1. anu-lip-ti, “A is my skill,” (2, 

II, 9); (7 Rev. II, 14); to, 
5. Cf. li-ip-ti- d MA R-T U, 
VS XIII .18 Rev. 9 (= 18a 
Rev. 1 1). 

412. anu-tu-kul-ii, “A is my assist- 

ance,” (2, II, 10); (7 Rev. 

II, 15); 10, 6. Cf. i-li-iu- 
kul-ti, LC; PSBA 33, pi. 47, 
No. 30, 17. 

413. anu-ba-as-ii, “A is my power,” 

(2, II, it); (7 Rev. II, 16); 
10, 7. Cf. No. 348. 

414. anu-ba-la-ti, “A is my life,” 

2, II, 12; (to, 8). 

415. anu-la-ma-ii, “A is my guar- 

dian," (2, II, 13); 10, 9. 

416. anu-im-di, “A is my support,” 

2, II, 14; (7 Rev. Ill, 16); 
8 Obv. II, 9; (9, to). 1 Cf. 
i-li-im-di, RPN (fern.); VS 
VIII 53, 13; d na-na-a-im-di, 
VS IX 201, 6. 

417. anu-p-im-di,“A my bond. ...” 

(var. [anu-%i-im-t]i ; 10, 12), 
2, II, 15; (7 Rev. Ill, 17); 
8 Obv. II, 10. Cf. a-bi-p- 
im-di, 1 03412 Col. IV, 15 
(in CT 32, it). 

418. anu-ne-me-di, “A is my dwell- 

ing,” 2, II, 16; (7 Rev. Ill, 

. 14); 8 Obv. II, 7; 10, 13. 

419. anu-ne-tne-ki, “A is my wis- 

dom,” (2, II, 17); (7 Rev. 

III, 15); 8 Obv. II, 8; 10, 
* 4 - 

420. anu-da-mi-ify, “A is merciful, 

(2, II, 18); 8 Obv. Ill, 2; 
10,15. Also LBD 1 10, 4, 5; 
RPN. 


1 Text 9 , 11. io-n, has two lines destroyed, where other texts have only anu-im-di. 
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421. ann-mu-da-mi-ik, “A makes 

favorable/' (2, II, 19); 8 
Obv. Ill, 3; 10, 16. 

422. anu-ga-mil, (t A is gracious/' 2, 

II, 20; (5, II, 1); 8 Obv. 

III, 4; 10,17. Also LAD 94, 
II, 1; RPN. 

423. anu~mu~ga~m.il, “A makes safe/' 

2, II, 21; 3, II, 1; 5> 

8 Obv. Ill, 5; 10, 18. 

424. anu-sa-lim, “A is well dis- 

posed/' 8 Obv. Ill, 6. Also 
in RPN. 

425. ami-mu-sa-lim , “A preserves/' 

8 Obv. Ill, 7. Also RPN; 
VS VIII 4, 32. 

426. anu~sa~mu~uh, “A is abun- 

dant/' 2, II, 22; 3, II, 2; 5, 
II, 3; 10, 19. Cf. d $in-sa~ 
mu~uh, LC; sa~mu~uh~ d sin, 
and sa~mu~ui~itti~ d sin, LC. 

427. anu~mu~sa~mu~uh, “A makes 

prosperous," 2, II, 23; 3, II, 

3; 5. n, 4- 

428. anu~is~mu , 2, II, 24; 3, II, 4; 

5, II, 5; (8 Obv. II, 17). 

429. anu~is~mu-mu, 2, II, 25; 3, II, 

5; 5, 11,6; (8 Obv. II, 18). 

430. anu~is~me~a~ni , has heard 

me," (2, II, 26); 3, II, 6; 
5, II, 7; 7 Rev. IV, 2; 8 
Obv. II, 13; Pt. I, 47 Obv. 

3. Cf. d sin~is~me~a~an~ni, VS 
VII 51, 15; i~lt~is~me~a~an~ 
ni, BB. 

431. anu-is-ma-ni, “A has heard 

me" (var. anu-is-ma-na, 8 
Obv. II, 14; anu-is-me-ni, 
Pt. I, 47 Obv. 4), (2, 11,27); 
3, II, 7; 5, 11,8; 7 Rev. IV, 


3. Cf. i-K~is~me-ni, In. II 
2899; d sin~is~me~ni, VS VIII 
15, 24; IX 39, 2, 

I32. anu-is-ti-gal, “A has decided?" 
(var. anu-is~ii~kal, 2, II, 28), 

5, II, 9; 7 Rev. IV, 4; 8 Obv. 
II, 15; Pt. I, 47 Obv. 5* 
Cf. i-li-ii-li-ka-al, VS VIII 
17, 19; t~U~is-da~gal, In. I 
1416; am-m i-i s-ia-kal, LC; 

1 ~U-is-ii~kal, LC. 

433. anu~is~ta~mar , lt A is watchful," 

2, II, 29; 5, II, 10; 7 Rev. 
IV, 5; 8 Obv. II, 16; Pt. I, 
47 Obv. 6. 

434. anu-ia-ni-in, “A is provider," 

(5, II, n); 7 Rev- II, 11. 

435. ami-%a~ni~in~ni, “A is my pro- 

vider," 7 Rev. II, 12. Cf. 
t~li~{a~ni~ni, VS VII 3, 3. 

436. anii-%a~ni~in~su, “ A is his pro- 

vider," (2, III, 1); 7 Rev. 
II, 13. 

437. anu~li~bur~ra, “May A be 

strong!" 2, III, 2. 

438. ana-li-bur-ra-am , “May A be 

firm for me!" 2, III, 3. 

439. ami-tab-ba-e, 1 “A is my com- 

panion," 2, III, 4. Cf. tab - 
ba~e, VS IX 12, 4; tab - 
bu~um, VS IX 40, 27; z-/z- 
In. II, 4513; 4699; 
i-li-iab-ba-e, VS VIII 52, 33; 
l~U~iab~bi~e, LC; VS IX 50, 
6; 38, 11, etc. 

440. anu~tab~ba~su , “A is his com- 

panion," 2, III, 5. Cf. 
d samas~tab~ba~su , LC. 

441. ami-iab-ba-we-di, “A is the 

only companion," 1 2, 111,6. 


1 Cf. p. 166, note 1. 
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Cf. i~li~we-di-md, LC ; BB ; 
d $in-a-hi~we-di , VS VI i 134, 
17; ta-pa-we-di-im , VS VII 
1 7 1 , 10; iab-ba-we-di-im , VS 
VII 174, 5; iap-pi-we-di, BB. 

442. anu-lu-da-ri, iS A is truly eter- 

nal /' 1 2, III, 7; (6, II, 2). 
Cf. a-bi-lii-da-ri, LC; be-lt- 
lu-da-ri, 92565, 5 (in CT 

33 . 33 )- 

443. anu-lu-ul-da-an-ni, “May A 

increase to me!” 2, III, 8; 
(6, II, 3). Cf. Nos. 1072, 

1 168. 

444. anu-da-a-a-an, “A is judge,” 

2, III, 9. 

445. anu-ta-a-a-ar, “A is compas- 

sionate,” 2, III, 10. Cf. 
d samas-ia-ia-ar, LC. 

446. anu-kar-ra-du, “A the power- 

ful ” (2, III, n); Dupl. 

CBS 12659. Cf. ‘‘samai- 
kar-ra-ad, AJSL 29, p. 162, 
No. 2456. 

447. anu-ba-p-ir, “A is protector,” 

2,III,i2; Dupl. CBS 12659. 
Cf. “samas-ba-^i-ir, -ha-sir, 
LC; i-U-ha-^i-ri, BB. 

448. anu-ii-nu-u-a, “A is my pro- 

vider," 2, III, 13; 8 Rev. 

til; 11. 

449. anu-{i-nu-u-tu, “A is his pro- 

vider,” 2, III, 14; 8 Rev. 
Ill, 12. Cf. sin-^i-nu-su, 
&A LC. 

450. anu-wa-kar, “A is precious, 

2, III, 15. Cf. a-ha-ti-wa- 
ak-ra-at, BB; a-bi-ia-kar, 
Bu. 89, 4, 26, 162 (in BC). 


451. anu-wa-tar, “A is superabun- 

dant,” 2, I II, 16. a.i-u- 
a-tar, VS VIII 14, 44! ia-ta- 
rum, 81070, 12 (in CT 33, 
45); ia-ta-ra-tim, BB. 

452. anu-wa-^um, 2, III, 17. 

453. ann-ga?- 2, III, 18. 

454. ami-dan, “A is powerful,” 2, 

III, 19; 6, 1,9; 7 Rev. II, 1; 
(8 Obv. I, 3). 

455. anu-su-dan, 2 “His god is power- 

ful” (var. anu-su-dan-nu, 2, 
III, 20), 6, II, 10; 7 Rev. 
II, 2; (8 Obv. I, 4). 

456. anu-su-na-da, “His god is ex- 

alted,” 2, III, 21. 3 

457. anu-zi-i-U, “A is my protector,” 

2, III, 22. 

458. anu-su-zi-i-H, “His god is my 

protector” 2, III, 23. 

459. ami-. .?- •? 2, III, 24. 

460. ami-ka?- ,2, III, 25. 

461 . anu-na-wi-ir, “A shines,” 2. 

IIL26; 80 bv. II, 1 1 ; Pt. I, 
47 Obv. 1 . 

462. anu-mu-na-wi-ir, “A makes 

brilliant,” 2, III, 27; 8 Obv. 
II, 12; Pt. I, 47 Obv. 2. 


473. ann-IGI, (6, I, 1 ) ; 7 Rev. I, 8. 

474. anu-su-IGI , (6, I, 2); 7 Rev. 

L 9- 

475. anu-bitum, 6, I, 3. 

476. anu-su-bUum, 6, I, 4; (7 Rev. 

L n). 

477. anu-si-li, “A is my protector,” 

6, I, 5; 7 Rev. I, 12. Cf. 
i-li-Zi-li, 103398, II, 9 (in 
CT 32, 19). 


1 Cf. Pt. I, p. 3° f- 

2 Cf. Introduction, p. no. 

3 We should have expected ami-na-da before this name. 
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478. anu-su-si-U , “His god is my pro- 

tection,” 6, 1, 6; 7 Rev. 1, 13. 

479. anu-na-ka-su(?) , 6, I, 7; 7 

Rev. I, 14. 

480. anu-su-na-ka-si(?), 6, I, 8, 7 

Rev. I, 15. 


491. anu-sukkallum, “ A is super- 

visor,” 7 Rev. II, 3; (8 

Obv. I, 5). Also In; IV 
7450; etc. 

492. anu-tab , “A is good,” 7 Rev. 

II, 4; (8 Obv. I, 6). 

493. anu-ta-bu-um, li A is good,” 8 

Obv. I, 7. 


504. ana-ma-an-si, “A has given,” 

8 Obv. Ill, 13. Also LAD 
96, 8; LBD, 1 

505. ana-ma-an-ba,“ A has divided,” 

8 Obv. Ill, 14. Cf. d nanna- 
ma-ba, TRU. 

506. ana-da-nu-me-a , “There is no 

one like A,” 8 Rev. Ill, 
15. Also LAD 92, 19. Cf. 
nin-mu-da-nu-me-a, DP 157, 

' III. • • 

507. anu-se-me-a, “A, listen to me!” 

8 Rev. III,i6. Cf. anu-se-me, 
RPN ilan-se-me-a , K 91082, 
8 (in CT 2i, 17); VS VIII 
60, 19; LC. 

508. anu-ia-i-da, “A a hunter. . . , 

8 Rev. Ill, 17. 


519. d samas-ba-ni, “ Shamasb is cre- 

ator,” 8 Obv. Ill, 18. 

520. d samas-na-da , “ Sh is exalted,” 

8 Obv. Ill, 19. Also CBS 
3494; CPN. 


521. d sama$-na-[kid], “Sh is a shep- 
herd,” 8 Obv. Ill, 20. 


532. d samas-i$-ta-mar, “Sh is watch- 

ful,” 15, I,-t. 

533. d samas-i$-rnu, 15, I, 2. 

534. d samas-i s-mu-mii, 15, I, 3. 

535. d samas-reu , “Sh is a shepherd,” 

15, I, 4. Also in RPN; LC. 

536. d s amas-ri-me-ni , “Sh is merci- 

ful,” 15, I, 5. Cf. d samas~ 
ri-ma-an-ni , VS VII 92, 17. 

537. ^samas-rij-pi-u-a, “Sh is my 

helper,” 15, I, 6. 

538. [ d samas-ri-pi]-u~su } “Sh is his 

helper,” 15, I, 7. 


549. d sama$-ga-mil,“Sh is gracious,” 

(19, II, 3); 24, 1. Also in 
RPN; LC; VS VII, 15,3.4. 

550. d samas-mu-ga-mil } “Sh makes 

safe,” 19, II, 4; 24, 2. 

551. d samas-$a-lim } “Sh is well dis- 

posed,” 19, II, 5; 24, 3. 

552. d sama$-mu -sa- lint, “Sh pre- 

serves,” 24, 4. 

553. d $amas-p - mi-u -a, “Sh is my 

provider,” 24, 5. 

554. d samas-p-mi-u-su , “Sh is his 

provider, 24, 6. 

555. d samas-wa~kar, “Sh is pre- 

cious,” 24, 7. 

556. d $ama$-wa4ar , “Sh is super- 

abundant,” 24, 8. 

557. d samas-wa~%um, 24, 9, 


568. d en4il-ba-ni , “Enlil is creator,” 

24, 11. Also in LAD; HPN. 

569. d en-lil-na-da, “E is exalted,” 

24,12. Also in LAD; LBD. 


1 On these three Sumerian names, cf. p. 107. 
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570. d cn4il-na-[kid], “E is a shep- 

herd;” 24, 13. 

57 1. d en4il4)e4um, “E is lord,” 24, 

I 4- 

572. d tn4il4htm , “E is god,” 24, 15. 

Also in LAD; LBD. 


583. d en4il'-la-ma-{i i “E is my guar- 

dian,” 22, 1, i. 

584, d eu4il4m-di, tl E is my sup- 

port,” 22, 1, 2. Cf. im-di - 
d en4il VS IX 165, 3. 

583. *en4il-{i-im-ii, “E my bond 
.... . ” 22, I, 3. 

586. d en4il-ne-me~di , **E is my dwell- 

ing,” 22, 1, 4. 1 

587. d en4il-{a~ni4n, il E is provider,” 

22, I, 5. 

588. d en 4 il-za~ni-ni > “E is my pro- 

vider,” 22, 1, 6. 

589. A eit 4 il-{a-ni-in-$u, “E is his 

provider,” 22, I, 7. Also in 
LAD. 

390. d en 4 il-e-ri 4 )a-am , “E has given 
me possession,” 22, I, 8. 

591 . d en 4 il~e-ri~ia-am , “E has helped 
me,” 22, 1, 9. 


602. d en4il4ab~ba-we-di, “E is the 

only companion,” 1 9, 111, 4. 

603. d en4il4-[te-e}, “E my bound- 

ary ” 19, III, 5* 

604. d en4il4~[ia-sii}, U E his bound- 

ary 19, 111, 6. 


615. d en-lil-is-me-[a-ni], “E has 

heard me,” 8 Rev. I, 4. 

616, d en4il4$~ma-na, “E has heard 

me,” 8 Rev. I, 5; 19, IV, 

1. 


617. d en4il-i$4i-gal t “E has de- 

cided?” 8 Rev. 1, 6; 19, 
IV, 2. 

618. d en4il4$4a-mar , “E is watch- 

ful,” 8 Rev. 1 . 7; 19, IV, 3. 

619. d en4il4s-mu } 8 Rev. I, 8; 19, 

IV, 4 : 

620. d en4i 14 s-nm-mu, 8 Rev. I, 9; 

19, IV, 5. 

621. d en4il-ellat, “E is strength,” 

19, IV, 6. 

622. [ d en4il\-ellat4i } “E is my 

strength,” 19, IV, 7. 

623. [ d en4il-ella(i)]-zu , “E is his 

strength,” 19, IV, 8. 


629. a nin4il~kart(ri ) , “Ninlil is my 

granary,” Pt. Ill, 60, 5. 

630. d nin4il-karu-ni, “N is our gran- 

ary,” Pt. HI, 60, 6. 

631. d nin4il4ip4i, “N is my skill,” 

Pt. Ill, 60, 7. 

632. d nin4il4u-kul4i, “N is my 

assistance,” Pt. Ill, 60, 8. 

633. d nin4il4)a-as4i, “N is my 

power,” 29, I, 3, Pt. Ill, 
6°, 9. 

634. d nin4il4>a4a4i, il N is my life,” 

29, 1,4, Pt. IIL60, 10. 

635. d nin4il4a-ma~zi , “N Is my 

guardian,” Pt. Ill, 60, n. 

636. d nin4il-mu- . 29, I, 5. 

637. d nin4il-re[ f itu], “ N is a shep- 

herdess,” 29, I, 6. 

638. d nin4il-ri-[me~ni], “N is merci- 

ful, 7 ’ 29, 1, 7. 

639. d n i n4i l~ri-[ma~na ] , “N, be 

merciful to me! 77 , 29, I, 8. 

640. d nin4il-ellat, “N is strength,” 

29, I, 9. 


1 After ne-me-di, we should have expected ne-me-ki. 
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641. d nin-lil-ellat-[ii], (i N is my 
strength/" 29, I, 10. 


652. d nin-lil-is-MU, 29, II, 2. 

653. d nin 4 il-ni-si t “N is my god/" 

29, II, 3. 

654. d nin 4 il-ku~zu-ub-[ni]-si, “N is 

the abundance of the peo- 
ple,” 29, 1 1, 4. Cf. *A-A-ku- 
lu-ub-ma-tim, CBS 1270. 


665. e-a-ihwi, “Ea is god,” 13, 1. 

Cf. t-a-i-li, TD; TRU. 

666. e-a-be-lum, “E is lord/" 13, 2. 

667. e-a~sa-ru-[uin ?], “E is king/" 

*3> 3* 

668. e-aAa-ar-[ru-um?}, “E is king/" 

^3, 4- 

669. e-a~na-[da?] } “ E is exalted/" 

53 , 5 . 


680. 2 -a-kan(-i) , “E is my granary/" 

16, I, 1. 

681 . e-a~karu-ni, “ E is our granary/" 

16, I, 2. 

682. e-a-si-l h “E is my protection/" 

*6, I, 3. 

683. e~a-sululi(-lt), “E is my pro- 

tection/" 16, I, 4. 

684. e-a- .~saA, 16, I, 5. 

685. e~a-[za-ni?]-in, “E is provid- 

er,” 16, I, 6. 


696. e-a-mu- 16, II, 1. 

697. e-a-pa~a ~. . . 16, II, 2. 

698. e-a-tu-k[ul~ii], “E is my assist- 

ance,” 16, II, 3. Also in 
LAD 24, II, 5; LBD 32, 1 7. 
Cf. d IM 4 u-ku~ul 4 i , VS IX 
92, 3. 


699, e-a-iu-ub- , 1 6, 11,4. 


710. e-a-is-ta-mar, “E is watchful/" 

n, 1; 15, I, 1. 

71 1. e-a-is-mu, 11, 2; 15, I, 2. 

712. e-a-is-mu-mu, 11,3; 15, I, 3. 

713. e-a-da-a-a-an, “E is judge/" 11, 

. 4 ‘ 

714. e-a-ta-a-a-ar, “ E is compas- 

sionate/" 11, 5. Also in 
LBD. 

715. e-a-za-ni-in , is provider/" 

11,6. 

716. e~a~za-ni-ni, “E is my pro- 

vider/" 11, 7. 

717. $-a-za-ni-in-[su], “E is his pro- 

vider/" 11,8. 

718. e-a-reti, “E is a shepherd/" 

* L 9,* 15, I, 4* 

719. t-a-ri'-me-ni, “E, be merciful 

^ to me!” 11, 10; 15, I, 5. 

720. [e-a-r]i~zii-u-a, 15, I, 6. 

721. e-a-ri-zuAa, “E is her helper/" 

11, n. (Var. [e-a-ri~z]u~ti~ 
su y 15, I, 7.) 


731- [fJ-feSrl- 20, III, 1. 

732. [is-idr]-a~tum } 20, III, 2. 

733* [is-tdr]-ni-su, “ Isbiar is my 
oath/" 20, III, 3. 

734. [iH-idr]-nu-ri, “Ishiar is my 

light/" 20, III, 4. 

735. is-tar-dur-ri, “I is my fortress;” 

^20, III, 5. 

736. is-idr-nu-uh-si, “! is my abun- 

dance/" 20, III, 6. 

737. is-tdr d iamli (-si) , ‘7 is my 

^ sun,” 20, III, 7. Also RPN. 

738. i$ 4 dr~kart(~i ), *7 is my gran- 

ary,"" 20, III, 8. 


After 654 follow Sumerian names, which are given in Pt. Ill, Nos. 1290-91. 
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739. is-idr-karu-ni, “1 is our gran- 766. d sin-ma-lik-su, “S is his coun- 

ary,” 20, III, 9. sellor,” Pt. 1 , 22 Obv. 5. 

740. is-idr-e-ti-in-ii, “I is an ar- 767. d sin-da-mi-ilt, “S is merciful/’ 

tisan?” 20, III, 10. Cf. Pt. I, 22 Obv. 6. 

No. 109. 768. d sin-mu-da-mi-ik, “S makes 

741. is-tdr-i-id-ni-ti? , 20, III, 11. favorable, Pt. I, 22 Obv. 7* 

742. is-tar-tii-knl-ti, “I is my assist- Cf. d sin-mu-dam-mi-ik, BE 

ance,” 20, III, 12. XIV 115, 8. 

753. i lM-dlat, “IM is strength,” 779-84. d E?- , 22, IV, 4-5. 

21,11,2. * 

734. d l M-ellat-ti, “I is my strength,” 795- d nin-in-si kt -na-lu-mu- [ur?\, 
2I( j[ ; ^ “May I see Nin-insina!” 22, 

755. d l M-el’la(t)-{u, “I is his V, 1. 

strength,” 21, II, 4. Also 796. d nin-in-si ki -na-ur-mu, 1 22, V, 2. 

LAD 45, II, 24; RPN 797 . d n[ininji u ]-na-. . .-mu,22,V,^. 

{ Ramman -). 798 - d nin-ES?-ri-me-it, “Nin-esh? is 

756. HM-le-mi, “1 hears,” 21, II, 5- beloved,” 22, V, 4. 

Also in CPN. Cf. sin-se- 799. d nin-E[S-ri-sa-a]t (?), 22, V, 5. 

me-e, CBS 1243. 800. d sara 2 -ba-ni(?), “Shara is cre- 

757. d I M-ma-lik, “I is counsellor,” atress,” 22, V, 6. 

21 9 II ? 6. 801. dv sara-ba-as-ii t “Sh ismy power, 

758. *IM-ma-lik-ki, “I is my coun- 22, V, 7. . , 

sellor,” 21, 11, 7. 802. d $ara-ba-la 4 i f “ Sb is my life, 

73c). d I M -ma-lik-su, “I is his coun- 22, V, 8. 

seller,” 21, 11, 8. 803. d $ara-la-ma-[ii} } cc Sh is my guar- 

760. [ d lM]-ga-mi-il, “I is gracious,” dian;” 22, V, 9. 

2i, n, 9- " v*™ ' 

761. [ d I M]-mu~ga-mi-il, “I makes 814. a hi-zt~an-na~dim-ki , Shup~ 

safe” 21 II 10. anna is my favor,” 22, VI, 1. 

762. \ d IM-Ue]-e, 21, II, 11. Cf. d marduk-dum-ki, CBS 

4 * 9 - 

763 d sin-ma-{gir}, “Sin is favor- 815. d za?-um-mi, “Za? is my moth- 
able,” Pt. I, 22 Obv. 2. er,” 22, V, 2.* 

764. d sin-ma-[hk}, “S is counsellor,” 816. V?- < 22 > V* ^ . 

Pt. 1 , 22 Obv. 3. 817. d ia?-ku-zu-ub-m-si, L is the 

765. d sin-ma-UHki], “S is my coun- abundance of the people,” 

sellor,” Pt. I, 22 Obv. 4. 22 ’ 9 - 

1 Sumerian? my abundance. 

2 Written: *LAGAB+IGI-GUNU. Cf. Pt. 1 , p. 70, note 4. 

s The name is written d NIDABA, but this appears to be glossed za. Unfortunately the 
text is destroyed. ' * 
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8 1 8. d ia?-ra-bt , “Z is great/' 22, V, 

10. 

819. d za?~hal?4ik? } 22, V, 11. 

820. '\ia?]-ri- 22, V, 12. 

830. d US-ba-ni, “Ush is creator,” 2 

Obv. 2. 

831. d US-na~da, “U is exalted/' 2 

Obv. 3. 

832. d uras-be?-li, “Urasb is my 

lord,” 2 Obv. 4. 

833. d ur as-na-d[a], “U is exalted,” 

2 Obv. 5. Also in VS VII, 
25,3; 154,21. 

834. d mi-mui-da-ha-ni, “Numushda 
is creator,” 2 Obv. 6. 

a nu-mus-da-na-da, “N is ex- 
alted,” 2 Obv. 7. 
d GU-BA-LI L-um-mi, “Gubalil 
is my mother,” 2 Obv. 8. 
d asnan-ilum, “Ash-nan is god,” 

2 Obv. 9. 


835 

836 
837. 


848. d GI?-BI L?-ba-ni, “Gibil? is cre- 

ator,” 23 Obv. 1. 1 

849. ' GU-BIU-na-da, “G is ex- 
alted,” 23 Obv. 2. 

a Gl ?-Bl U-na-kid, “G is a shep- 
herd,” 23 Obv. 3. 
d GI?-BIL?-na-sir, “G is pro- 
tector," 23 Obv. 4. 

852. d nin-amas- a^ag-ga- [ ba-ni /],* 
"N in-amash-aiagga is cre- 
atress,” 23 Obv. 5. 
i nin-amas-aiag-ga-na-da, “N is 
exalted,” 23 Obv. 6. 

854. d nin-amas-a%ag-ga-[na]-kid, “N 
is a shepherdess,” 23 Obv. 7. 


850. 

851. 


853- 


855. d mn-amas-aiag-ga-na-s'ir, “N is 

protectress,” 23 Obv. 8. 

856. d 7 AR-ba-ni, “Tar is creator,” 

23 Obv. 9. 

857. d T AR-na-da, “T is exalted,” 

23 Obv. 10. 

858. d T AR-na-sir, “T is protector,” 

23 Obv. n. 


869. 

870. 
87.. 

872. 

873. 


“gii-silim-ba-m, 
creator,” Pt. 


“Gn-silim is 
!, 19 Obv. 1. 
d gu-silim-na-da, “G is exalted,” 
Pt. I, 19 Obv. 2. 
d gu-silim-na-kid, “G is a shep- 
herd,” Pt. I, i 9 Obv. 3. 
d nin-mar u -na-sir, “Nin-marki 
is protectress,” Pt. I, 19 
Obv. 4. 


d nin-mar ki -um-mi : , 


“N is my 
mother,” Pt. I, 19 Obv. 5". 
Cf. d nin-mar ti -ama, RTUh 
150, VII, 6; In. II 618. 

874. d GI-BI L-ba-ni, 2 3 “ Gibil is cre- 

ator,” Pt. I, 19 Obv. 6. 

875. d GI-BI L-na-da, “G is exalted,” 

Pt. I, 19 Obv. 7. 

87b. nin-sar-na-kid, “hJin-~sar is a 

shepherdess,” Pt. I, i 9 0bv.8. 

877. d nin-sar-na-sir, “N is protect- 

ress,” Pt. I, 19 Obv. 9. 

878. su-ii-an-na-ilum, “Sbu^ianna 
js god,” Pt. I, 19 Obv. 10. 

879. d su-ii-an-na-be-lum, “Sb is 

lord,” Pt. I, 19 Obv. 11. 

880. zcL'-'flia-pia-ba-nij tl Zama-mcL is 

creator,” Pt. I, 19 Obv. 12. 

881. d ia-ma-ma-na-da, “ Z is ex- 

alted,” Pt. I, 19 Obv. 13. 


Restored from the pupil’s copy on the opposite column. 


2 Omitted by the scribe 

3 Written: d BIL-CI. 
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882. d ia-ma-ma4liim } “Z is god/' 

Pt. 1,19 Obv. 14. 

883. d za~ma~ma-be-lum ) “Z is lord/' 

Pt. I, 19 Obv. 15. 

884. d N E-GUN -ba-ni , “Negim is cre- 

atress/" Pt. I, 19 Obv. 16. 

885. d N E-G UN-um-mi, “N is my 

mother,” Pt. I, 19 Obv. 17. 

886. *N E-GUN- f Pt. I, 19 

Obv. 18. 


897. £~kur-[hn-di], “Ekur is my sup- 

port;” ij, i. 

898. e-kur-{i-im-di y “E my bond 

/' *7> 2. 

899. e-kur-ne~me-[di], “E is my dwell- 

ing” 17, 3 * 

900. e-k u r~?i e-m e-[ki], il E is my wis- 

dom/" 17, 4. 


910. a-ba-a, 33, II, 1. Cf. ab-ba-a , 

HPN and Pal , Pben . £C&. 1 

91 1. a-ba-a-a, 33, II, 2. Also in 

LAD 94, I, 11. Cf. a-ba-ia, 
AJSL 29, p. 164, No. 2487. 

912. a-ba-ba, 33, II, 3. Also in TC 

10 Obv. III. Cf. ab-ba-ba, 
In. II, 4683; RA 10, pi. II, 
No. 13, Col. Ill; ha-ba-ba , 
ADD 197; ahi-ia-ba-ba, 
ADD 468. Also Pal 
Saf. imK. 

913. a-ba-ak-nu~utn, 33, II, 4. 

914. a-ba-ak-na-nu-um, 33, II, 5. 

915. a-ba-nu-um, 33, II, 6. Also 

HPN (seals). Cf. ha-ba-ni , 
ADD 197. Also Pal K-DK; 
Phen. p2ft* 


916. a-ha-da , 33, II, 7. Cf. a-ba-di, 

DP 121, X; Nic. Also Bi. 
frTDjL Saf., Pal, Phen. 

Saf. "dj?; Phen. rrobmyp. 

917. a-ba-ak-ru-um, 33, II, 8. Cf. 

Saf., Si. Si. TUDK. 

918. a-ba-hu-ru-um, 33, II, 9. Cf. 

ha-ba-hu-ru, ADD 329. 


929 - ni , 25, I, 2. 

930 -. .?- ni , 25, I, 3. 

931 - wa - kar , 25, I, 4. 

932 - wa ~ ium , 25, I, 5. 

933. - wa - tar , 25, I, 6. 

934 - a - ki/di , 25, I, 7. 

935 - ki - ki , 25, 1,8; 

936 - an - da - la , 25, I, 9. 

937 - ru - itm , 25, I, 10. 

938. . . .-$ a ?- ru - uM , 23, I, 11. 

939 - ru - um , 25, I, 12. 

940 -i-tf, 25, I, 13. 

941 -i-fl, 25, I, 14. 

942. - i - a , 25, I, 15. 

943 - u - um , 25, I, 16. 

944 - turn , 25, I, 17. 

945 - a ~ um , 25, I, 18. 

946. . . .?- tum , 25, I, 19. 

947 - kuM , 25, I, 20. 

948 - kum ?, 25, I, 21 . 


959. a-ad-. . . , 25, 11,2. 


960. a-ad-ta-bu-um 2 , “ Adda is good/" 

25, 11, 3. 

961. a-ad-da-nu-ri, “A is my light,” 

25, II, 4. Cf. a-ad-da-ium, 
CBS 1135. 

962. a-ad-da-dur-ri, “A is my for- 

tress/" 25, II, 5. 


1 Section 910-18 is compounded of Amoritic names, and these have accordingly been 
included in the Glossary on p. 148 ff. 

2 For a-ad-da-ta-bu-um. (Scribal error.) 


wmmaamm 
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963. a-ad-da-nu-uh-si, "A is my 

abundance,” 25, II, 6. 

964. a-ad-da- d samh(-si) , “A is my 

sun,” 25, II, 7. 

965. a-ad-da-ia-ni-in, “A is pro- 

vider,” 25, II, 8. 

966. a-ad-da-za-ni-in-ni, “A is my 

provider,” 25, II, 9. 

967. a-ad-da-za-ni-in-su, “A is his 

provider,” 25, II, 10. 

968. a-ad-da-li-bur, “May A be 

strong!” 25, II, 1 1. 

969. a-ad-da-li-bur-ra , 1 2 3 “May A be 

firm for me!” 25, II, 12. 

970. a-ad-da-du-ni , ‘‘A is my 

strength,” 25, II, 13. 

971* a-ad-da-du-di, “A is my 
pledge,” 25, II, 14. 

972. a-ad-da-sa-di-i, “ A is my moun- 
tain,” 25, II, 15. 

973- a-ad-da-sa-du-ni, “A is our 

mountain,” 25, II, 16. 

974. a-ad-da-kari(-i), “A is my gran- 

ary,” 25, II, 17. 

975. a-ad-da-kard-ni, "A is our 

granary," 25, II, 18. 

976. a-ad-da-ellat, ‘‘A is strength,” 

25. II, 19- 

977- a-ad-da-ellat-ti, “A is my 
strength,” 25, II, 20. 

978. a-ad-da-ella(f)-a?-zu, '‘A is his 

strength,” 25, II, 21. 

979- a-ad-da-tab-ba-e, “A is my com- 
panion,” 25, II, 22. 


companion,” 25, II, 23. 

981. a-ad-da-tab-ba-we-di, “A is the 

only companion,” 25, 11,24. 

982. a-ad-da-i-te-e, “A my bound- 

ary ” 25, II, 25. 


987 -at, 32, I, 1. 

988 -mu, 32, I, 2; 34, I, 1. 

9% -ra? -mu, 32, I, 3; 34, I, 2. 

990 -{a-arn, 32, I, 4; 34, {, 3. 

991. .J-a-za-at, 32, I, 5; 34, I, 4 ,a 

992. . A-ia-gi-a, 32, 1,6; 34, I, 5.3 

993 -da, 32, I, 7; 34, I, 6. 

994. . . .-da? -ga, 34, 1,7; (var - 

LAL, 32, I, 8). 

995 -“en-lil, 32, 1,9; (34, 1,8)- 


1002. a-ha-ri-sa-at , 4 * 31, II, j. 

1003. a-ha-ti-sar-ra-at, “Ahati (‘my 

sister') is queen,” 30, 1 ; 31, 
1 1, 3- 6 7 

1004. a-ha-ti-sar-ha-at, “A is power- 

ful,” 30, 2; 31, II, 2. 

1005. a-fca-ti-du-mu-uk-ni-si, “A is 

the favor of the people,” 
30, 4; 31, II, 4 .« Cf. du- 
mu-uk-is-tar, VS IX 176, 7; 
ma-ad-du-mu-uk-ili, A B R U ; 
du-mu-uk-beltim, CBS 1288; 
ummu - du - mu -uk-bi-el-ti, 
CBS 77. 

1006. a-ha-ti-e, “My A,” 34, II, 1 J 

Cf. a-ha-ti, Nic. 1 Obv.VI 1 1, 3. 


1 Written: a-ad-da-li-§A-ra. (Scribal error.) 

2 This name may be complete. 

3 Written: ~ { a?-da-a. (Scribal error.) 

4 For a-la-ti-n-sa-at. (Scribal error.) 

3 Note that the order of this and the following name is inverted. 

6 Last sign omitted by the scribe. .. . y . 

7 Omitted in all other texts. 
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(31, II, 12); 34, II, 7; 35 
Obv. 2. Also in TRU 10, 
9; TD; Man. A 15, 14, 
etc. 

1016. a-hii-ia-bit-imi, “A is good/' 

30, 10; 31, II, 13; (32, II, 

I) ; 34, II, 8; 35 Obv. 3; 
48, II, 4. Cf. a-hn-um-DA- 
bu-um, probably same as 
a-hu-td-bu, VS VII 48, 10 
and 49, 13. 

1017. a-liu-ki-in, “ A is true,” (30, 

II) ; 32, II, 2; 35 Obv. 4. 

1018. a-hu-ki-nu-um, “A is true,” 

32, II, 3; 35 Obv. 5. Also 
in LC: VS VIII 15, 18, 
etc. Cf. a-liu-im-ki-nu-um, 
BM 97236, 16 (in CT. 33, 


1007. a-ha-ti-kn-{u-nb-ni-si, “ A is 

the abundance of the peo- 
ple” 30, 4; 31, II, 5; 1 34. 
II, 2.- Cf. d A-A-kn-iu-Hb- 
ma-tim, RPN (fern.). 

1008. a-ha-nu-ta, ‘‘We have found 

abrother(?),” 30, 5; 31, 11,6; 
34, II, 3. Also in Pt. I, 
No. 1008. 

1009. a-ha-mar-si, “I have got a 

brother,” 30, 6; 34, II, 4. 
Also in Pt. I, No. 1009; 
PSBA 33, pi. 45. No. 25, 14. 
Cf . a-ha-am-ar-si, LC ; RPN; 
a-ha-ar-si, Man. C 17, 4; 
D 13, 3; a-hi-mar-si, RPN. 

1010. a-ha-nir-si, “We have got a 

brother,” 30, 7; 31, II, 7; 
34, II, 5. Also in Pt. I, 
No. 1010; RPN (- kal-lim ). 
Cf . a-ba-am-ni-er-si , RPN ; 
A-A-aham-nir-si, Bu. 91, 
286, V, 21 (in CT 6, 4). 
iou. a-hu, “Brother,” 31, II, 8. 
Also in HPN; In. I 1300; 
VS VII 204, 49- Cf. a-bu- 
um, LC; BB. 

1012. a-lu-ma, 31, II, 9; (35 Obv. 

1). Also in GTD 5501 Rev. 
II, 23; TRU; In. II 684. 

1013. a-hu-ni, “Our brother,” 30, 


1019. a-hu-li-bur, “May A be 

strong!” 31, II, 14; 32, II, 4- 

1020. a-bu-li-bur-ra, “May A be 

firm for me!” 31, II, 15; 32, 
H. 5- 

1021. a-bu-ri’u, “A is a shepherd,” 

32, II, 6; 38, 7- 

1022. a-hu-ri-me-ni, “A be merci- 

ful to me!”, 32, II, 7; 38, 8. 

1023. a-bu-ri-mla-na], “A be merci- 

ful to me!”, 32, II, 8. 

1024. [a-hu-lip-ti], “A is my skill.” 

1025. [a-fyu-tu-kul-ti], “A is my as- 

sistance.” 

1026. [a-l}u-ba-as-ti\, “A is my 

power.” 

1027. a-lu-ba-la-ti, “A is my life,” 

37. 2, 42, I, i. 

1028. a-hu-la-ma-\ii\, “ A is my 

guardian,” 37, 3. 


Written: Ku-iu-ni-ii. 
Written: Ku-ubl-ni-ti, 
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1029. a-hu-nu-ri , “A is my light/' 

37, 4; 42, I, 2; Pt. I, 20 
Obv. 1. 

1030. a-bu-dur-ri, “ A is my for- 

tress/' 37, 5; 42, I, 3; Pt. I, 
20 Obv. 2. 

1031. a-hi-nu-uh-si, “A is my abun- 

dance/' 37, 6. (42, I, 4); 

Pt. I, 20 Obv. 3. 

1032. a-hu- d samsi(~si) f “A is my 

sun/' Pt. I, 20 Obv. 4. 

1033. a-hu-xa-ni-in, “A is provider/' 

35 Obv. 6; Pt. I, 20 Obv. 5. 

1034. a-feu-za-ni~in-ni, “ A is my 

provider," Pt. 1 , 20 Obv. 6. 

1035. a-hu-za-ni-inAu, “A is his 

provider," Pt. I, 20 Obv. 7. 

1036. [a~hu]-ub-[lam], “A has 

brought me/' Pt. I,2oObv.8. 

1037. a-hu-ub-ba-lam, “A has 

brought me," 34, III, 2. 

1038. a-hu-ba-bil, “A brings," 34, 

111 , 3 . 

1039. [a-hu-mu-ba-bil], “A brings." 

1040. [a~hu-mu~tab-bil \ , “A takes 

away." 

1041. a-hu~tab-ba, “A is compan- 

ion," 35 Rev. 2. 

1042. a-hu-tab-ba-e, U A is my com- 

panion," 35 Rev. 3. 

1043. a-bu~tab-ba~su, “A is his com- 

panion," 35 Rev. 4. 

1044. a-bu-tab-ba-e~we~di, “A is the 

only companion," 35 Rev. 5. 
Cf. a-hu-we-du-mn, LG, and 
note 1 on p. 158. 

1045. a-hu-i-te-e, “A my boundary 

•••.••/' 35 Rev. 6. 

1046. a-hu~i-ta-$u, “ A his boundary 

/' 35 Rev. 7. 


1047. [a-hn-se-mi] t “A hears/' 

1048. a-hu-ma-lgir], U A is favor- 

able/' 55 Obv. 2. 

1049. a-hti-ma-[lik], “A is counsel- 

lor," 55 Obv. 3. 

1050. a-hu-ma-lik-[ki], “A is my 

counsellor," 55 Obv. 4. 

1031. a-hu-ma-lik-su , “A is his 
counsellor," 42, II, 1; 55 
Obv. 5. 

1052. a-hu-ellat , “A is strength," 

42, II, 2; 53 Obv. 6. 

1053. a-hu-ellai-ti, “ A is my 

strength," 42, II, 3. 

1034. [a-hu-ettd(t)-zu] f “ A is his 
strength/' 1 

1055. a-hu~du-ni f “A is my power," 

42, II, 4* 

1056. a-hii-du-di, “A is my pledge," 

(36, 1); 42, II, 5. 

1057. a-hu-sa-di-[i], “A is my moun- 

tain," 36, 2. 

1 058. a-hu-sa-dn-ni, “ A is our moun- 

tain," 36, 3. 

1059. a-bu-karl-{i) t “A is my gran- 

ary," 36, 4. 

1060. a-hu-karu-ni, “ A is our gran- 

ary," 36, 5. 

1061. a-hu-im-di, “ A is my sup- 

port," 36, 6. 

1062. a-hu-fi-im-di, “A my bond 

” 36 , 7 . 

1063. [a-hu-ne-nie-di}, “ A is my 

dwelling." 

1064. [a-hu-ne-me-ki], “ A is my 

wisdom." 

1065. [ a-hu-da-mi-ik ], “A is merci- 

ful." 

1066. [a-hu-mu-da-mi-ify], U A makes 

favorable." 


1 Omitted in 42, 1 1. 
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1067. [a-hu-ga-mil], “A is gracious/" 

1068. [a-hu-mii-ga-mil], “ A makes 

safe/" . 

1069. a-hu-sa-lim, “A is well dis- 

posed/" 38, 5; 39, 2. 

1070. a-hu-mu-sa-lim , “A pre- 

serves/" 38, 6; 39, 3. 

1071. a-hu4u-da-ri, “A truly is eter- 

nal/" 39, 4. 

1 072 . [a-hu-lu-us-da-an-ni] , “May A 

increase to me!"" 

1073. [a-hu-p-nu-u-a], “ A is my 

provider/" 

1074. [a-hu-zi-nu~u~su], il A is his 

provider/" 

1075. [a-hn4s-nie-ni], “A has heard 

me/" 

1076. [a-bu-is-ma-na], “A has heard 
;; ; me/" : 

1077. a-hn-is-ta-mar, “ A is watch- 

ful/" 38, 2. 

1078. a-hu-is~ti-gal, “A has de- 

cided?"", 38, 1. 

1079. a-hu-is-mu, 38, 3. 

1080. a-hi-is-Mu-mu, 38, 4. 


1091. a-a-feu-is-mu, 40, 2. 

1092* a-a-hu-is-mu-mu, 40, 3. 

1093. a-a~hu-na~wi-ir, “A shines/" 

40, 4. 

1094. a-a-hu-mu~na-wi-[ir] } “A 

makes brilliant/" 40, 5. 

1095. a-a~hn-ba- . . . 40, 6. 

1096. a~a-hu~na~. . . 40, 7. 


1097. a-hu-um-za-ni-in-ni, U A is my 

provider/" 41, 1, 

1098. a-hu-UM~za~ni~in-su, “A is his 

provider/" 41, 2. 


1 109. a-hi, 43, I, 1. 

1 1 10. a-hi-ma, 43, 1, 2. 

mi. a-hi-ilum, “A is god/" 43, 1,3. 

1 112. a-hi-he-him, “ A is lord/" 43, 

u. 

1 113. a-hi-tdb , “A is good/" 43, 1, 5. 
m 4. a-hi 4 & 4 )ii-um } “A is good/" 

43 > I 6. 1 

1 1 1 5- a-ki-li-bur, “May A be 
strong!” 43, {, 7. 

in 6. a-hi-li-bur[-ra!], “May A be 
firm for rhe!” 43, I, 8. 2 

1 1 17. a-hi-re u, “A is a shepherd,” 

43 . I. 9 - 

1 1 18. a-hi-ri-[me]-ni, “A, be merci- 

ful to me!” 43, I, 10. 

1119. a-hi-ri-ma-na, “A, be merciful 

to me!” (43, I, 1 1). 

1120. a-t)i-lip-ti, “A is my skill,” 

Dupl. CBS 4601, 6670. 

1 121 . a-hi-tu-kul-ti, “A is my assist- 

ance,” 32, IV, 1. 

1 12 1 a. a-hi-ba-as-ti, “A is my pow- 
er,” Dupl. CBS 4601. 

1122. a-hi-ba-la-li, ‘‘A is my life,” 

32, IV, 2. 

1123. a-bi-la-ma-ii, “A is my guar- 

dian,” 32, IV, 3. 

1124. a-pi-nu-ri, “A is my light,” 

32, IV, 4; 33, IV, 5. 

1125. a-hi-dur-ri, “A is my fortress,” 

32, IV, 5; 33, IV, 6. 

1 126. a-hi-nu-uh-si, “A is my abun- 

dance,” 32, IV, 6; 33, IV, 7; 
( 45 . 0 - 

1127. a-bi- d samsi(-si). "A is my 

sun,” 32, IV, 7; 33, IV, 8; 


45. 2. 

1 Written: a-hi-bu-um. (Scribal error.) 

2 Written; a-fyi-li-bur. (Scribal error.) 
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1 128. a-hi-da-su-ur, 33, IV, 9; 45, 3. 1 

1 129. a-hi-ia-ni-in, “A is provider/" 

32, IV, 8; 33, IV, 4; 45, 4. 

1 1 30. a-hi-^a-ni-in-ni, “A is my 

provider,” 32, IV, 9; (34, 
IV ’ ^ 45 ’ 5 - 

1 1 3 1 . a-hi-ia-ni-in-su, “A is his 

provider,” 32, IV, 10; (34, 

IV, 6); (43, II, 0; 45, 6; 

(48, HI, 1). 

1132. a-hi-ub-lam, “A has brought 

me,” (34, IV, 7); 43, II, 2; 
45, 7; (48, III, 2). 

1133. a-hi-ub-ba-lam, “A has 

brought me, ”45, 8; 48, 111,3- 

1 1 34. a-hi-ba-bil, “A brings,” 43, 

II, 3; 45, 9; 48, III, 4. 

1135. a-hi-mu-ba-bil, “A brings,” 

43, 11, 4; 2 48, in, 5. 

1136. a-hi-mu-tab-bil, “A takes 

away,” 43, II, 5. 

1 1 37. a-bi-tab-ba, “A is companion,” 


1143. a-hi-se-mi, “A hears," (45, 

16); 46, 1. 

1 144. a-hi-ma-gir, ‘‘A is favorable,” 

46, 2. 

1145. a-hi-ma-lik, “A is counsellor,” 

46, 3. 

1 146. a-hi-ma-lik-ki, “A is my coun- 

sellor/" 46, 4. 

1 147. a-hi-ma-lik-su, “A is his coun- 

sellor/" 46, 5. 

1 148. a-hi-ellai, “A is strength/" 33, 

IV, 3; 46, 6. 

1149. a-hi-ellat-ii , l< A is my 

strength/" 33, V, 3; 46, 7. 

1150. a-hi-eM(t)-%u, il A is his 

strength/" 46, 8. 

1 1 5 1. a-bi-du-ni, “ A is my power/" 

46, 9 - 

1152. a-hi-du - [di], “A is my 

pledge/" 46, 10. 

1 1 53. a-hi-sa-[di-i], “A is my moun- 

tain/" 43, III, 1. 



1 1 54. a-hi-sa-du-ni, “A is our moun- 

tain/" 43, HI, 2 3 4 

1155. a-hi-kari-(i), “ A is my gran- 

ary,” 43, III, 3. 

1156. a-hi-karil-ni , “A is our gran- 

ary/" 43, III, 4. 

1157. a-hi-im-di, “A is my support," 


45, 10. 

1138. a-hi-tab-ba-e, “ A is my com- 

panion/" 43, II, 6; 45, 11. 

1139. a-hi-tab~ba-su, “A is his com- 

panion,"" 43, II, 7; 45, 12. 

1140. a-hi-tab-ba-we-di, “A is the 

only companion/" 43, II, 8. 
(Var. a-hi-iab-ba-e-di, 45, 1 3.) 
Cf. a-hi-we-du, a-bi-we-du- 
urn, LC. 

n 41. a-hi-i-ta, “A a boundary 

>’ 43, II, 9. (Var. 

a-hi-i-te-e, 45, 14.) 

1142. a~fci~i-te~$u, “A his boundary 

45, 1 5- 


A is my dwell- 


1 Text 45, 3 has only the ending ... .-I 

2 Written: a-ty-mu-ba. (Scribal error.) 

3 Very badly written. 

4 Written: ne-me-di. 
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1 181. a-hi-i-din-nam , has given 

me/' Dupl. CBS 4601. 

1182. a-hi-i-ki-sa-am., “A has pre- 

sented to me,” Dupl. CBS 


1 1 61 . a-hi-da-mi-ik, “A is merciful,” 

32, V, 4. 

1162. a-hi-rmi-da-mi-ik, il A makes 

favorable,” 32, V, 3. 

1163. a-hi-ga-mil, “A is gracious,” 

32, V, 8. 

1164. a-hi~[mu-ga]-Mil t “A makes 

safe,” 32, V, 9. 

1163. a-hi-sa-lim, “A is well dis- 
posed,” 32, V, 6. 

1166. a-hi-mu-sa-lim, * * A preserves,” 

32, V, 7; (44, II, 1). 

1 167. a-hi-lu-da-ri, “A truly is eter- 

nal,” 44, 11, 2; 48, IV, 1. 

1168. a-hi-lu-us-da-an-ni, “May A 

increase to me!” 44, II, 3; 
48, IV, 2. 

1169. a-hi-{i-nu-u-a, “A is my 

provider,” 44, II, 4; 48, 
IV > 3* 

1 170. a-hi-zi-nu-u-su, **. A is his pro- 

vider,” (34, V, 1); 44, II, 3; 
4 8 > IV, 4* 

1171. a-fyi-is-me-a-ni, “ A has heard 

me,” (33, IV, 2); (34, V, 2); 
44, II, 6; 48, IV, 3. 

1172. a-li-is-ma-na t “A has heard 

me,” 44, II, 7. Dupl. CBS 
4601. 

1173. a-hi-is-ii~gal“ A has decided?” 

44, II, 8. - 0 -; 

1174. a-hi-is-ia-mar, “A is watch- 

ful,” 44, 11,9* 

1175. a-hi-is-mu, 44, II, 10, 

1176. a-fyi-is-mu-mu, 44, II, 11. 

1177. a-hi- / 44, II, 12. 


1 188. a-U, 52, 1. 
f 189. a-li-ma, 52, 2. 

1190. a-U-ilum, “A is god,” 52, 3. 

Also in VS VII 2, 20. 

1 191. a-K-be-lum, “ A is lord,” 52, 4. 

1192. a-li-iab, “ A is good,” 52, 5; 

56, I, 6. 

1 193. a-li-ta-bu , “A is good,” 52, 6; 

56, I, 7- 

1194. a~lt-li-bur, “May A be 

strong!” 52, 7; 56, I, 8. 

1195. a-U-li-bur-ra, “May A be 

firm for me!” 52, 8; 36, I, 9. 

1196. a-lt-reu, il A is a shepherd,” 

56, I, 10. 

1197. a-lt-ri-me-ni, “A, be merciful 

to me!” 56, I, 11. 

1198. a-li-ri-ma-na, “A, be merciful 

to me!” 56, I, 12. 1 2 

1 199. a-M-lip-ti, “ A is my skill,” 56, 


: 


1200. a~U~tu-kul-[ti!], “ A is my as- 

sistance,” 56, I, 14. 

1201 . a-U-ba-as-ti, “ A is my power,” 

56, I, 13. 

1202. a-U-ba~[la-ii], “A is my life,” 

56, I, 16. 

1203. a-ti-la-[ma-zi], “ A is my guar- 

dian,” 56, I, 17. 

1204. a~U-[nu-ri], “A is my light/ 

56, II, 1-2. 3 


1 The other lists would end with is-mu-mu. Cf. a-U, 1255. 

2 Written: a-U-ri-ma-ma? 

3 Text 56 has two empty spaces instead of three. One of these three names must have 
been omitted. 
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1205. a-U-[dur-ri], “A is my for- 

tress,” 56, II, 1-2. 

1206. a-U-[nu-uh-si], “A is my abun- 

dance,” 56, II, 1-2. 

1207. a-M- d samZi[(-si)], “A' is my 

sun,” 56, II, 3. 


1220. a-li-i-te-e, “A my boundary 

51. 12 : 54. I 6 - 

1221. a-li-i-ta-su, ‘‘A his boundary 

,” 56, II, 15. 

1222. a-U-se-mi, “A hears,” 54, I, 

1223. a-li-ma-gir, “A is favorable,” 



1208. a-li-ia-nt-in, “A is provider,” 

49, 2; 1 (50, II, 1); 51. ■: 
56, 1 1,4- 

1209. a-li-^a-ni-in-ni, “A is my pro- 

vider,” 49, 3 ; 3 5°> H> 2; 
51, 2; 56, II, 5- 2 

1210. a-li-^a-ni-in-su, “A is his pro- 

vider,” 50, II, 3; 31,3; (56, 
H,6). 

1211. a-li-ub-lam, “A has brought 

me,” 50, II, 4;® 51, 4- 

1212. a-U-iib-ba-lam, “A has brought 

me,” 51, 5. 

1213. a-li-ba-bil, “A brings,” 51, 6. 

1214. a-U-mu-ba-bil, “A brings,” 51, 


1224. a-li-ma-lik, “A is counsellor,” 

56, III, 2. 

1225. a-li-ma-lik-[ki!], “A is my 

counsellor,” 56, III, 3- 6 

1226. a-li-ma-lik-su, “A is his coun- 

sellor,” 56, 111,4- 

1227. a-li-ellat, “ A is strength,” 56, 


1228. a-li-ellat-ti, “A is my 

strength,” 56, III, 6. Also 
in RPN; VS VII 65,10; 
97236, 4 (in CT 33, 38). 
Cf. a-li-ellat-ti, AJSL 29, p. 
186, No. 2184. 

1229. a-li-ell&(t)-[zu], “A is his 

strength,” 56, III, 7. 

1230. a-li-du-ni, “A is my power.” 

Dupl. CBS 5953. 

1231. a-li-du-di, “A is my pledge,” 

55 Rev. 1. Dupl. CBS 5953. 

1232. a-li-sa-di-i, “A is my moun- 

tain,” 55 Rev. 2. 

1233. a-U-sa-du-ni, “A is our moun- 

tain,” 55 Rev. 3. 

1234. a-U-kart{(-i)\, “A is my gran- 

ary,” 53. 5 (?): 55 Rev. 4. 

1235. a-li-karti-lni], “A is our gran- 

ary,” 53, 2 (?); 55 Rev. 5 


1215. a-[li!\-mu-tao-m, a raKes 

away,” 51,8; 54, I, 2. 4 

1216. a-U-tab-ba-e, “A is my com- 

panion,” 51, 9; 54, I, 3; 
56, II, 11. 

1217. a-li-tab-ba-su, “A is his com- 

panion,” 51, 10; 54, I, 4; 
56, II, 12. 

1218. a-li-tab-ba-e-di, “A is the only 

companion,” 51, u; 54, I, 
5; 5 56, II, i3- 5 

1219. a-U-i-ta, “A a boundary 

,"56,11,14. 


1 Written: a-li-ia-in. (Scribal error.) 

2 Written: a-U-za-in-ni. (Scribal error.) 

3 Written : a-U-ta / la-lam . (Scribal error.) 

4 Written: a-mu-tab- (Scribal error.) 

5 Written: a-U-tab-ba-e. (Scribal error.) 

6 Last sign omitted by the scribe. 
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a-U-is-ti-[gal?l “ A has de- 
cided?” 5 6, IV, 13; (vain 
a-U-i-ti-. . 32, III, 8). 
a-U-is-ii-i , 56, IV, 14; (van 
a-U-i-ta 32, III, 9). 
a-li-is-mu , 56, IV, 15. 
a-U-is-mu-mu, 56, IV, 16. 


1236. a-li-im-di, “A is my support,” 

55 Rev. 6; 56, III, 14. 

1237. £-Zz-£z-zra-[<iz7], '74 my bond 

,” 56, III, 1 5. 1 

1238. a-lt-m-me-ldi!], “A is my 

dwelling,” 56, III, 16. 1 
1230. a-U~ne-me-[ki!], “A is my wis- 
dom,” 56, III, 17. 1 

1240. a4i-da-[mi-ik], “A is merci- 

ful.” Du pi. CBS 5987. 

1241. a4i-[nm-da-mi-ik], “ A makes 

favorable 56, IV, 2. 

1242. a-li-ga-mil, “A is gracious,” 

56, IVj 3 - . 

1243. a-U-mu-ga-mil, “A makes 

safe,” 56, IV, 4. 

1244. a-li-sa-lim, “A is well dis- 

posed,” 56, IV, 5. 

1245. a-M-mu-[sa-lim], “A pre- 

serves,” 32, III, 1; (56, IV, 


12 66. [a4i]-na-kid, “A is a shep- 

herd,” 50, I, i. 2 

1267. a-H-na-sir, “A is protector,” 

50, I, 2. 

1268. a-U-i-din-AN ? “A has given 

me,” 50, I, 3. 

1269. a-lt-i-ki-sa-am, “A has pre- 

sented to me,” 50, I, 4. 

1270. a-li-e-ri-ba-aM, “A has given 

me possession,” 50, I, 5. 

1271. a-U-e- [ri!] ~za- am, “A has 

helped me,” 50, I, 6. 3 4 


1282. a-lt-wa-kar, “A is precious,” 

50, I, 7. Cf. a-h-wa-a[k- 
rum], VS VII 7, 30; a-Zz- 
wa-kar-iiiM , VS VII 128, 19 

1283. a-U-wa-pm, 50, I, 8; 53, 5. 

1284. a-lt-wa-iar, 50, I, 9. 


1246. a4i4u-da~[ri\, “A truly is 
eternal,” 32, HI, 2; 56, IV, 


1247. a4t4u-us-[da-an]-ni, “May A 

increase to me!” 32, Rev. 
111,3; 56, IV, 8. 

1248. a-ti-{i-nu-u-a, “A is my pro- 

vider,” 32, 111,4; 56, IV, 9. 

1249. a-li-zi-nu-u-su, “ A is his pro- 

vider,” 32, III, 5; 56, IV, 10. 

1250. a-U-is-me-ni , “A has heard 

me,” 32, III, 6; 56, IV, 1 1. 

1251. a-li~is~ma-[na\, “ A has heard 

me,” 32, III, 7; (var. a4t- 
is-me-na, 56, IV, 12). 


1 Last sign omitted by the scribe. 

2 Follows the analogy of the lists composed with names of deities. 


3 For i-din-nam. 

4 Written : a-U-e-za-am. (Scribal error .) 





a-bu-um-A N-lum, In. 11,868; 
a-bu-wn-i-luM, RTCh 386 
Rev. 5, and HPN, p. 42, 
note 4. 


1308. a~bu-um.~fab-ba-e, “A is my 

companion/' Pt. I, 38, 1. 

1309. a-bu-im-tab-ba-sii, “ A is his 

companion/' Pt. I, 38, 2, 

1310. a-bu-um-tab-ba-we-di, “A is 

the only companion," Pt. I, 
38, 3- 

1 3 n . a-bu-um-e-ri-ba-am, “A has 
given me possession,” Pt. I, 
38, 4. 

1312. a-bu-um-e-ri-^a-am, “A has 
helped me,” Pt. I, 38, 5. 


1323. a-bu-um-mu-sa-[lim], “A pre- 

serves,” 27, 1 1, 2. 

1324. a-bu-um-is-me-a-[ni], “A has 

heard me,” 27, II, 3. 

1325. a-bu-um-is-me-ni, “A has 

heard me,” 27, il, 4. 

1326. a-bu-um-is-ti-[gal], “A has de- 

cided?" 27, II, 5. 

1327. a-bu-um-is-ta-m[ar], “A is 

watchful,” 27, II, 6. 

1328. a-bu-um-is-[mu], 27, II, 7. 

1329. a-bu-um-is-[mu-mu], 27, II, 8. 


1338. a-bi (28, I, 1); Dupl. CBS 
6676. 

1339- a-bi-ma (28, I, 2); Dupl. 
CBS 6676. 

1340. a-bi-ilum, “A is god,” (28, I, 

3); Dupl. CBS 6676. 

1341. a-bi-tab, ‘‘A is good,” 28, I, 4. 

1342. a-bi-ta-bu-um, ‘ ‘A is good,” 28, 

1,5. Cf. a-bu-ta-bu-um, LC. 


May A be 
strong!” 28, I, 6. 
a-bi-li-bur-ra-am, "May A be 
firm for me!” 28, I, 7. 
a-bi-lip-ti, “A is my skill,” 28, 
1 , 8 . 

1346. a-bi-tu-kul-ti, “A is my assist- 

ance,” 28, I, 9. 

1347. a-bi-ba-as-ti, “A is my pow- 

er,” 28, I, 10. 

1 348. a-bi-[ba-la]-ti, “A is my life,” 
28, I, 1 1. 

1349. a-bi-la-ma-ii, “A is my guar- 

dian,” 28, I, 12. 

1350. a-bi-nu-ri, “A is my light,” 

28, I, 13. 

1351. a-bi-nu-uh-si, “A is my abun- 

dance,” 26, 3. 

1352. a-bi- d samsi(-si) , “A is my 

sun,” 26, 4. Cf. a-bi- d satnas, 
AJSL 29, p. 1 71, No. 857. 

1363. a-bi-i-ie-e, "A my boundary 

28, II, 2. 

1364. a-bi-i-ta-su, “A his boundary 

.....”28,11,3. 

1365. a-bi-se-mi, “A hears,” 28, II, 

4 - 

1 366. a-bi-ma-gir, “A is favorable,” 

28, II, 5. 

1 367. a-bi-ma-lik, “A is counsellor," 

28, II, 6 . 

1368. a-bi-ma-lik-e , 1 “A is my coun- 

sellor,” 28, II, 7. 

1 369. a-bi-ma-lik-su, “A is his coun- 

sellor,” 28, II, 8. 

1370. a-bi-ellai, “A is strength,” 28, 

II, 9. 

1371. a-bi-ellat-ti, “A is my 

strength,” 28, II, 10. 


■ For a-bi-ma-lik-ki. Cf. Ui-ma-lik-i (No. 349). 
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1372. a~bi-eU&(i)-%u t “A is his 

strength,” 28, II, n. 

1373. a-bi-du-ni , “A is my power,” 

28, II, 12. 

1374. a-bi-du-di, “ A is my pledge,” 

28, II, 13. 

1375. a-bi-sa~di-i, “A is my moun- 

tain,” 28, II, 14. 


1387 -a, 33, V, 1. 

1388. [. . ?-ki]-ia-ia, 33, V, 2} 

1389. . , ?-ki-ia-mu, 33, V, 3. 

1390. . . 7 -ki-iaAum , 33, V, 4. 

1391. . . ?-ki-ia-ti, 33, V, 5. 


1392. 33, V, 6. 

1393. . .-Z0-Z0, 33, V, 7. 

1394. an?-da-ru-um , 33, V, 8. 

1395. an?~ia-ri , 33, V, 9. 


1406 ~na]~da, 21, V, 1. 

1407 - na-kid , 21, V, 2. 

1408 -na-si-ir, 21, V, 3. 


1409 - ba-as-ti , 27, I, 1. 

1410 - ba-la-ti , 19, I, 1; 27, 


I, 2. 


1430 -dn-di, 19, I, 4. 


1441 - ma-lik , 2i, I, 3. 2 

1442 - ma-lik-ki , 21, I, 4. 

1443 - ma-gir , 21, I, 5. 


1454 -ziyim-di, 8 Rev. II, 15. 

1455 -ne]-me-di, 8 Rev. II, 16. 

1456 -'WtfJ-mtf-jfei, 8 Rev. II, 17. 


1469, 

1470. 

1471. 

1472, 

1473 

1474 


[wflrai-]. . . . . z, 20, I, 2. 

20, I, 3. 

warad- d TAR } “The servant of 

T,” 20, 1,4. 

warad- d HA-K U, "The ser- 
vant of H” 20, I, 5. 
warad-ka-as-da-ku, 20, I, 6. 
warad-NI-A-AS, 20, I, 7. 
Cf. sa 4 im-NI-A-A$ } Pt. I, 


No. 39. 

1475. warad~ d da 4 a, 20, I, 8. 

1476. warad” d $a-la, 20, I, 9. 

1477. warad- d da-gan, 20, I, 10. 

1478. warad- d da~mu, 20, I, 1 1. Cf. 

LAD 100, 17. 

1479. warad-um-mi, 20, I, 12. 


1411 - da-a-a-an , 27, I, 3. 

1412 4 a~a-a-ar, 27, I, 4. 1490. nu-ur~ d en-lil } "The light of 

1413 -ga-mil, 8, II, 20; 27, I, Enlil,” 64, 1. 

5. 1491* nu-ur- d sin, 64, 2. Also RPN; 

1414 - mu]-ga-mil, 8, II, 21; TD; HPN; TRU, etc. 

27, I, 6. 1492. nu-ur-l-H-a, 64, 3. 

1415 4 s-m\e~a-ni, 27, I, 7. 1493. nu-ur-i-U-su, 64, 4. 

1416 -is-m]a~a-ni, 27, I, 8. 1494. nu-ur-is-tdr, 64, 5. Also TD. 

1417 27, I, 9. 

1505. $U~ d da-gan, 63, I, 1. Also in 

1427 - ba 4 a] 4 i , 19, I, 1. Man. A II, 15. 

1428 4 a-ma~zi, 19, 1,2. 1506. SU 4 s 4 ar, 63, I, 2. Also in 

1429 - du-ni , 19, I, 3. RPN;TRU; TD; ST II, etc. 



1 This and the following three names might be complete and are probably Amoritic. 

2 In this text, ma-lik is repeated twice, while we should expect -ma-lik, - ma-lik-ki , -ma~lik~$u. 
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1562. SID-AR-I R (?), 66 Obv. 

1563. UH-SUM-TU/KI?, 66 Obv. 

1564. iu-al-ti, 66 Rev. 

1565. BAR-na-ni, 66 Rev. 

1566. pu-zu?-i-ti, 66 Rev. Cf. bu- 

Zu-u, LC; pu-zi-ia, VS VIII 
19, 25; PSBA 29, p. 277. 
'567 -za-zi,66 Rev. 


157& • • . -lnm-ma-rn-ut?-as? , 67, 1. 
‘579- [ad?]-da-na-u-sa-a-sii, 67, 2. 

1580. a-hu-um-li-ip-hu-ur, 67, 3. 

Cf. li-ip-hu-ur-anum, VS 
XIII 73 Rev. 1. 

1581. li-mu-ut-a-a-bi (Abbr.), “The 

fear of the enemy. 67, 4. 
Cf. M A S-M A S-a-a-b i, In. 
IV 7847. 

1582. a-ha-ta-ar-si, "Thou hast got 

a brother,” 67, 5. 

1 583. da-ab-ta? -ar- d nin- . . . , 6j, 6. 

1584. d lamas-i-m?- d en-lil, “The sun 

is the eye of Enlil,” 67, 7. Cf. 
Hit u-igi- d en-lil-ld, VS XIII 
88 Rev. 7; 98 Rev. 10. 

1585. d en-lil-ka~. .?-zi(d)-da, 67, 8. 

1 586. nam-ti(l)-la- . . .-dug 2 67 9 

Cf. nam~ti(l)-la , 96-6-12, I, 
50 (in Cl 3, pi, 6). 


1548. i-lul-M E-DUG, 62, 1. Cf. 

i-lul-AN, In. I 1096. 

1549. i-te-2'-*, 62, 2. Cf. i-ta-e-a, 

H PN, p. 54, note 10; SAD, 
p. 86, note i; In. IV 7457; 
7467; i-ti-e-a, Man. C 4, 7; 
9, 24; 11, 9; if-fi-e-a, RPN- 
VS VIII , 7> 14; i-ti-AN, 
TC 72 Obv. Col. II, 21; 
i-ti-nir-ra, In. IV 7757. 

155 0 - i-ta-e-a, 62, 3. 

(Abbr.), 62, 4. 
TD; i-ti-a, TRU 
34> 3. 4; TD; i-ti~zu, TD; 
i-ti- d da-gan, Man. C 16, 7; 
i-ti- d IM, TRU 27, 9; TRU 
347. 8, 9; i-ti- d sin, HPN; 
In. II 875; i-ti-anu-ba-li-it, 
RPN; it-ti-i-U-a, AO 4665 
(in RA 8, p . 70). 


-U-samas 
Cf. i-ti, 


-dH, 60, I, 2. 4 

[ba-ab-du], 60, I, 3. 

[DINGIR-DIN]GIR 

60, I, 4. 
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[DINGIR-DIN]GIR-sag } 

60, I, 5. 

[DINGIR~DIN]GIR~sag.. 

60, I, 6. 


1603. i-lt-a-li?, 59, 6; (60, II, 3). 

1604. i-li-a-hi, “My god is A” 

(59, 7); 60, II, 4. Cf. 
l-lt-ma-a-hi, VS VIII 1 1 2, 
2; i-U-ma-a-hi-su, AJSL 29, 
p. 176, No. 2180; In. I 1475, 
II, 5876; Man. A 16, 1. 

1605. I 4 t-a~bi, “My god is A,” 

60 , II, 5. Also in RPN: 
VS VII 28, 3, 4. Cf, 
i-li-ma-a-bi, BB. 

1606. l-U-iluM, “My god is god/ ; 

60, II, 6. 1 Cf. i-li-ma-ilum 
LAD; LBD, etc. 


1 398. i-li-a-ilum, “My god is god,” 
59, 1. Cf. t-U-ma-ilum, BB, 
LAD; AN-ni-ilum, PS BA 
29, p. 275, 1. 2. 

1599. i-l'i-a-el 4 um{?), “My god is 

pure?”, 59, 2. 

1600. t-U-bUum , 59, 3. 

1601. l-lt-bitii-$u{?), 59, 4. 

1602. t-U-a-hum, “My god is A ,” 

59, 5; (60, II, 1). Also 
AO 3482 (in RA 5, p. 93). 


1 The sign AN is incomplete. 
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a-oa-a, a-oa-a-a, 11 910-11. 
a-ba-ak-nu-um, a-ba-ak-na-nu 
um, II 913-14. 
a-ba-ak-ru-um, II 917. 
a-ba-ba, II 912. 

*T5«4 “to do, to make?’' a-ba-da, II, 
916. 

a-ba-^u-ru-um, II 918. 
a-ba-nu-um, II 915. 

a-bu-um, ’father,” in su-rnu -f-, 
II 24; ii-vm-ri- 1-, II 235; 
a-bi, in di-wi-ir-j-, I 67; 
a-bi-i-a, in su-mu+, II 2 6. 
ap-ba-la, in su-mu-j-, II 18. 
n«x a-bu-um, “ brother,”in ia ~. . . -f , 
II 118; bu-nu-ma-\- , II 150; 
a-hi, in di-wi-ir+, I 68; 
a-bi-ia, in su-mu+, II 27; 
[a?}-hi-im, in [su-mu]+, II 3. 
AK, in ir-bar/mas+, I 9. The 
name of a god? Possibly 
Nab&. Cf. Pt. I, p . 39. 
a-ma-pm, I 534. 

a-mi, “uncle?”, in +i-a, 
+za-ab-ti, II 300-01. 
a-mi-nu-um, a-mi-na-tum, 1 1 298-99. 
a-mi-ru-um, “commander?” II 297. 
am-ni-di-im, in su~mu+, II 22. 

“IDto “to see,” am-ra-an-ni, in i-li+ 

I 189. 

MO "man,” a-mu-ti (var. mu-ti), in 
di-wi-ir-\-, I 69. 
a-ni-ib?, in su-mu +, II 12. 


ar-mi-tum, cf. ar-wi-tuni. 
ar-mu-e-u[m], cf. ar-wi-um. 

"hare,” ar-na-ab-tum, I 277. 
ar-pu-. . cf. ar-wi-um. 
ar-wi-um (var. ar-pu-..., ar-mu-e- 
»W ), I 275. 

ar-wi-tum (var. ar-mi-tum), I 276. 

a-sar, in i-fi+, II 309. 

nty a-sa-ru-um, in ia-ku-un + , 1 1 5 3 . 
as-du-um, name of a god, in ia-ku- 
un+, II 108; i-tur- f, II 
255; sa-mu-{as?]-du-mn, II 
6. Cf. as-du-um-a-bi, CBS 
1352 (in RPN, p. 209, note 


1 The elements in this list have been 
of their derivation. 


arranged in strictly alphabetical order, irrespective 




1 
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bal-bi-ia, in su-mu-il+, II 10. 
From baba, “gate?” il-ba?- 
bi-ia = threshold god? 
run “to build, to create/' ba?-ni-i, 
in II 346. 

bar?-%i ~. . . ., in i-U+, II 350. 

“Lord/' be-U, in +a-ri-ik, I 18. 
bu-na-nu-um, II 154. 
bu-nu, “son” in Beg. II 146-33; 

bu-nu-um-e-lum, II 151. 
d da-gan , name of a god, in i-bi-ik+> 

I 281; ti-iz-kar-\~, I 20; II 
2 53* 

di-bi-ir , cf. di-wi-ir . 
di?~kam, in $u-mu+, II 29. 
pDI di-ma-ik, in I 16. 

]n 

di-ni, in su-mu+, II 28 
"ITT di-pi-ir, cf. di-wi-ir. 
jm di-ta-na, “strong, leader?” in 
su-mu-{i-id-ku+ > II 14. 
Cf. RPN, p. 225, note 7. 
TH du-da? -a-nu-um . , “darling,” 1 1 
345- 

di-wi-ir (written: di-bi-ir, 
di-pi-ir), in +a-bi , +a-hi, 
+Mu-ti,+a-mu-ti, I 67-69. 
p^7 du-lu-kum, du-la-kum, du-lu- 
uk-lliM , II 342-44. 
e-a, name of a god, in i-bi-ik+, I 282 ; 
ir-bar/mas+ , I 8; na-ap- 
li-gi+, II 329; d e-a, in 
ii-il-kar-\r, II 252. 

^&i el, “god,” 1 in ha-al+, I 576; 

ia- -el, II 77; ia-am- 

si+, II 120; ia-am-si?+, II 
83; ia-am-gi+, II 112; ia- 
an -. . . . +, II 73 ; ia-ar-ha- 
am + , II 1 2 1 ; ia-e-im-%i + , 

II 89; ia-e-su-bi+, II 59; 


ia-e-ie-en-di+, 1 1 109; ia- 
si+ , II 1 19; ia-u-zi+, II 
1 10; ik-bi+, I 278; ir-barj 
mas+, I 7; i-%i-ia+, II 312; 
la-ak-ma+, II 332; la-ma+, 
II 331; mu-ium+ , I 91; 
na-ap-li~ii+, II 328; su- 
mu+ , II 8; li-im-ri^r, II 
234; zi-ii-ri+, II 236; su- 
mu-li-el, II 10. 

h$i e-lum , 1 in ia-gu+ , II 114; 
Mu-ium+ , I 92; bn-nii- 
um+, II 1 51; zi-it-ri + , 
II 237. 

ga-ga (also d ga-ga, d KA-KA), name 
of a goddess, 2 in tu-li-id+> 1 
312. 

ga-tdr, in z-?i+, II 303; ga-iar-i, in 
i-ti+, II 304. 
ga-ii, in t-lt+, I 67. 

gu- , H 135-37. *44- 

bhi gu-lu?-lum, 11 133. 
pj gu-[na?]-a, gu-{na?]-a-nu-um, gu- 
na-na-tum, II 130-32. 
ga-na-a-. . ., II 143. 
gu-ni?- . . . . , II 134. 
gu-ra-. . . ., II 145. 

gu-ri- , II 141-42. 

gu-ni- . . . . , II 138-40. 
pj gu-un-gu-nu-um , gu-un-gu-na - 

turn?, II 128-29. 
ha-ab-ru-. . I 642. 
ha-al, “maternal uncle?”, in +el, l 
576; +lum, 1 575. Cf. 
ha-la. 

ha-am-mi, in zi-im-ru+ t II 234. 
ha-at, in i-iur+, II 257. 
ha-ba, in +a-a, +mu , I 205-06. 
Cf. ha-ba-ia, TAPN p. 282. 


1 Cf . discussion on p. n 6. 

2 Cf. Pt. I, p. 67, note 2. 
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ha-ba-ba-a-a , I 204. 
ha-la, “maternal uncle?”, in bu- 
nu+i-li, 11 152; ha-la -mu, 
I 577- Cf. ha-al, 

bu- , II 185. 

hu-la-. ..., II 1 9 8. 
bu-na-bal- . . . , II 200. 

hu-m- II 187. 

pu-ni-i-a, II 189. 
pn hu-ni-ni, II 190. 

hu-mi- , II 186. 

pu-pi-a, II 192. 


to scorch,” ia-bi-him, II 57, 
Cf. the So. Ar. god Haubas. 
ia-bn- , 1J 71. 

TT’ beloved,” ia-di-du-um, ia-di- 
da-imn, II 52—53. 
ia-. . . -dn-uni, II 123. 

ia-e?-en- II 66. 

ia-e?-im-ta-la, II 122. 
ia-e-im-ii, in Ael, 1 1 89. 
ia-e-im-fu/ sii-mn, II 60. 
ia- -el, II 77. 



iiiiiiiis 


hu-pi-nm, II 19 
hu-pi-pi , II 191 


to return,” ia-e-su-bi, in+el, 


la-e-te-en-di, in A el, II 109. 
ia-gu, in Ae-lum, I I 114. 

ia -U~ , II 79-80. 

ia-i/ia-a, ia-ia-ium, ia-ia-nm, ia-ia 
mu, II 85-88. 
ia-ka -. . . . , II 73. 

ia-ku?-gu-u-um, II 113. 

P^ to establish, ia-ku-un, in A a- 
sa-ru-um, II 55; -f •as-du-um, 
II 108; Asar-ru-um, II 56. 
ia-mu-tu-ba-la, geographical name, 
in su-muA, II 19. 
ia-mu-ut, in -) -li-im, II no. 
ia-pi-il , cf. ia-bi-il. 
ia-pijwi-ru-um, II 107. 

ia-pu- . .... C f. ia-bu- 

ia- -ra, II 116. 

ia-ri-sum, II 58. 
ia-ru?, in II 31 1. 

ia-sa?-ba-su-um, in su-muA, 1 1 34. 
ia-si, in Ael, ll ug. 

W “ t0 found - to erect?”, ia-si-id, 
in su-mu+, II 17. 
ia-si?-ru~a ..,11 68. 
ia-. *?-si~iii-nm, II 127. 
ia-sti -. . . . . . II 6s 


hu-si-e, II 194. 
hu-sa-nu-um, II 195. 
hu-ul-hu-[um ? ], II 199. 
hu-um-iu-um, I 535. 

hti-un- , II 197, 

hu-ur- , II 201. 

ia ~ •> II 61-62, 67, 70, 72, 76 

78, 81-82, 104-05, 1 15, 117 
124, 126. 

ia-ab-pu-ru-um, II 90. 
ia-ah-mi, in Ael, II 93. 
ia-ah-mu-ti, II 92. 
ia-ah-ru-ra, II 54. 
ia-ap?-ru-um, in su-muA, II 23. 
ia-am-ni?-bi -. . . , 1 1 106. 
ia-am-si, in Ael, II 120. 
ia-am-si?, in Ael, II 83. 
ia-am-ii, in Ael , II 112. 
ia-an-. . . ., i n Ael, II 75. 

ia-ap-hu-ru-um, cf. ia-ab-hu-ru-um 
ia-ar-. . . . , II 63-64. 

am “to be merciful,” ia-ar-ha-am 
in Ael, II 121. 

731 “to bring,” ia-bi-il, in Awi/ 
pi-ir-ra, II 93. 
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ia-su-la-ium, II 91. 

[: ia-ti?]-ru-um , [ia 4 i?]-ra-tum, II 50- 

ia-. . . . -urn, 1 1 74. 
ia-u -. . . -ru-um, II 84. 

ia-ti-zi, in +el, II hi. 
ia . ,-zu -. .... II 69. 
i-bi-ik, in + d da-gan, +e-a, +t$~ 
tar, I 28 1 ”83. 

ik-bi, in +SI, J rZ um > +wa-zum, +zr- 
ra, I 278-80. 

^Ki il , 1 in su-mii + ba?-bi-ia, II 11. 
i-la, in bu-nu-ka-ma + , II 153; 
SU-MU-j-> II 9. 

^Ki l-ll, in +am-ra-an-ni, I 189; 
4 -as-ra-an-ni, I 190; +sar- 
ra-an-ni, I 191 ; +a 4 i, I 68; 
4 -ga-ii, I 67; +pu 4 i, I 66; 
[zu?]-nim?-i-lt-a, 1 1 285 ; pu- 
Zu-i-li, II 1566; i 4 i, in bu- 
nu-ba-la+, II 152. 
i-na-a-. ..,11 314-15. 
i-na-zul-lal - . . . ., II 313. 
ir-bar /mas, in 4 ~el, 4 ~e-a, -jrAK, 

1 7 ~ 9 - 

lr-ra, name of a god,” in ik-bi+, 1 
280. 

is- , 1 1 221 . 

i-sar, in +...., +ka?-sil, I 
201-03. 

is- gal- . . . . , II 21 9-20. 
is-hi- , II 214-17. 

“to hear" is-mi -. . . II 218. 
is-ta-. II 212-13. 
is-iar, name of a goddess, in i-bi- 
ik+, I 283; mu 4 nm J r, I 93; 
na-ap 4 i-zi J r > II 330. 

“to come back," i-iur, in +as- 


dn-nm, +ba-at, 

+li-i[m\, 255-59. 
i-ia-ri-ik, I 17. * 

nXI “to come forth," i-\i, in Beg . 
302-12. Cf. Ranke and 
Hilprecht in RPN, p. 31, 
note 1. 

ka-ma, in bu-mi+i-la, II 153. 

. . 1 -ki-ia, . . 1 -ki-ia-ia, . . 1 -ki-ia-mn , 

. . 1 -ki-ia-tum, ki-ia-ti , 1 1 

1388-91. 

ki?-it-nu-um, in sii-mu-^r, II 36. 
kur-bu-zum (Amor.?), I 367. 
kur-i-i (Amor.?), I 3 66. 
la-ak-ma, in +el, II 332. 
la-bal-si-ra , II 338. 
la-ha-a-[al], II 340-41. 
la-ka-si-ib , II 333. 

la-liim , in su-mu+, II 16. Prob- 
ably for la-ilum, cf. p. 00. 
la-ma, in 4 - el, II 331. 
lal-ma-lar, in bu-nu+, II 148’ 
[la]-mu-ra, II 337. 
la-na-zu-u, II 335. 
la-ra, in bu-nu+, II 149. 
la-su , in +mi-gi-it, II 336. 

Ia 4 e-bu-u , II 334. 
li, in su-Mii+el, 11 9. 
li-im, in ia-mu-ui ~\- , II no. i-tur+> 
II 256. 

mal-al II 232. 

Tj^D ma-lik-i , “prince, leader" in 
141 + > II 349- 
mi-gi-it , in Z#-m+, II 336. 

mu-. II 262. 

mu-nal . . . , II 260-61. 
nD mzi-Zz (var. a-mu-ti), in di-wi- 
ir+, I 69. Cf. Bi. rfotfonn. 
mu 4 i-a-ba-la, in su-mu+, II 35* 


1 Cf. discussion on p. n 6. 
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mu-tum, in -j-el, -\-e-lum, -\-ts-tdr, 

I 93 - 

"to look,” na-ap-li-gi, in +el, 
-\-it-tdr, II 328-30. 
na-bu-u, name of a god, in i-gi+, 

II 310. 

pi/ir-ir-ra, name of a god, in ia-bi- 

* 7 +, II 9 3- 

P u ~ , II 165-68, 174. 

pu- -a, II 162. 

pu-gu-[ru?], pu-gu-ru-[um ?], pu-un- 
gu-ru-[um?], II 171-73. 
pu-ha-hu-um, II 156. 
pu-ha-su-um, II 157. 
pu-. . . . -him, II i6o~6i. 

pu-ru- , II 169. 

pu-ru-nu-um, II 159. 

pu-sa-hu-um, II 158. 

pu-ti, in 1 -U + , I 64. 

pu-. . . .-turn, II 164. 

pu-u?-la-lum, II 155. 

pu?-un?~. .... (Amor.?), I 643. Cf. 

pu-un-gu-ru-[um?], II 173. 
pu-gu, in -j -i-li, 1 1 1 566. 

Dm “to be merciful,” ra-hi-e-im, 
in su-mu+, 1 1 20. 
ra-gi-e-im, in su-mu+, 1 1 2 1 . 
su-la-pu-um, su-la-pi, 1 1 39-40. 
su-lu-kum, II 38. 

su-mu, "name,” in Beg. II ,_ 35 ; 
su^mu-'Mm, in i-{i+, II 302. 
Cf. RPN, p. 218, note i. 
su-ul-lu-lum, II 37. 

not? sa-am-bu - . . . . , II 316-17. 
samsi(_-si), name of a god, in tu- 
li-id-j- , I 311. Cf. um-mi- 
d samsi(-si), Bu 91, 234, 1 28 
(in CT II, 23). 
sar-ra-an-ni, in i-U+, I 19,. 


116 ? sar-ru-um, "king,” in ia-ku- 
un+, II 56. 

si-im-mi-in-ni (var. si-mi-ifi-ni) 

1 573 - 
si-it-ti, I 572. 

si-mi-in-ni (var. si-im-mi-in-ni ) , I 

573 - 

si-mu, I 574. 

ta?-kam, in i-gi- f-, II 306. 

1DK t "to s ee,”ta-mar, in su-mu-, 1 1 33. 

H-a-ru-um, II 254. 

ti-gi (var. ti-gi, ti-ig-gi), I 19. 

Ip I to be exalted,” ii-ig-kar, in -f-, 

I 20; -j-e-a, II 251; -\- d da- 
gan, I 21; II 252. 

"to give birth,” tu-li-id, in 
“b samsi(-si), I 31 1 \ -f* ~gct-ga, 

I 312. 

u-a, su-mu+, “My S,” II 32. 

, I 248-50. 

wa-ium (var. gum), in ik-bi+, I 279, 
wi/pi-ir-ra, probably the name of 
a god (same as d ir-ra?), in 
ia-bi-il- f, II 93. 

“to present,” ga-ab-ti, in a-mi+ 

II 300. 

ga-ri-e, in i-gi+, II 305. 
pTi gi-id-kum, “righteous,” in su- 
mu +, II 14; su-mu-gi-id-ku- 
di-ta-na, II 14. 

IDT gi-im-ri, “helper,” in Beg. II 
2 34 - 35 - 

IDT gi-im-ru, in -f -ha-am-mi- I 

i2 33 - ' 

gi-it-. ...... II 240-41. 

gi-it-ri, in Beg. 1 1 236-39. 
gu-ba?-bu-um, 1 1 272. 
gu-ba?-ku? / lu?-ru-um, II 271. 
gu-ga-gu-um, II 274. 
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nn? zu-hu-tum , , zu-hu-ut-tum, 1 1 

275-76. 

ZU-ka-ki-i-a, II 278. 

Zu-kii-bu-utn, II 273. 

Zii-kii-uk?- . . II 283. 

ZU-la-a, II 280. 

Zu-la-lu-um, II 279. 


%utn (var. wa-zum), in %k-bi-\-, I 279. 
[fu ?]-. . . - nirn II 284. 

II 283. 

[zu?\-nim-ni-pu, II 286. 

Zu-un-zu-na, II 277. 

Zu-zu-ug-gu? , II 282. 

Zu-{u-ul-ki? , II 281. 
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GLOSSARY OF AKKADIAN NAME ELEMENTS 

Special abbreviations: ag= part iciphim; ip = imperativum; p c=praecatkmn 
Vm=permansivum; pi=praesens; pt=praeteritum. 

K 


Ub-lam, ub-ba-lam, cf. ^ 31 . 
adda, from Sum. adda, “father;” 
a-ad-da, in Beg. Ii 959-82. 
[ad?]-da-na, in +u-sa-a-su, 
II, 1579. 

i-id-ni-ti?, in is-tar- f-, II 741. 
a-a-hu, cf. ahu. 

3 N. abu, “father.” Written: a-bu- 
um, in Beg. II 1295-97; 
1308-29; a-bn, in a-li+sa, 
I 334 ; a ~bi, in Beg. 1338-52; 
' 363 - 75 ; II 1605; 

di-wi-ir+, I 67; d nergal?+, 

I 672; sa-lim+, I 37. 
ibik, cf. Amor. List. 

"I-Ni “to be strong.” I 1 pc li-bur, 
in a-ad-da+ , II 968; a-bi 

II 1343; a-hu+, II 1019; 
a-bi+, II 1 1 15; a -lt+, II 
1194; +an-ni, I 439; +PA, 

I 440; li-bur-ra, in a-ad-da+, 

II 969; a-hu+, II 1020; 
a-bi+, I 43 1, II 1 1 16; a-U+, 
II 1195; anu+, II 437; 
li-bur-DU-ni, I 439; li-bur- 
ra-am, in a-bi+, II 1344; 
anu+, II 438. 

ubarru, “companion.” u-bar-ru, 
in +um, +ni, + d sin, I 122- 
24. 


agu, “crown, tiara.” Written: a-gu- 
u-a, in +, +ti, +hi-ma-ti, 
1 165-67. 

a-gum, cf. Amor. List. 
karik, cf. Amor. List. 
n«i ahu, “brother.” Written: a- 
hu-um in Beg. II 1097-98; 
+li-ip-bu-ur , II 1580; 
a-hum, i-li- f, II 1602; a-hu. 
Beg. II 1 01 1-80; a-li+u-a. 
a-li+sa, I 332-33; a-bi, 
Beg. 1 1 1 1 09—77 ; +H-bur-ra, 

I 43'.' +sa-gi-is, I 430; 

+ta-bu-um, I 432; 1 -H+, 

II 1604; di-wi-ir+, I 68 
(Amor.); sa-lim- f-, I 38; 
a-ha, Beg. II 1008-10; 
[+a\r-si, I 938; [+}nir-si, 

I 939 ; [+]nu-ta; I 937; 

+ta-ar-si, II 1582; a-a-hu, 
Beg. II 1091-96. 

ahatu, “sister.” A-ha-fi, Beg. 

I I 1 002-07. 
itul, cf. VtM. 

aiabu, “enemy,” in li-mu-ut- 
a-a-bi, II 1581. 

PN, inu, “eye.” Written: in, a-gu- 
u-a+ma-ii, I 167; i-in, 
i samas+ d en-lil, II 1584; IGI 
( = in?),anu+ , II 473; anu- 
: su+, II 474. 
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a-bi+, II 1370; a-hu+, II 
1052; a-hi+, II 1148;^+, 
II 1227; anu+, II 401; 

d en-lil J r, II 621; d IM +, 

II 753; d nm-lil+, II 640; 
ellat-ti, in a-ad-da+, II 977; 
a-bi+, II 1371; a-hu+, II 
1053; a-hi+y II 1 149; a-lt+> 
II 1228; anu+, II 402; d en- 
lil+ , II 622; d IM+, II 754; 
d nin-lil+, II 641; ella(t)-%u, 
in a-bi+, II 1372; a-hu+, 
II 1054; II 1150; 

a-U-A, II 1229; ami A, II 
403; d en-lilA , 1 1 623; d IM+, 
II 735; in a-ad- 

daA, II 978. 

DDNt ummu, "mother/" Written: 
urn-mi, in + [tabat],A td-[ba-at ] , 

I 638-39; d GU-BA-LIL+, 

II 836; d N E-GUN +, II 
885; d nin-mar ki +, II 873; 
warad+, II 1479; ^<3?+, 
II 815. 

IDX-i nimedu, "dwelling/" Written: 
ne-me-di, in a-hu-jr, II 1063; 

a-hiA, II 1159; a-U+, II 
1238; anuA II 418; e-kur Ay 
II 899; d en-lilA, II 586; 
...+, 11 1455. 

imdii , "support/" Im-di, in a- 
huA, II 1061 ; a-hiA y II 

I I57; a-lt + , II I236; <37224 + , 

II 416; e-kurAy II 897; d en- 
UlA, II 584. 

a-ma-ziim, cf. Amor. List. 
pDKi nimeku, "wisdom/" Ne^me-ki, 
in a-hu+y II 1064; a-hiA y 
II 1160; a-U+y II 1239; 
anuAy II 419; e-kur A , II 
900; . . . +, II 1456. 


A-KU ( = d sin ), +DI,+DI-ma, 

+%u-nu, I 58-60. 
ikribu, cf. XD. 

Hu, "god/" Written: Hum, in 
a-bii-iim+y II 1297; a-hiA y 
II n n ; a-U+y II 1 190; 
d asnan+, II 837; e~a+ f I 
1 15 (?), II 665; d en-lil+, 
II 572; 1 -U + , II l608; 

i-li-aA, II 1598; d su-^i- 
an-na+y II 878; d {a-ma~ 
ma+y II 882; i-lt, Beg. II 
1598-1 608 ; + a?n-ra-an-ni I 
189 (Amor.); Aas-ra-an- 
ni, I 190 (Amor.); +<2-2+ 

I 68 (Amor,); Aga-ti, I 67 
(Amor.); Apu-ti, I 66 
(Amor.); -j-sar-ra-an-ni, I 
191 (Amor.); +..., I 566- 
68 ; dci 7 i-\~ y H — \~a, H — \~su, I 
10—12; difiAy AAa, d — \-su, 

I 4-6; d ha-gt+y I 578; 
ttibdr ,AAa, ++524, I 49-51; 
na-biAsu, I 84; nu-ur Ay 
4 — \~a, -j — f -su, I 46"” 48; 

II 1492-93; anu-su, Beg. 
11 455, 456, 458, 474, 476, 
478, 480; i-ln-gu ( = ilut- 
524 ?), +, I 28; +ma, +nu, 
I 29; Ana-da, Ama-na-da, 


ehim, cf. Amor. List. 
ali, Beg. II 1188-1284; Aa-bu-11-a, 
Ahu-sa, a-bu-sa, I 332-34: 
2-/2 + (?) , II 1603; la-lim+y 
I 39; sa-lim-a-U-im, sa-liM- 
a-lim, I 39. 

hbttz ellu f "clean, pure,"" in i-U-a-el- 
lum?, 1 1 1 599. 

illaiu, "power, strength, force/' 
Eilat, in a-ad-daA, II 97 6 
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IDKi “to look/" I 1 pr, a-mur, in 
+he-lt, I 369; + d en~lil, 1 
368; +ga-%a, +se-ri-?a, +se- 
ri-ii-ts-tdr , I 85-87; pc lu- 
mu-ur, in d nin-in-$i u -na + > 

11 795. 

amrdnni , cf. Amor. List. 
imtu, “terror, fright."" I-mi-ii, in 
lu+, I 109. 

an?-da-ni-uni (Amor.?), 11 1394, 
an?-%a-ri (Amor.?), 11 1395. 

P#3 “to be merciful."" I 1 ip, a nin-IB- 
en-nam, 1 429. 
ikisatn , cf. 

mi-. . . (Amor.?), I 248-50. 
isbum, cf. 2^3. 
zw, cf. 

triham , cf. ^1. 
eriiam , cf. pi. 

cf. Amor. List. 
ir-bar/mas , z&zrf. 
arwium , arwitum , z’&zW. 
arnabtum, ibid, 
arsi , cf. 

IIKi (?) I 1 pc li-ri-ik, in -Ztf+, 

1 395- 

arik, cf. Amoi. List. 
iJw, ismumu, cf. 

tthK# I 1 , “to plant/" pr ml, in d Z/*- 
M-i 1 45. 

asranni, cf. Amor. List. 

ilfLJ n 

3 "lord.” Be-lum, in 

II 1014; a-fei-f, II 
n 12; «-Zf+, II 1 191 ; g-a+, 

II 666; a en~lil+, II 571; 

II 879; ^a- 


ttittltti “foundation,” in [ai?] - 

da-na-u-sa-a-su, 1 1 1 579. 
is-ti-i, scribal error for is-ti-gal, cf. 

istigal, cf. TptlN 
istamar , cf. istf* 

HK: zZ/z, “with,” in i-ti~ d sama$, II 
1551. 

nnx “to see, to find.” 1 II 1 pr a-Zz, 
in a-gti-u -f- , 1 166; z~Iz+, 1 
66; in I 937; 

II 1008. 

atum, in is-tdr+, II 732. 
z-Z#, in i-td-e-a, II 15 50. 2 

Hit, “boundary/’ Written: 
i-ia , in + , II 1141; 
tf-Zz+, II 1219; i-ta-hi , in 
a-bi + , II I364,* &-Z?Z4 + , 

II 1046; *.a-M + , II 1221 ; 

II 400; d en 4 il + , II 
604; z-Z*-*?, in a-ad-da+, 

II 982; £-&z+, II 1363; 

II 1045; <2-Zz+, II 
1220; anu+y II 399; d en- 
Zz 7 +, II 603; d /A/+» II 
762; i-te-su, in a-hi+, II 
1 142. 

hr\tt etellu i “lord/" in e-iel-pt- 

I 239-41. 

e-ii-in-ti, in is~tdr+, II 740. 
ifUr, cf. IlH. 


md-Md + , II 883; be-lt, in 
+a~ri~ik, I 18; a-mur +, I 
369; ri-is+, I 15; be-li, in 
d uras + , II 832. 
babil } cf. hy\. 


1 Cf. Ungnad, Dilbat, p. 123. 

2 The context does not permit us to read the name i-din-e-a. 
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n'^bitu, “house, temple” Bitum, 
in i 4 t+ } II 1600; arm - K 
II 475; anu-su, II 476; bitu- 
su?, in 2-/2+, II 1601. 

t£&n balatu, “life.” Ba-la-ti, in 
a-bi+, II 1348; a-hu+, II 
1027; a-hi+y\l 1122; a-U+ } 
II 1202; ann+, Il4i4; d 22m- 
lil+y II 634; d sara+, II 802; 

. . . +, II 1410. 

run l 1 “to create.” pr ib-ni, in 
+anu, +e-a, + d IM, I hq- 
21; d nergal?+, I 671; ag 
ba-ni, in e-a+(?), I 113; 
*en 4 il+, II 568; d IM+ } I 
486; d US+, II 830; d gu- 
silim + ,I I 869; d lu-lu+,\ 44; 


UUN+, il 004 ; nm-amas - 
a^ag-ga+, II 852 ; d nin- 
IB+y I 42 ; d nu-mus-da + , 
II 834 ; d sara+ f II 800 
d samas+, I 133 , II 519 
sar-ru-um+> 1 538 ; 6 TAR+ 
II 856 ; d ia-ma~ma + , II 880 , 
d ...+, II 848 . 
bar/mas-na-ni, II 1565 . 
basiu, “power.” Ba-as-ti, in a-bi + , 
II 1347 ; a-hu+y 1026 ; a-hi+ 
II 1 1 2 1 a ; a-U+, II 1201 
anu+y II 413; d nin-lil+ 
II 633 ; d sara+, II 801 

II 1-409- 


“to be gracious, to make safe.” 
I 1 ag ga-mil , in a-hu+y II 
1067; a-hi+, II 1 163; a-U+ , 
II 1242; anu+, II 422; 
S-a+( ?), I 114; d samas+, 
II 549; ...+, II 1413; 

ga-mi-il, in d IM+, II 760; 


II 1 ag mu- ga-mil, in a-hu+y 

II 1068; a-$i+, II 1164; 
a-lt+, II 12^3; anu+, II 
423; d samas+, II 550; 
...+, II 1414; mu- ga-mi-il, 
in d IM+, II 761. 


di-bi/pi-ir, cf. Amor. List under 
di-wi-ir . 

da-ab-ial-ar , in + d nin-. .,11 1583. 
dudu, “pledge”. Du-di, in a-ad- 
da+, II 971; a-bi+ y SI 
1374; a-hu+, 1 1 1056; a-hi+ t 
II 1152; d-li+, II 1231; 
anu+, II 394; ...+, II 

1430. 

TTT “to last long, to be eternal” 
l 1 pm, in lu-da-ri, I 107: 


a-hu+y II 1071; a-hi+y II 
1167; ci-li+y II 1246; anu+y 
1 442. 

d&rUy “fortress.” Dur-ri , in a-ad- 
da+, 1 1 962; a-hu+y II 
1030; a-hi+, II 1125; a- 
U+, II 1205; anu+ f II 408; 
is-tdr+y II 735. 

pi ‘ 'to judge.” I 1 ag din, in 
+1-I1, *4 — \-a, "| — j ~stiy I 4-6; 
di-in } in anu+, II 375. 
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daianu, “judge.” Da-a-a-an , 
in anu+, II 444; e-a+, II 
713; . . . +, II 1411. 
pfil “to be merciful.” I 1 pm 
da-mi-ik, in a-hu+, II 1065; 
a-hi+, II 1161; anu+y II 
420; d sin+y II 767; . . . + , 

II 1457; II 1 ag mu-da-mi-ik, 
in a-lm+, II 1066; a-hi+y II 
1162; ami +, II 421; d gu- 
silim+, I 816; d sin+, II 
768; . . . II 1458. 
dumkuy “favor,” in a-ha-ii- 
du-mu-uk-ni-si, II 1005; 
dum-ki, in d gu-silim+ , I 81 5; 
d su-p-an-na+ , II 814. 

1 

by\ “to bring.” I 1 ps iih-lam, in 
a-hu+, II 1036; a-hi+y II 
1132; a-U+, II 12 n ; anu+y 
II 379; ub-ba-lam , in a-hu+y 
II 1037; a-hi + y II 1133; 
a-li+y II 1212; anu+y II 
380; I 1 ag ba-bil, in a-bu+, 

II 1038; a-hi+y II 1134; 
a-U+y II 1213; anu + y II 
381; II 1 ag mu-ba-bily in 
a-hu+y II 1039; a-hi+y 
II 1135; a-U + y II 1214; 


di-ma-ihy cf. Amor. List. 

- "to be powerful.” I 1 pm dan, 
in anu+y ami-su+, II 454- 

55 - 

danniiy “powerful.” Dan, in + i-U, 
-f- Hb u, — b $tyj 1 1 0~" 1 2 ; d lu- 
lu + , I 43 > I 245-47; 

dan-niy in d lu-lii+ f 1 44. 
dummy “might, power.” Du-ni , in 
a-ad-da+y II 97®’ a-bi+, 
II 1373; a-hu+y II 1055; 

a-hi+y II 1 1 5 1 ; a-U+y II 

1230; anu+y 11393; . ..+» 
II 1429. 

da-lu-ur, in a-hi+ f II 1128. 


anu+y II 382; 1 1 11 ag mu- 
tab-bil, in a-hu+y II 1040; 
a-hi+y II 1136; a-U+, II 
1215; anu+y II 383; d gii- 
silim+y I 817. 

wedity 1 “the one.” Written: 
e-diy we-diy we-di-im, always 
in conjunction with lappa, 
q . v. 

1^1 iulidy cf. Amor. List. 

Ki^l asu, “exit, door, way.” 
IVa-ptm, in a-U+, II 1283; 


x The meaning of the element we-du is not yet certain. Ungnad translates we-du-um-li-ib- 
lu-ut as “Der Einzige moge am Leben bleiben” (VS VII 76, 11; 128, 4.47; 13 6, 4; Dilbat , 
p. 1 19) and d samas-we~dam-u-$ur as “Shamash, schiitze den Einzigen” (VS VII 15, 2.8; Dilbat , 
p. 1 13), and I have followed him in the translation of the names. In favor of his view 
might also be quoted VR 44 II, 2 iff. which reads: d tu 4 u-uhi-an 4 a-gdl = d mardukdap-pi-e-e-di- 
sub-si, and d da-mu~mu~ds-ge-gal — d gu~la-sw-me-e-di 4 ib~si: in both these cases a comparison with 
the Sumerian clearly shows that e-du means “the only.’' But a name in the Syllabary (Pt. 1 ,- 
No. 349) appears to suggest another interpretation : d-B-bad is translated a-hu-lap we-di-im and 
a-hu 4 ap mi-ti-im. The two words wedu and mitu are the translation of the same ideograph, 
and may be either related or identical in meaning. Cf. also the name d $amas-mi 4 am~u~ba-li-it 
(Bu. 91, 786 in CT VI II, 40) which may suggest the complete form of we-du-um 4 i-ib 4 u-ut. 
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TYl wardii, “servant.” Beg. II 
1469-79. +. . I 271. 

nni l wairu, “superabundant/ 
M'a-tar, in a-li+, II 1284 
anu+, II 451; d samas+ 
11 556; . . 11 933. 


anu+, II 452; d samas + , II 
557; II 932. 

1 wakru , “precious.” IVa-kar, in 
a 4 i J r, II 1282; anu+, II 
450; d samas +, II 555; . . . +, 
11 931. 


a-ad-da+i II 967; a-hu- 
iim+, II 1098; a-hu- 4 , II 
1035; a-hi+, II 1 1 3 1 ; a-U + * 
II 1210; anu+, II 436; 
i-a+, II 717; d en 4 il+, II 
589. 

mt "to provide.” I 1 pm in %i-nu~ 
u-a, in a-hu+, II 1073; 
a-hi+, II 1 169; a 4 i+, II 
1248; anu + t II 448; 
d samas+, II 533; . . . +, 

I 934; zi-nu-u-su, in a~hu+> 

II 1074; a-$i+> II 1170; 
a-U+, II 1249; anu J r, II 
449; d samas+> II 554* 

IpT ti{kar, cf. Amor. List. 
irarik, ibid. 


- ium , cf. Amor. List. 

*DT "to call.” I 1 pr i^-kur, in 
+ami, -\-e-a, -\- d IM y I 965- 


to provide.” I 1 ag 1 a-ni-in , 
in a-ad-da-}-, II 965; a-hu-\~, 
II 1033; a-hi+, II 1129; 
a4t+, II 1208; anu+, II 
434; t-a+, II 685 (?), II 
965, II 715; d en4il+> II 
587; la-ni-in-ni, in a-ad- 

da+, II 966; a-hu+> II 
1034; a-bu-um+, II 1097; 
a-bi+> II 1130; a4l + , II 
1209; anu+y II 435 ; za-ni- 
ni, in e-a+, II 716; d en4il 
+, II 388; za-ni4n~su } in 


hu-um-^um, ibid. 

■nxn "to protect.” I r ag, in anu+ 
II 447, d IM+, I 488. 


ha-ha, cf. Amor. List 
ha-ab-ru, ibid, 
ha-al, ibid . 


“to be good.” I 1 pm tab, in ++su, I 49-51; td-bu-um, 

a-bi+ f II I34L a - hu +, II \na-ad-[dai] + , 1 1 960 ; a-bi + , 

1015; a ~ hi +, II n i 3 ; a 4 i +> II 1342; a-hu+, II 1016; 

II 1192; anu+, II 492; a-hi+> I 432, II 1 1 14; a-lt+, 

d samas+ , I 132; tabat, in II 1193; anu+, II 493; 

A-A+, I 243. td-[ba-ai?] in um-mi I 

tabu , “good.” Tab , in +i 4 i, ++a> 639. 

1 Or ia-kar , ia-tar ? Cf. Hommel, OLZ 9 (1906) Col. 279 f., and Nos. 450-1. The elements 
are probably Amoritic. 
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T idu, “hand/' in a-mur-id-is-tdr, TC*' zw, asranni, cf. Amor. List. 
I 87. 



Cf. discussion of this word by Langdon, in PS BA 36, pp. 29-30. 


. . ?-ki-ia, . . ?-ki~ia-mu , . . ?-ki~ia - 

te, . . ?-ki-ia-ti, cf . Amor. 
List. 

for Sum. in nu-ur+, 

1 442. 

p “true, steady/' Ki-in, 

in <2-+z*+, II 1017; inni- 
m, in a-hu+, II 1018; 

su +, 1 385. 

212 kujbu, “abundance." Ku-%u- 
ub, in a-ha-ti+ni-si , II 1007; 
d nin 4 il+ni-si , II 654; 
+ni-ii, II 817. 

kn-al-ia (?), in li-bur+> I 441. 
kzra 1 , “granary, treasure room?" 
Kari-(i ), in a-ad-da+> 1 1 974; 
a~hn+, II 1059; a-bi+, II 


1151; a-lt+, II 1234; anu + , 
II 395; e-a+> II 680; is- 
tdr+, II 738; nin 4 il+, II 
629; karu-ni, in a~ad~da+, 
II 975; a-hu+, H 1060; 
a-hi+, II 1156; a 4 i+, II 
1235; anu+, II 398; i-a+, 
II 681; is 4 dr+> II 739; 
d nin 4 il+, II 630. 
kur-i-i, cf. Amor. List. 

222 ikribii, “prayer, offering," in 
ikribu-sa, I 32, ikrihi(-ht)- 
is-tdr , I 33. 

kur4)u-ium , cf. Amor. List. 
ntO I 1 pm ka-as-da-kn , in warad+, 
II J 473* 


libur, liburra, cf. 
ludari, cf. *"in. 

lili, probably scribal error for selili, 

I 90. 

lamas su, “protecting god, guardian." 
La-ma-{i, in a-bi+, II 1349; 
a-hu+, II 1028 ; a-hi+, II 
1123 1 & 41 +, II 1203; anu+, 

II 415; d en 4 il+, II 583; 
d nin 4 il-\~, II 635; d sara+> 
II 803; ...+,111428. 

lu-mu~[ur?), cf. ID&i. 

pV limuttu, “evil, wickedness, hos- 


tility," in li-mu-ui-a-a-bi, II 
1 581. 

liphur , cf. nn£. 

liptUy “work, skill." Lip 4 i } 
in a 4 )i+> II 1345; a-hu+, 
II 1024; a~hi+, II 1120; 
a 4 t+, II 1199; anii+i II 
41 1 ; d nin 4 il+, II 631. 

Ia 4 r (divine name?), in nu-ur+, I 
442. 

lirik , cf. rpNV 

liiur, cf. nin. 

lu-us-da-an-ni, cf. rttt#. 
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a-hi+, II 1146; a 4 i + , II 
1225; anu+, II 387; d IM+, 
II 758; d sin+, II 765; 
. . . + » II 1 442 ; ma-lik-su, 
in a-bi+ , II 1369; a-hu+, 
II 1051; a-hi+, II 1147; 
a-U+, II 1226; anu+> II 
388; d IM+, II 759; d sin+, 
II 766. 

mannu, ‘ 'who?” Ma-an-nu-um , 
in +ma, +ma-hir, -\-ma- 
b ir-su , ma-nu-um-ma-h ir-su- 


"to be favorable,” I 1 pr im 
gur, in Beg . II 1520-23; pm 
ma-gir, in a-bi+, II 1366; 
a-hu+, II 1048; a-hi + , II 
1144; a-U+, II 1223; anu+, 
II 385; d sin+, II 763; 

. . .+, II 1443. 

migru , “favorite.” Mi-gir, in +an- 
ni, +AN, + ..., I 338-40. 

nnD "to be equal to.” I 1 ag 
ma-hir, in +, I 70; ma+, I 
71; ma-an-nu-um + , ma-an- 
nu-um+su, ma-nu-um+su - 
ww, I 72. 

Tj^D "to counsel.” I 1 ag ma-lik, 
in a-bi+, II 1366; a-hu+, 
II 1049; a-hi+, II 1145; 
a-M+, II 1224; anu+, II 
386; d IM+, II 757; d sin+, 
II 764; . . . +, II 1441 ; ma- 
lik-e, in a-bi+, II 1368; 
ma-lik-ki, in a-hu+, II 1050; 


mu-ra-nu-um, "foal, cub,” in I 93. 
( m)arsi , cf. nth* 

ma-ru-ut?-as? (Cassite god Marut- 
tas?), in . . . 4 um+, II 1578, 
mu-us?-mu-na-nu-um, I 482. 
milium, muti, amuti, cf. Amor. List 
main, “land,” in a-gu-u-a-hi-ma-ti 
I 167. 

mutabbil , cf. ^*1. 


“to be exalted.” I 1 pm na-da , 
in anu+y II 376; anu-su, 
II 456; $-* + (?), II 669; 
d en 4 il+, II 569; d GIBIL+, 
II 875; d gu-$iliM J r, II 870; 
ilu-^u+, ilu-^u-ma + , I 30; 
d IM +, I 487; d nin-amas- 
a%ag-ga+, II 853; d nin- 
/B + (?), I 428; d nu-mus- 
da+, II 835; d sama%+, 
II 520; d TAR+, II 857; 
d ura$+, II 833; d US+, II 
83 1 ; d {a-md-md J r , 1 1 881 ; 
d . . . +,11849; . . . +, II 1406. 


mnu, we. Acc. m-a 4 i, in 
sa 4 im+, I 39. 

'to call.” I 1 ag na-bi, in 
J r d en 4 il, + d sin, +i 4 i-su, I 
82-84. 

“to give.” I 1 pr i-din, in 
+anum, +e-a, + d sin, I 
61-63; i-din-nam, in anu+, 
II 391; a~hi+, II 1 181 ; 
i-din- AN, in a-li+ t II 1268; 
ps ia-din, in +a-ba, +nu~nu> 
I 382-83. 

"to shine.” I 1 pm na-wi-ir , 
in a-a-bu+, II 1093; anu+, 
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II 461; d IM+, I 487; II 1 ag 
mu-na-wi-ir, in a-a-htt + , II 
1094; anu+, II 462. 

wJira, “light/' Nu-ur, in 

II 1490-94; +\ 4 t, + +a, 

+ +su, I 46-48; d da-gan, 
+is 4 ar, + d ga-ga, " +ga-ga, 
+ d ka~ka, I 329-31; ?m-n, 
in a-ad-da+, II 961; a-bi+, 

II 1350; a-hn - (-, II 1029; 
a-hi+, II 1*24; < 1 - 11 +, II 
1204; anu+, II 407; + is - 
idr + , II 734. 

UTC nuhlu, “abundance." Nu- 
uh-si, in a~ad-da+, II 963; 
a-bi+, II 1351; a-hu+y II 
1031 ;a-bi+, II 1126; a 4 t+, 

II 1206; <21121+ , II 409; 
is 4 ar+, II 736. 

hlM “to look upon." I 1 ip i-tul, 
in +anum , +e-a , + rf /Af, 

I i 16-18. 

nemedi, cf. TDKi. 

nemeki, cf. pfcRj. 

isbu, “sprout," in is-bu-um, 

I 168. 

“to protect." I 1 pr i-sur, in 
+anum, +e-a , + d IM, I 

£ 

41 B pa-a . . ., in 2 -a+, II 697/ 

pu, “mouth," in e-iel-pt -. . . , 

I 239-41. 
cf. Amor. List. 

*ins “to gather." I 1 pc li-ip-hu-ur, 
in a-bu-um+, II 1580. 


40-42. ag na-sir , in a4i+ t 
II 1267; ami+, II 378; 
d nin-amas-azag-ga + , II 855; 
d nin-mar H +, II 872; d «i«- 
&xr+, II 877; C . II 
851; na-si-ir, In . . . +, II 
1408. 

nakidu, “shepherd," na-kid, 
in a-lt+ f II 1266; anu+, II 
377; d en 4 il+, II 570; d gu- 
silim+ f II 871; d nin-amas- 
a { ag - ga+ f II 854; d nin - 
sar +, II 876; d lamal+, II 
52 1 ; d TAR+, 1 1 858; d . . .+, 
II 850; . . +, II 1407. 

na-ka-$u(l) , in anu+, anu-m+, II 
479-80. 

nirsi, cf. nfcih. 

fiihiy “people." Ni-si, in a-ha-ii- 
dti-mu-uk+, II 1005; a-ha- 
ti-hi-iu-nb+, II 1007; d nin- 
lil-ku-zn-ub+y II 654; d za?- 
hi-zu-iib+y II 817. 

“to be exalted." I 1 ag na-li, 
in d IM+, I 488. 
nun, “lifting up," in ts-tar- 
ni-lu, II 733; d nin 4 il-ni-$i, 
I 653. Cf. RPN 242, note 9. 


r6s pal-al-ha-am, 4 ‘fear," in +ri~tg- 
mi, I 396. 

pul -uni- . . ., cf. Amor. List. 

/ 7 p& “to appoint, to order." II 1 
pr u-pa-kid , in +, I 31.- 
puti, cf. Amor. List. 


1 To be completed pa-a-ti? 

2 Cf. Pt. I, p. 5 1, note 8. 
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]KiX stnu, “good.” Zi-i-ni, in 
anu+> II 457; anu-su+> II 
458. 

T1X “to hunt/" I 1 ag za-i-da, in 
anu+, II 508. 

^X silhi, “protection/' Si-U, in 
anu+, II 477; anu-su+, II 
478; e-a+, II 682. 


sulMu, “protection/' in e-a- 
sululiirli), II 683. 

TDX simdu “yoke, bond." Zi- 
im-di, in a-bu+, II 1062; 
a-hi+, H 1158; a4t+y II 
1237; anu+, II 417; e-kur+> 
II 898; zi-im-ti, in d en-lil+, 
II, 585. 


“to present," I 1 pr i-ki-sa-am, 
a-hi+, II 1182; in a 4 i+, 
II 1269; a-nu+, II 392. 


Tip karradu, “powerful," in arm- 
kar-ra-du, II 446. 

katu, “hand," in I 4 i~ga 4 i, I 65, 
a-mur-ga-za, I 85. 


HKn reu, “shepherd," in a-hn+, 
II 1021; a-hi+, II 1117; 
a-li+, II 1 196; anu+, II 
404; e-a+y II 718; d sin+> 

I no; d nin 4 il+, II 337; 
d la?nas + , II 53 5; d nin 4 il- 
retiiiy II 637. 

QK>1 “to be merciful." I 1 ip ri- 
me-ni, in a-hu+> I I 1022; a- 
hi+y II i n8; a~li+, II 1197; 
anu+, II 405; e-a+, II 719; 
d nin 4 il+, II 638; d sin+, I 
1 1 1 ; d samas J r ) II 536; ri-ma - - 
na, ma-bn+M 1023; a-hi+, 

II 1 1 19; a-lt+, II 1198; 
d nin 4 il J r ?, II 639. 

rimtu, “beloved." Ri-me 4 t, 
in [ d a-ba]+, I 129 ‘^ d ka-az- 
ba+, I 237; d nin-ES?+, II 
798; ri-mi-it, in d a-ba-\-, I 
129. 


rein, “first." Ri-is, in 
+anum, +be 4 i, 1 

13-15; ri-sa-ai , in d a-ba+, 

I 1 30; ^ d ka-az~ba+, I 238; 
d nin-E$+, II 799. 

nnn rob'd, “great." Ra-bi, in 
d samas+ } I 131; d za?-ra-bt, 

II 818. 

UX\ rigmn , “cry, lamentation, 
noise," in pa?-al-ha-ani-ri~ 
ig-mi, I 396. 

]>Ti “to help." I 1 pr e-ri-za-am, 
in a~bu-um+, II 1312; a 4 t J r ) 
II 1271; anu+, II 390; 
d en 4 il+y II 591. 
risu, “helper." Ri-zM-d-a, in 
e-a+> II 720; d lamas-\-> II 
537; ri-zu-sUy in d sin+, I 112; 
ri-zu-u-su , in e~a+, II 721; 
anu+y II 406; d lamas+ , II 
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538; ri-{ii~sa , in e-a+, II 
721 . 

yi'l “ to give possession.” 1 I 1 pr 
e-ri-ba-am, in a-bii-um+ f II 
13 n ; a 4 t+, 1 1 1270; anu+, 
II 389; d en 4 il+ > II 590. 


riw^i “to acquire, to possess/" 
I 1 pr in [a-ha+ar-si, I 938; 
a-ba-mar-li, II 1009; a-ha- 
ia-ar-li , II 1582; a-ha-nir-$i, 
I 939; II 1010. 


sukkallu, “messenger, supervisor;” 
in ami+, II 491. 

SU 2 , in Beg, II 1505-09; +nu-nu, 
+ki-nu-iim(?)', [+] ki4r~ 

d ma-ma(?), I 384-86. 

selibii, “fox,” in se4i-bu- 
11 m, se4i-hu-sa, I 88-89. 
su-ub-. . . , in e~a+, II 699. 
sadu, “mount, mountain.” Sa~ 
di-i, in a-ad-da+, II 972; 
a-bi+, II 1375; a-hu+, II 
1057; a-hi+r II 1153; a4i + , 
II 1232; anu+, II 395; 
$a-du-ni, in a-ad-da+, II 
973; a-hu+ f II 1058; a-hi + ; 
II 1154; a4t+, II 1233; 
anu+, II 396. 

SID-AR-IR , II 1562. 

[hi?]-ki4r, in + d ma-ma, I 386. 
v se4i4i , li 4i, I 90. 

tibw “to be well, to preserve.” I 1 pm 
sa4im, in +a-bi, +a-hi, + ti- 
lt, +a4im, +a-H-itn, +ni~ 
a-ii , +NI-A-AS, I 37-39; 
a~hu+, II 1069; a-bi+, II 
1 165; a4t+, II 1244; anu+i 


1 1 424 ; Hamas + , 1 1 5 5 1 ; lu + , 
ln+, I 108; IFag mu-sa 4 hn, 
i n aAni-um + , 1 1 1323; a 4 ju + , 
II 1070; a-hi + y II 1166; 
a 4 t+, II 1245; ami A-, II 
425; d samas+, II 552. 

si mu, cf. Amor. List. 

RiSty “to hear.” I 1 pr il-me-a-ni , 
in a 4 m-um+, 1 1 1 324; a 4 n + , 
II 1171; anu+, II 430; 
d en 4 il+ f II 615; . . . +, 

II 1415; [is~m]a-a-ni, in 
. . . +, II 1416; il-ma-ni, 
in anu+, II 431; is-ma-na, 
in a~hu+, II 1076; a-hi+(?), 
II 1172; a 4 i + , II 1251; 
d en 4 il+, II 616; is-me-ni, 
in a-bu-um +,111325; a 4 ju + , 
II 1075; a 4 i + , II 1250; 
tas-me, in +ts 4 dr f I 127; 
ias-meAum, tas-miAum, I 125 ; 
tas-me-a-ni, I 126; Ip se- 
me-a, in anu+, II 507; ag 
se-mi, in a-bi+, II 1365; 
a-hiiA-y II 1047; a-hi + y II 


1143; a4i+, II 1222; anu+. 


1 Cf. Ungnad ZDMG 62 (1908) p. 721 ff. 

2 The common rendering gimil for the sign SU is very probably erroneous. In texts of this 
period, that word would be written in full. If SU is used as an ideograph for some word, 
this is certainly a noun. Very probably, however, the sign SU will prove to have the phonetic 
value su. Cf. Pt. I, No. 384 and note. 
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fl 384; d I M+, II 756; ? 
is-mu, in a-a-hu+, II 1091; 
a-bu-nm- II 1328; a-hu-\-, 
II 1079; a-bi+, II 1175; 
a4i+> II 1254; anu+y II 
428; e-a+, II 711; a en- 

IU+, II 619; d nin4il+, II 
652; d $amas+, II 533; ? 
is-mu-mu y in a-a-hu-\~, II 
1092; a-bu-um+, II 1329; 
a-bu+y II 1 080; a-bi+, II 
1176; a4't+, II 1255; anu+ t 
II 429; e-a+, II 712; d en- 
lil+, 1 1 620; d samas+, 1 1 534- 

“to be abundant, to make 
prosper/" I r pm sa-mu-uh, 
in anu+, II 426; II 1 ag wiu- 
sa-mu-ub ,in ami+, II 427. 

si-mi~in-ni, cf. Amor. List. 

‘"IDS? “to be attentive, to be 
watchful/" I 11 ps is-ta-mar, 
in a-bu-um+ , II 1327; 
a-hu+, II 1077; a-bi+> II 
1174; anu+> II 433; e~a+, 
II 710; d en4il+, II 618; 
d sama$ J r, II 532. 

samsu, “sun,"" d sam$i(-si) } in a-ad- 
da+ , II 964; a-bi+, II 
1352; a-hu+, 1 1 1032; a-hi+, 
II 1127; a4l+, II 1207; 
anu+, II410 ;ts4dr+, II 737- 


ii-gi, ii-gi, cf. Amor. List. 

Yin “to turn, to be merciful."" I 1 
pr i4ur, in +anum, +e~a, 
+ d IM, I 94-96; pc li-tur, 
in +, +ru, +ra, +ru-ni, 1 
97-99* 


fUt? “to double, to increase,"" 1 1 11 pc 
lu-us-da-an-ni, in a-hu- K II 
1072; a-hi+t II 1168; by 
error: lu-us-an-ni, ann+> II 
443; lu-us-ni , a4i+ t II 
1247. 

“to balance, to weigh, to de- 
cide?’" I 11 ps is4i-gal, in a-bu- 
um+, II 1326; a-hu+, II 
1078; a4ji+, II 1173; a4i+, 

II 1252; ami- h II 432; d en- 
lil+ , II 617; is4i4 (scribal 
error), in a4i+, II 1253. 

“to destroy, to kill/" I 1 
ag sa-gi-is, in a-hi+, I 430. 

rnef sarhu, “powerful/" in a-ha- 
ti-sar-ha-at, II 1004. 

'Tiff sarniy “king."" Sar-ru-um, 
in 4 -aniiMy +2-a, +ba-ni, 

I 536-38; sa-ar-[ru-um?], in 
e-a+> II 668; sa-ru-{um], 
in II 667; . . . -{sa?]~ 

ru-uniy II 938. 

sarrahiy “queen,"" in a-la4i-sar - 
ra-aiy II 1003. 
sarranniy cf. Amor. List. 
serin, “anger, punishment, 1 "" i na-mur- 
se-ri4t-is4dr, I 87; a-mnr - 
Se-ri-fa, I 85-86. 
si-ii4i, cf. Amor. List. 

n 

taidni, “compassionate."" Ta- 
a-a-ar, in ann+ y II 445; 
e~a+y II 714; . . . +, II 1412. 
ti4l~giy ti-iz-kar, cf. Amor. List, 
bn iukuliuy “strength, assist- 
ance."" Ta-kul-ii, in a~bi+, 


*This translation would be in accord with a-mur-ga-za (Pt. I, No. 85). Another translation 
might be: “I have seen the morning light of Ishtar.” 
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II 1346; a-hnAr> II 1025; 
a-hi+, II 1121; a-U+, II 
1200; anu+ , II 412; e-a+, 
II 698; ts4dr+, II 742; 
d nin-lil+> II 632. 
fulid, cf. Amor. List. 
fu-al-ti, II 1564. 

iappii , “companion.” Tab-ba, 1 in 
a-hu+, II 1041; a-hiAr, II 
1137; tab-[ha?], in d IM +, 

I 487; tab-ba-e, in a-ad-da+t 

II 979; a-bu-um+, II 1308; 
a-hu+, II 1042; a-bi+, II 
1138; a-li+, II 1 2 16—18; 
anu+, II 439; tab-ba-su, in 


a-ad-da+, 1 1 980; a-bu-mn- K 
II 1309; a - hu+ f II 1043; 
a-hi+, II 1139; a-H+, II 
1217;' anu+, II 440; tab - 
ba-we-di , in a - ad-da + , I! 
98 1 ; a-bu-iim + , II 1310; 
a-bi+, II 1140; anu + , II 
441; d en-lil+> II 602; tab - 
ba-e-di , in a-H+, II 1218; 
tab-ba-e-we-di, in a-hu+, II 
1044. 

tarsi, cf. nfih. 

iasmetum, fasmeani , cf. 


3 In the transliterations, I have adopted the writing iab-ba, instead of iappii, tappa, etc,, 
because of the uncertainty as to the interpretation of these names. Moreover, tab-ba might 
also be a phonetic writing for tap-pa. Cf. i-tt-tab-bi-e, LC, etc.; ta-pa-wc-di im, VS VII 171, io. 
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DESCRIPTION OF DOCUMENTS 1 

Text Plate CBS 

1 38-39 2159+2200+2236+11000+11068+11073+19810. Portion of 

a very large, baked tablet. Meas. 212 X 117X42. 
(Has been reduced.) Cont. Col. 1 : 1-40; Col. II: 
50-93; Col. Ill: 104-45; Col. IV: 146-74; Col. V: 
185-201; Col. VI: 212-21; Col. VII: 232-41; 
Col. VIII: 252-86; Col. IX: 297-317; Col. X: 
328-51. I, II, IV Expd. 

2 40-41 2342. Large baked tablet. Fragmentary. Meas. 147X 1 16X 

30. Cont. Obv.: 830-37; Rev.: Col. I: 374-98; Col. 
II: 401-03, 407-23, 426-33; Col. Ill: 436-62; Col. 
IV treated in Pt. Ill, Nos. 1233-54. I Expd. 

3 42 2339. Right Lower part of unbaked tablet. Meas. 62X75X 

25. Cont. Obv. destr. Rev. Col. I: 387-90, 392-98, 
401; Col. II: 423,426-31. I Expd. 

4 42 6447. Fragment of unbaked tablet. Meas. 58X30X25. 

Cont. Obv.: 394-99. Rev. not inscribed. IV Exp. 

5 42 11010. Fragment of unbaked tablet. Meas. 61X72X33. 

Cont. Obv. not inscribed; Rev. Col. I: 390-98, 
401-02; Col. II: 422-23, 426-34. I Expd. 

6 42 5934. Portion of unbaked tablet. Meas. 85 X 56X38. Cont. 

Obv. List of names with det. “tug” (not published). 
Rev. Col. I: 473-80, 454-55; Col. II; 442-43. 
IV Expd. 

7 43 5924. Unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 133X122X27. 

Cont. Obv. (not published) cf. List of Duplicates 
on p. 00. Rev. Col. I: 372-78, 473-80; Col. II: 
454-55, 491-92, 434-36, 41 1-13; Col. Ill: ?, 401-03, 
418-19, 416-17, 461; Col. IV: 430-33, 428-29, ?, 
389-91, 384-86. IV Expd. 

1 Measurements are given in millimeters, length (height) X width X thickness. Whenever 
the tablet (or fragment) varies in size, the largest measurement is given. CBS refers to the 
Catalogue of the Babylonian Section. Cont. refers to the transliteration of the tablets which 
is given on pp. 118-147. 






1 


tv. 





Text Plate CBS 


8 44-45 5803. Portion of large, baked tablet. Meas. 161X113X32. 

Cont. Obv. Col. I: 445?, 454-53. 491-93; Col. II; 
399-403, 418-19, 416-17, 461-62, 430-33, 428-29; 
Col. Ill; 420-25, 404-06, 448-49, 504-08, 519-21; 
Rev. Col. I; 615-20; Col. II: 1454-58. IV Expd. 

9 46 11398. Large unbaked tablet. Fragmentary. .Meas. 153X 

123X30. Cont. Obv.; 389-98, 401-06; Rev. pub- 
lished in Pt. Ill, No. 17, pi. 6. I Expd. 

10 47 10985. Large unbaked tablet. Meas. 162X120X32. Cont. 

Obv.: 407-23, 426. Rev. published in Pt. Ill, 
No. 16, pi. 5. I Expd. 

11 48 5869. Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 80X55 X 

27. Cont. Obv. Col. I: 710-20; Col. II destr. 
Rev. ruled but not inscribed. IV Expd. 

12 48 5898. Portion of an unbaked tablet. Meas. 10X56X26. 



Cont. Obv.: 1520-23; Rev.: Sumerian Primer (not 
published.) IV Expd. 

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 46X50X8. 
Cont. Obv.: 665-69; Rev. list of names with det. 
“gif’ (not published). IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet (same as No. 20). Meas. 
48X38X13+- Cont. Col. I: Cf. Pt. HI, Nos. 
1322-30; Col. II: Personal names composed with 
is-tar; Rev. destr. IV Expd. 

Fragment of half baked tablet. Meas. 36X37X23+. 
Cont. Col. I: 710-12, 718-21; Col. H: destr. Rev. 
destr. IV Expd. 

Fragment of baked tablet (same as No. 33). Meas. 
45X38X21. Cont. Obv. Col. I: 680-85; Col. II: 
696-99. Rev. destr. IV Expd. 

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 47 X 
48X25. Cont. Obv.: 897-900. Rev. Syllabary 
(not published). IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 55X37X30. Cont. 
Obv.: Cf. Pt. Ill, Nos. 1298-99. Rev. Personal 
names composed with d nin-lil. IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 5 1 X60 X 3 1 . Cont. 
Col. I: 1428-30; Col. II: 549—51; Col. Ill: 602-04; 
Col. IV: 616-23. IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet (same as No. 14). Meas. 
58X51X28. Cont. Col. I: 1469-79; 'Col. II: Cf. 
Pt. Ill, Nos. 1118-26; Col. Ill: 731-42. IV Expd. 
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Text Plate CBS ■ 

21 50 1 1355. Fragment of large, unbaked tablet (same as following). 

Meas. 90X75X35. Con t. Col. I: 1441-43; Col. II: 
753-62; Cols. III-IV: Personal names composed 
with d en-ki; Col. V: 1406-08. I Expd. 

22 51 11 337. Portion of unbaked tablet (same as preceding). Meas. 

74X114X72. Cont. Col. I: 583-91; Cols. 1 1 — I II: 
Cf. Pt. HI, Nos. 1265-87; Col. IV: 779-84; Col. 
V: 795-803; Col. IV: 814-19. I Expd. 

23 52 10994. Large unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 150X 

122X26. Cont. Obv.: 848-58; Rev. not published. 
Cf. List of Duplicates on p. 000. 1 1 Expd. 

24 53 6438. Unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 135X92X24. 

Cont. Obv.: 549-57, 568-72. Rev. Syllabary (not 
published). IV Expd. 

25 54 1 1404. Fragment of large unbaked tablet. (Enlarged; prob- 

ably same as No. 27.) Meas. 81 X60X22+. Cont. 
Obv. Col. I: 929-48; Col. II: 959-82; Col. Ill: 
Personal names composed with a-bu-um. Rev. 
destr. I Expd. 

26 55 5826. Fragment of baked tablet. Meas. 45X47X20+. 

Cont. Obv.: 1350-52. Rev. destr. IV Expd. 

2 7 55 2 33 2 - Fragment of unbaked tablet. (Probably same as 

No. 25; enlarged.) Meas. 38X35X20+. Cont. 
Obv. Col. I: 1409-12; Col. II: 1323-49; Rev. 
destr. I Expd. 

28 55 5829. Fragment of unbaked tablet. Meas. 85X59X30. Cont. 

Obv. erased. Rev. Col. 1 : 1340-50; Col. II: 1363-75. 
IV Expd. 

29 55 5804. Fragment of unbaked tablet. Meas. 80X56X25 + . 

Cont. Obv. destr. Rev. Col. I: 634-41; Col. II: 
652-54. IV Expd. 

30 56 13585 + 13607. Portion of unbaked tablet. Meas. 106X80X32. 

Cont. Obv.: 1003-10, 1013, 1015-17. Rev. not 
published because erased. Ill Expd. 

31 56 6425. Fragment of baked tablet. Meas. 83X50X28. Cont. 

Obv. destr. Rev. Col. I: 1002-16; 1019-20; Col. 
1 1 : probably Personal names compose with a-a-bu, 
cf. 1191 ff. IV Expd. 

32 57 5815. Fragment of unbaked tablet. Meas. 60X90X26. Cont. 

Col. I: 987-95; Col. II: 1016-23; Col. Ill: 1245-53; 
Col. IV: 1121-27,1129-31; Col. V: 1158-66. IV 
Expd. 
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Text . Plate 

33 57 


34 58 


35 58 

36 59 


37 59 

38 59 


39 59 


41 59 

42 59 


43 60 

44 60 


45 61 

46 61 




II 


CBS 

6441. 


5940 - 


Fragment of baked tablet (same as No. 16). Meas- 
51X61X24. Cont. Col. 1 : destr. Col. 11 : 910-18; 
Col. Ill: Cf. Pt III, Nos. 1083-88; Col. IV: 1171, 
1148, 1129, 1124-28, 1295-97; Col. V: 1387-95. 
IV Expd. 

Portion of unbaked tablet. Crumbling and very frag- 
mentary. Meas. 72X85X38. Cont. Col. I: 988-95; 
Col. II: 1006-10, 10:3, 1015-16; Col. Ill: 1037- 


5812. 

5856. 


6450. 

12756. 


5995- 


40 59 6659. 


5886. 

3841. 


5890. 

5846. 


6373. 

5921. 


38; Col. IV: 1130-32; Col. V: 1170-71. IVExpd. 
Upper part of half baked tablet. Meas. 59X58X24. 
Cont. Obv.: 1012, 1015-18, 1033; Rev.: 1041-46. 
IV Expd. 

Fragment of baked tablet. Meas. 71X50X31. Cont. 
Obv.: 1057-62; Rev. Syllabary (not published). 
IV Expd. 

Fragment of baked tablet. Meas. 48X30 X 13. Cont. 

Obv. destr. Rev. 1027-31. IV Expd. 

Portion of unbaked tablet. Meas. 44X35 X 12 + . Cont. 
Obv.: 1077-80, 1069-70, 1021-22; Rev. destr. 

II Expd. 

Lower Left Corner of unbaked tablet. Meas. 42X55 X 
33. Cont. Obv.: 1069-71; Rev. Syllabary (not pub- 
lished). IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 54X53X26. Cont. 
Obv. List of names with det. "gil" (not published); 
Rev. 1091-96. IV Expd. 

Portion of round tablet. Meas. Diam. 90; Thick. 32. 

Cont. Obv. 1097-98. Rev. not inscribed. IV Expd. 
Right Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 
54X41X16+. Cont. Obv. Col. I: 1027, 1029-31; 
Col. II: 1051-56; Rev. destr. IVExpd. 

Portion of unbaked tablet. Meas. 1 1 3 X92 X26. 

Obv. destr. Rev. Col. I: 1109-18, Col. II: 
36,1138-41; Col. Ill: 1153-58. IVExpd. 
Fragment of baked tablet. Meas. 62X57X28. 

Obv. List of names with det. “kus” (not published). 
Rev. Col. I : destr. Col. 1 1 : 1 1 66-76. IV Expd. 
Lower portion of unbaked tablet. Meas. 67X70X22. 

Cont. Obv. and Rev. 1126-43. IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 88X57X12. 
Cont. Obv. 1143-52. Rev. Sumerian Primer (not 
published). IV Expd. 


Cont. 
1 1 3 1 — 


Cont. 
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Text Plate CBS 

47 61 6378. Fragment of half baked tablet. Meas. 50X36X12 + . 

Cont. Obv. Cf. Pt. I, Nos. 28-30. Rev. destr. IV 
Expd. 

48 61 5848. Fragment of baked tablet. Meas. 28X57X24. Cont. 

Obv. Col. I: destr.; Col. 11 : 1016; Col. Ill: 1 131-35 
Col. IV: 1 167-71. IV Expd. 

49 61 10764. Fragment of unbaked tablet. Meas. 33X43X20. Cont, 

Obv. 1208-09. Rev. not inscribed. 111 Expd. 

50 62 3875. Upper Left Corner of unbaked tablet. Meas. 55X80X 

34. Cont. Obv. List of names with det. “gis” (not 
published). Rev, Col. I: 1266-71, 1282-84; Col. II: 
1208-10. IV Expd. 

51 62 5942. Lower Right Corner of unbaked tablet. Meas. 81 X 

54X24. Cont. Extant Obv. not inscribed. Rev. 
Col. I: 1208-18, 1220; Col. II: destr. IV Expd. 

52 62 6392. Right Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 80 X 

39X23. Cont. Extant Obv. not inscribed; Rev.: 
1188-95. IV Expd. 

53 63 5944- Eight Lower Corner of unbaked tablet. Meas. 48 X 

52X30. Cont. Obv. List of names 'with det. “gil” 
(not published) ; Rev.: 1234-35,1282-83. IV Expd. 

54 63 6375. Right Lower Corner of unbaked tablet. Meas. 42 X 

51X28. Cont. Obv. erased. Rev. Col. I: 1215-18, 
1220, 1222-23; Col. II destr. IV Expd. 

55 63 5946. Right Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 73 X 

56X22. Cont. Obv.: 1048-52; Rev.: 1231-36. IV 
Expd. 

56 64 141 12. Large unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 140X 

1 18X34. Cont. Obv.: Grammatical (not published). 
Ref. Col. 1 : 1 1 92-1203 ; Col. II: 1 204-22 ; Col. Ill: 
1223-39; Col. IV: 1240-1255. IV Expd. 

57 65 3842. Fragment of unbaked tablet. Meas. 46X47X8+. 

Cont. Obv. Cf. Pt. Ill, Nos. 1113-17. Rev. destr. 
IV Expd. 

58 65 5880. Round tablet. Unbaked. Meas. Diam. 60; Thick, 

21. Cont. Obv. Pt. Ill, No. 1391. Rev. not 
inscribed. IV Expd. 

59 65 5805. Fragment of unbaked tablet. Meas. 60X44X32. Obv. 


Sumerian Primer (not published); Rev. 1598-1604. 
IV Expd. 
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Plate 

CBS 


60 

65 

5900 . 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 51X78X27+. 
Cont. Obv. destr. Rev. Cf. Nos. 1602-06. IV Expd. 

6l 

65 

64IO. 

Portion of unbaked tablet. Meas. 70X73X34. Cont. 
Obv.: 1534-47. Rev. List of temples (not pub- 
lished). IV Expd. 

62 

65 

1133 + 

Portion of unbaked tablet. Meas. 74X54X25. Cont. 
Obv.: 1548-51. Rev. not inscribed. 1 Expd. 

63 

66 

6658. 

Left Upper Corner of unbaked tablet. Cont. Obv. 
not inscribed. Rev. Col. I: 1505-09; Col. 11 : Cf. 
Pt. Ill, Nos. 1068-72. IV Expd. 

64 

66 

5833 - 

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 65 X 53 X 
30. Cont. Obv. : 1490-94. Rev.: Sumerian Primer 
(not published). IV Expd. 

65 

66 

587O. 

Right Lower Corner of unbaked tablet. Meas. 56 X 
78X41. Cont. Obv. Col. I: destr. Cols. 1 1 — 1 1 1 . 
Rev. List of names with det. “kus” (not published). 
IV Expd. 

66 

67 

5959 - 

Round tablet. Unbaked. Bears traces of having been 


inscribed several times. Meas. Diam. 78; Thick. 26. 
Cont. Obv. and Rev.: 1562-67. IV Expd. 


67 68 13568+ 13575+13576+13583+13588+13592+13596+13601 + 

13614. Baked tablet. Fragmentary. Meas. 160X 
130X38. Cont. Obv.: 1578-87. Rev.: List of 
names with det. “git” (not published). Ill Expd. 


: 'm 
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CBS 

460I. 


5820. 


5827. 

5849- 


5855- 

5858. 

5924. 


5930. 


5953 - 

5968 . 


5987. 

6395. 

6448. 

6449 - 


LIST OF DUPLICATES NOT PUBLISHED 


Large unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 16X10X28. Cont. 
Col. 1 : 1 109-16, 1 120-31 ; Col. II: 1135-47, 1153-55; Col. Ill: 

1 161-66, 1 171-74, 1 181-82. IV Expd. 

Left Lower Corner of unbaked tablet. Very much distorted and 
effaced. Meas. 55X45X27. Cont. Obv.: Names beginning with 
element d IM , d ba-u, d nin-IB, d IM, d nin-IB; Rev. not inscribed. 
IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 98X47X35. Cont. Obv. destr. 

Rev.: 1124-27, 1129-31. IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet. Meas. 44X33X38. Cont. Obv.: 
Traces of names beginning with the element arm. Rev. destr. 
IV Expd. 

Left Lower Corner of unbaked tablet. Meas. 58X56X28. Cont. 

Obv. 1144-47. Rev. destr. IV Expd. 

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 40X43X24. Cont. 

Obv. 1188-90. Rev. effaced. IV Expd. 

Unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 133X122X27. Cont. Obv. 
430-31, 395-98, 391-92, 384-88, 420-23; Rev. published as 
No. 7, pi. 6. IV Expd. 

Fragment of unbaked tablet. Writing large but irregular. Meas. 
56X57X24. Obv. Lexicographical. Rev. Col. I, destr.; Col. II: 
1242-43, 1246-47. IV Expd. 

Fragment of baked tablet. Meas. 77X50X33. Cont. Extant Obv. 

not inscribed; Rev. 1230-35, 1250-52. IV Expd. 

Portion of a round tablet. Meas. Diam. 64; Thick. 22+. Cont. 
Obv.: Names composed with the element d nin Rev. destr. 
but probably not inscribed. IV Expd. 

Two joined fragments of unbaked tablet. Meas. 40X38X8+. 

Cont. Obv.: 1238-40; Rev. destr. IV Expd. 

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 37X43X23. Cont. 

Obv.: List of cattle (not published). Rev. 1144-46. IV Expd. 
Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 36X37X21. Cont. 

Obv. 112-16. Rev. not inscribed. IV Expd. 

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 36X41X24. Cont. 
Obv. destr. Rev, 1250-55, IV Expd. 




a 
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6665. Portion of unbaked tablet. Meas. 138X85X32- Cont. Obv. to 
be published in Pt. Ill, No. 61 ; Rev. Cols. I— 11 , destr. ; Col. Ill: 
1222-31; Col. IV: 1235-39. IV Expd. 

6667. Small fragment of unbaked tablet. Meas. 42X29X12 + . Cont. 

Obv. destr.; Rev. Col. I: Fragments of names compounded with 
a-hu. IV Expd. 

6670. Portion of unbaked tablet. Meas. 82X60X24. Cont. Obv. List 
with det. “gi” (not published); Rev. Col. I, destr.; Col. II: 
Traces of names compounded with a-ti; Col. Ill : 1284, 1 109-16, 
1120-21. IV Expd. 

6674. Lower left corner of unbaked tablet. Meas. 59X68X32. Cont. 

Obv. List with det. “gif’ (not published); Rev. Cols. 1 - 11 , destr.; 
Col. Ill: 1 1 50—5 1 ; Col. IV: 1168-72. IV Expd. 

6676. Upper left corner of unbaked tablet. Meas. 90X48X30. Cont. 



Obv.: List with det. ‘\a” (not published); Rev. Cols. I— 1 1 , destr.; 
Col. Ill; Traces of names compounded with a-lt; Col. IV: 1271, 
1282-84, 1338-42. IV Expd. 

6678. Lower left corner of unbaked tablet. Meas. 86X62X27. Cont. 

Obv.: List with det. “id” (not published); Rev. Cols. I— 1 1 1 , 
destr.; Col. IV: Traces of names compounded with anu. 

6679. Lower left corner of unbaked tablet. Meas. 43X51 X27+. Cont. 

Obv.: 1 163-64, 1167-68; Rev. Cols. I-I I, destr.; Col. Ill: Pt. I, 
54-59; Col. IV: Pt. I, 82-88. IV Expd. 

6736. Lower left corner of unbaked tablet. Meas. 37X62X23, Cont. 

Obv. List with det. “gis” (not published). Rev. Col. 1 : 1028; 
Col. II: 1282-84, 1204-05. IV Expd. 

10994. Large unbaked tablet. Meas. 150X122X26. Cont. Obv. pub- 
lished as No. 23, p. 15. Rev. contains a complete list of per- 
sonal names compounded with anu, but it is mostly destroyed. 
1 1 Expd. 

12659. Right upper corner of unbaked tablet. Meas. 72X71X22. Cont. 

Obv. destr.; Rev. mostly destr.: it contained a list of personal 
names composed with the element anu. II Expd. 

14008. Right lower corner of unbaked tablet. Meas, 1 17X50X35. Cont. 

Obv. published HT No. 130; Rev. Cols. I-I 11 : destr.; Col. IV: 
1143-56. IV Expd. 
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